THE

REVELATION

TO JOHN
Prologue
The revelation of Jesus Christ, which God gave him to show to
, . e 2 o . \ ” s .
I - Amoxdduig, — ‘Inool, Xpotol; Ay, <6, Oedgp Ewxevs adt@s — Oty »11
Apokalypsis lésou  Christou hen ho theos edoken autod deixai
NNSF NGSM NGSM RR-ASF  DNSM NNSM  VAAI3S  RP3DSM VAAN
602 2424 5547 3739 3588 2316 1325 846 1166
his slaves the things which must take place in a short time, and
avtol,, <Tolg, OolAolg,> — - 83 Oely yevéabal; <« évie - TdyEl; o« Xalg
autou tois doulois ha dei genesthai en tachei kai
RP3GSM  DDPM NDPM RR-APN  VPAIZS  VAMN P NDSN CLN
846 3588 1401 3739 1163 1096 22 5034 2532
communicated it by sending it through his angel to his
dojuavev,y, « - GmooTellag,, « Ok, adTol,, <Tol,  dyyélou,p »26 aldtol,,
esémanen aposteilas dia autou tou angelou autou
VAAI3S VAAP-SNM P RP3GSM  DGSM NGSM RP3GSM
4591 649 1223 846 3588 2 846
slave John, 2 who testified about the word of God and the
<TG,s  000Aw.e Twdwvy 8, euaptipnoev, « OV, Adyov, - <tol; Oeole  xal, THYs
to doulo I6anne hos emartyrésen ton logon tou theou kai tén
DDSM  NDSM NDSM RR-NSM VAAI3S DASM  NASM DGSM  NGSM CLN  DASF
3588 1401 2491 3739 3140 3588 3056 3588 2316 2532 3588

testimony of Jesus Christ, all that he saw. 3 Blessed is the one who
paptupiav, - ‘Inool, Xplotol, 8oa, < - eldev,;  paxdplog, « 6, - -

martyrian lésou  Christou  hosa eiden makarios ho
NASF NGSM NGSM RK-APN VAAI3S INSM DNSM
3141 2424 5547 3745 1492 3107 3588
reads aloud and blessed are those who hear the words of the prophecy
Quayweoxwy ;  «  xal, . e ol; - dxolovress ToUs; AGyouss »10 Tiig, TpodyTELS 1
anaginoskon kai hoi akouontes tous logous tés propheteias
VPAP-SNM CLN DNPM VPAP-PNM  DAPM  NAPM DGSF NGSF
314 2532 3588 191 3588 3056 3588 4394
and observe the things written in it, because the time is near!
) ~ \ ) ) - \ . \ .
waly TpolvTes, - TRy YEYPAUUEVR s €14 QUTHis  YRPis Oy XapdSi = EYYUSao
kai  térountes ta gegrammena en  auté gar ho kairos engys
CLN  VPAP-PNM DAPN VRPP-PAN P RP3DSF CAZ  DNSM  NNSM B
2532 5083 3588 125 72 846 1063 3588 2540 1451
Greetings to the Churches
1:4 John, to the seven churches o in Asia:! grace to you and peace
’Ig)dvv_v)gi 4 Tals, EMTQ, éx;&\g)aiam Toiss Eve <Tfj Aciay  xapigy = UiV, xaly Eipy’)v;_')u
|6annés tais hepta ekklesiais tais en te Asia charis hymin kai eiréne
NNSM DDPF XN NDPF DDPF P DDSF  NDSF NNSF RP2DP  CLN  NNSF
2491 3588 2033 1577 3588 1722 3588 173 5485 513 2532 1515
from the one who is and the one who was and the one who is coming, and
4md,; Oy - - @Vys  Xale Oy - > Wi Xl Oy > > > EPYOUEVOS X
apo  ho on kai ho en  kai ho erchomenos  kai
P DNSM VPAP-SNM  CLN  DNSM VIAI3S CLN  DNSM VPUP-SNM CLN
575 3588 5607 2532 3588 258 2532 3588 2064 2532
from the seven  spirits who are before  his throne, 5 and from Jesus
QTd,y TV, EMTR TVEURATWY 5 &y <« EVATIOV,s alToly <Tol,  Opbvou sy xal, amd, ‘Tnool,
apo ton  hepta pneumaton ha enopion  autou tou  thronou kai apo lésou
P DGPN XN NGPN RR-NPN P RP3GSM  DGSM NGSM CLN P NGSM
575 3588 2033 2151 3739 1799 846 3588 2362 253 575 2424

Christ the faithful witness, the firstborn from the dead and the ruler
Xpiotol, 65 <6, TMOT6Gy MHAPTUGs Oy TPWTOTOXOG,, »12  TéVy, VEXP&V., Xali; Ov EpYWYis

Christou ho ho  pistos martys  ho  prototokos ton  nekron kai ho archon
NGSM DNSM DNSM  INSM NNSM  DNSM INSM DGPM  JGPM CLN  DNSM  NNSM
5547 3588 3588 4103 3144 3588 4416 3588 3498 2532 3588 758

1A reference to the Roman province of Asia (modern Asia Minor)
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REVELATION 1:6

1216
of the  kings of the earth. To the one who loves us and released
»17 T@Vis Pacihéwvy, »19 THos Vg - Th, - - dyam@vrl,, Al xab; Aboavti,,
ton basiledn tes gés To agaponti  hemas  kai lysanti
DGPM NGPM DGSF  NGSF DDSM VPAP-SDM RPIAP  CLN  VAAP-SDM
3588 935 3588 1093 3588 25 248 2532 3089
us from our sins by his blood 6 and made us a
NUEGs  Ea NUWVa <T@V GUAPTIEN V3 aUTOUy; <TH3  aiaTiyy xal, émolnoev, Wulg; -
hemas ek hemon  ton hamartion en autou to haimati kai epoiésen hemas
RP1AP P RPIGP  DGPF NGPF P RP3GSM  DDSN  NDSN CLN  VAAIS RP1AP
248 1531 2257 3588 266 22 846 3588 129 2532 4160 2248
kingdom, priests to his God and Father— to him be the glory and the
Baghelav, iepelss »7 altoly, <T@ 0e6p xaly  matply, - aOT@y »13 N, O06fms; xal, To.s
basileian  hiereis autou to  theo kai patri auto hé doxa  kai to
NASF NAPM RP3GSM ~ DDSM NDSM  CLN NDSM RP3DSM DNSF NNSF CLN  DNSN
932 2409 846 3588 2316 2532 3962 846 3588 1391 2532 3588
power forever and ever.? Amen. 7 Behold, he is coming with the
XPATOG 15 <ElG1, TOUGy alldvag,y T&V, aiwvwv,>  Guivs, Tood, - - Epyetan, WeTd; TAV,
kratos eis tous aidnas  ton aionon amen Idou erchetai meta ton
NNSN P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM I ! VPUI3S P DGPF
2904 1519 3588 165 3588 165 281 2400 2064 3326 3588
clouds, and every eye will see  him, even every one who pierced
vebEAGY; xals TG, ddbadude., -  Spetar, adtovs xaly - - olftwves, exévtioav.,
nephelon kai  pas ophthalmos opsetai auton  kai hoitines  exekentésan
NGPF CLN  INSM NNSM VFMI3S  RP3ASM  CLN RR-NPM VAAI3P
3507 2532 3956 3788 3700 846 2532 3748 1574
him, and all the tribes of the earth will mourn over him. Yes, amen.
alTOV,; xals MO, Qo QUARLy »23 ThG  Yigs —  xolovial, €My, alTOVys val, auivas
auton kai  pasai hai  phylai tés ges kopsontai ep’ auton nai  amen
RP3ASM  CLN  JNPF  DNPF  NNPF DGSF  NGSF VFMI3P P RP3ASM | |
846 2532 3956 3588 5443 3588 1093 2875 1909 846 3483 281
8 I am the Alpha and the Omega, says the Lord God, the one who
> ’ 5 \ b \ \ %, I3 7 < I <
Eyw, e, 70; Alda, xai; 705 Q. Aéyels - wlplogy <6y, Oebg> 6 - -
Egdo eimi to Alpha kai to 0 legei kyrios  ho theos ho
RPINS  VPAIIS DNSN  NNSN  CLN DNSN  NNSN  VPAI3S NNSM ~ DNSM NNSM  DNSM
473 1510 3588 1 2532 3588 5598 3004 2062 3588 2316 3588
is and the one who was and the one who is coming, the All-Powerful.
@V xaly O - > Wi xaly b > > > EPYOUEVOSi,  0s  TOVTOXPATWP 5
on kai ho én  kai ho erchomenos ho pantokrator
VPAP-SNM  CLN  DNSM VIAI3S CLN  DNSM VPUP-SNM  DNSM NNSM
5607 2532 3588 2258 2532 3588 2064 3588 3841
John’s Vision of the Son of Man
19 John, your brother and co-sharer in the affliction and kingdom
‘Eyo, lwdwng, Oudvs <6; adedddsy xals ouywowwvds; évs i,  OAipet, xal, Baotheln
Ego l1oannés hymon ho adelphos kai  synkoindonos en te thlipsei  kai basileia
RPINS  NNSM RP2GP  DNSM  NNSM CLN INSM P DDSF NDSF CLN NDSF
1473 2491 5216 3588 80 2532 4791 22 3588 2347 2532 932
and steadfastness in Jesus, was on the island called Patmos
xal;;  Umopoviy, iy Inooli Eyevduny., Vi THie VoW <TH.  xohoupdvy.>  Tlatuw,,
kai hypomoné en Iésou egenomen en te néso te kaloumene Patmo
CLN NDSF P NDSM VAMITS P DDSF  NDSF  DDSF VPPP-SDF NDSF
2532 5281 2 242 1096 722 3588 3520 3588 2564 3963
because of the word of God and the testimony about Jesus. 10 I
Oldsy  + TOVy; Adyovss — <T0ly Beoly  xaby Ty paptuplavy «  Inools -
dia ton  logon tou theou kai tén  martyrian lésou
P DASM  NASM DGSM  NGSM CLN  DASF NASF NGSM
1223 3588 3056 3588 2316 2532 3588 3141 2424
was in the Spirit on the Lords day, and I heard behind me a
gyevbuny, év, - Tvelpatiy &, Tis xuplaxfis Nuépa, xals - Axouow, OMowW., [oU; »12
egenomén en pneumati en te kyriake hemera kai ekousa opisd  mou
VAMITS P NDSN P DDSF  JDSF NDSF  CLN VAAITS P RP1GS
1096 722 4151 22 3588 2960 2250 2532 191 3694 3450

2Lit. “for the ages of the ages”
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1217 REVELATION 1:16

great sound like a trumpet 11 saying, “What you see, write in a book

UEYEMY 13 PV, @Gy, = CAATIYYog.s  Aeyovovg, O, - PAéme, ypdov, eigs -+ PiPfriovs

megalén  phonén  hos salpingos legousés HO blepeis  grapson eis biblion
JASF NASF P NGSF VPAP-SGF  RR-ASN VPAIZS  VAAM2S P NASN
3173 5456 5613 4536 3004 3739 991 ms 1519 975

and send it to the seven churches: to Ephesus and to Smyrna and to
xal;, mepdovy « »11 Tdig, EMTQ,, Swoiag., e, "Edeoov., xal, el Zpldpvav,s xal; €

kai pempson tais hepta  ekklésiais eis Epheson  kai eis Smyrnan kai eis
CLN  VAAM2S DDPF XN NDPF P NASF N P NASF CN P
2532 3992 3588 2033 1577 1519 2181 2532 1519 4667 2532 1519

Pergamum and to Thyatira and to Sardis and to Philadelphia and to

[épyapov.y xaly €, Oudtelpa,, xaly e, Zdpdeiss; xatb €isy; PAadedbeiay s xaby €igy

Pergamon kai eis  Thyateira kai eis  Sardeis kai eis Philadelpheian  kai eis
NASF N P NAPN N P NAPF N P NASF N P
4010 2532 1519 2363 2532 1519 4554 2532 1519 5359 2532 1519

Laodicea.” 12 And I turned to see the voice which was speaking with me,
Acodixetay 5, Kal, - éméotpefa, - BAémew; Ty, dwviys Hrge - EddAer, per’s éuol
Laodikeian Kai epestrepsa blepein tén phonéen hétis elalei met’ emou
NASF CLN VAAITS VPAN  DASF  NASF  RR-NSF VIAI3S P RPIGS
2993 2532 1994 991 3588 5456 3748 2980 3326 1700

and when 1 turned, I saw seven gold lampstands, 13 and in the midst of
xl, - - EmMoTpEPas., - €ldov,, EMTQ,; Ypuohs:s  Auyviag, xal, &, - péow, »5
kai epistrepsas eidon hepta chrysas lychnias kai en meso

CLN VAAP-SNM VAAITS XN JAPF NAPF CLN P JDSN
2532 1994 1492 2033 5552 3087 2532 1722 3319

the lampstands one like a son of man, dressed in a robe reaching to the
TV,  Auyvildvs - Buoovs - vidv, - dvbpwmovs Evdedupévov, « - - ToONPY., + <«
ton lychnion homoion huion anthropou endedymenon podéere
DGPF NGPF JASM NASM NGSM VRMP-SAM JASM
3588 3087 3664 5207 444 1746 4158

feet and girded around his chest with a golden belt, 14 and his
«  xaly, mepelwopdvoy ,,  PdG,; TG, MaoTois;s - »16 xpuotv,, (v 0¢, atrol,
kai  periezosmenon pros  tois  mastois chrysan  zonén de autou

CLN VRMP-SAM P DDPM NDPM JASF NASF CLN  RP3GSM
2532 4024 4314 3588 3149 5552 2223 161 846

head and hair were white like wool, white as snow, and his
< xebadny  xals <als  Tpixes, - Aeuxals WGy EpLovi, AEUXGV, WG,  XWWVy; Xaly, avToly,
hé  kephale kai  hai triches leukai  hos erion leukon hdos chion kai autou
DNSF  NNSF CLN DNPF  NNPF INPE CAM  NNSN JNSN CAM  NNSF CLN  RP3GSM
3588 2776 2532 3588 2359 302 5613 2053 3022 5613 5510 2532 846

eyes were like a fiery flame, 15 and his feet were like
<olys OdfBadpol,e - @ »19 TUPdS, DAL wal, adtol, <o, mélegp -  Spotors
hoi  ophthalmoi hos pyros  phlox kai autou hoi podes homoioi

DNPM NNPM CAM NGSN NNSF CLN  RP3GSM  DNPM NNPM JNPM
3588 3788 5613 4442 5395 2532 846 3588 4228 3664

fine  bronze when it has been fired in a furnace, and |his voice
- xaMoMPdvws  Gg, - - > TETUPWUEWNG 1, Vs —  XQuivw, Xl aUToD. <N dwviy
chalkolibano hos pepyromenés  en kamino  kai autou he phone

NDSN CAM VRPP-SGF P NDSF CLN RP3GSM  DNSF NNSF
5474 5613 4448 1722 2575 2532 846 3588 5456

was like the sound of many waters, 16 and he had in his right
- WG —» dwme »17 TOMEY ;s UOdTWY,, wal, - Eywv, &v; abtol, Oefids
hos phonée pollon hydaton kai echon en autou dexia
CAM NNSF JGPN NGPN CLN VPAP-SNM P RP3GSM  JDSF
5613 5456 4183 5204 2532 2192 72 846 1188

hand seven stars, and a sharp double-edged sword coming out of

<tfi, xewple émtd, doTépags xal, »15 Ofela,  OloTopog,s  poudaias éxmopeuouvy s «  €xy

te  cheiri hepta asteras  kai oxeia distomos rhomphaia ekporeuomene ek
NNS

DDSF NDSF XN NAPM CLN INSF INSF F VPUP-SNF P
3588 5495 2033 792 2532 3691 1366 4501 1607 1537

his mouth, and his face was like the sun shining in
adtoly, <Toly, OTOMQTOS:»  Xal,y aUToUs <¥a OG> = @Gy 0sy HAOGs  alVEl,s &V
autou tou stomatos kai autou  hé opsis hos ho hélios phainei en

RP3GSM DGSN NGSN CLN RP3GSM DNSF NNSF CAM  DNSM NNSM VPAI3S P
846 3588 4750 2532 846 3588 3799 5613 3588 2246 5316 1722
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REVELATION r17 1218
its strength. 17 And when I saw him, I fell at his feet
~ ~ A" ~
abtoliy, <t Ouvdpelsy Kal, &te, — eldov; adtéy, — Emeons mpogs avToly, <Tolg, mo0ags
autou te dynamei Kai  hote eidon auton epesa pros autou tous podas
RP3GSM  DDSF NDSF CLN  CcAT VAAIS  RP3ASM VAAITS P RP3GSM  DAPM  NAPM
846 3588 141 2532 3753 1492 846 4098 4314 846 3588 4228
like a dead person, and he placed his right hand on me, saying,
WG — VEXPOS,  +~  xal, — Exevi; altoli <Tv., OBy, « €My, Euds Afywvy
hos nekros kai ethéken autou ten  dexian ep’ eme  legon
P INSM CLN VAAI3S  RP3GSM  DASF JASF P RPIAS  VPAP-SNM
5613 3498 2532 5087 846 3588 1188 1909 1691 3004
“Do not be afraid! I am the first and the last, 18 and the one who
»21 My, - doPoly éytdn, ety 6.y TPETOS,s Xl 0., ETYQTOSHs xal, 6, - -
Me phobou egd eimi ho protos kai ho eschatos kai  ho
BN VPUM2S  RPINS  VPAIIS DNSM  INSM CLN  DNSM  INSM CLN  DNSM
3361 5399 1473 1510 3588 4413 2532 3588 2078 2532 3588
lives, and I was dead, and behold, I am living
v,  xal, - Eyevbunys vexpdss xal, 0ol - elpl, (B,
z0n kai egenomen nekros  kai idou eimi z0n
VPAP-SNM  CLN VAMI1S JNSM CIN VPAITS  VPAP-SNM
2198 2532 1096 3498 2532 2400 1510 2198
forever and ever,’ and I hold the keys of death and of
<glgy TOUG, alfvag;; TGV, alovwy,y Xl - EYwy; TS XAEG, — <Tols, BavdTou,> xal, -
eis tous aidnas ton  aionon kai echo tas  Kkleis tou  thanatou kai
P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM CLN VPAIIS  DAPF  NAPF DGSM NGSM CLN
1519 3588 165 3588 165 2532 2192 3588 2807 3588 2288 2532
Hades. 19 Therefore, write the things which you saw, and the things which
<700,  @dou.,y ooy,  ypayov, - - 8; - eloeg, xal; - - &s
tou  hadou oun grapson ha eides  kai ha
DGSM  NGSM cLl VAAM2S RR-APN VAA2S  CLN RR-APN
3588 86 3767 125 3739 1492 2532 3739
are, and the things which are about to take  place after these things. 20 As for
glolv, xaly - - 8y - uéMel,, « yiveobar,, «  petd, Talta,;  « o« o
eisin  kai ha mellei ginesthai meta  tauta
VPAIBP  CLN RR-APN VPAI3S VAMN P RD-APN
1526 2532 3739 3195 1096 3326 5023
the mystery of the seven stars which you saw in my right hand
TS, WuoTiplov, »5 TEV; EmTR, GoTEpwvs olgs  —  €loeg; Emlg pouy <tiig, O0ebllig.>  «
to  mystérion ton hepta asterdn hous eides epi mou tés  dexias
DNSN NNSN DGPM XN NGPM RR-APM VAA2S P RPIGS DGSF  JGSF
3588 3466 3588 2033 792 3739 1492 1909 3450 3588 1188
and the seven gold lampstands— the seven stars are the angels
Ay, TAG; EMTU, <TG  YPUOAS:> Auxvias s olig EMTA, QOTEPES, ElOWV,; —  &yyehols
kai tas hepta tas chrysas lychnias hoi hepta asteres eisin angeloi
CLN  DAPF XN DAPF JAPF NAPF DNPM XN NNPM VPAI3P NNPM
253 3588 2033 3588 5552 3087 3588 2033 792 1526 EY)
of the seven churches, and the seven lampstands are the seven
»24 TGV, EMTA,; EXXANCIRDYV ., Xl sy <Al  EMTU Auvian,s  glolvy, - EmTay
ton hepta  ekklesion kai ~hai hai hepta lychniai eisin hepta
DGPF XN NGPF CLN  DNPF DNPF XN NNPF VPAI3P XN
3588 2033 1577 2532 3588 3588 2033 3087 1526 2033
churches.
dodoiat 5,
ekklésiai
NNPF
1577
The Letter to the Church in Ephesus
“To the angel of the church in Ephesus write: “This is what the one who
2 »2 TG, dyyéhw, »6 i, dodwoiags év, 'Edéows ypdpov, Tddes « « b6, - —
To  angelo tés ekklesias en  Epheso grapson Tade ho
DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDSF VAAM2S  RD-APN DNSM
3588 2 3588 1577 722 2181 125 3592 3588

3Lit. “for the ages of the ages”

N Noun JAdj D Def Art RPron BAdvb CConj TPrtcl PPrep Xindcl« NNom G Gen D Dat AAcc VVoc « SSing PPlur « MMasc FFem N Neut



1219 REVELATION 2:7

holds the seven stars in  his right hand says, the one who
XPaTOV,; TOUG, EMThi; QoTépag, &vis altoly <7 Oedill,y  «  Aéyely 69 - -
kraton  tous hepta asteras en autou te  dexia legei  ho
VPAP-SNM  DAPM XN NAPM P RP3GSM  DDSF  JDSF VPAI3S  DNSM

2902 3588 2033 792 72 846 3588 1188 3004 3588

walks in the midst of the seven gold lampstands: 2 ‘I know your
TMEPITATEY 20 Vs =  [HEOW,, P25 Ty EMTU,, <T@V YPUOGY,p AUYVIEY o5 - Oida, oou,
peripatdon  en meso ton  hepta  ton chryson lychnion Oida  sou
VPAP-SNM P JDSN DGPF XN DGPF JGPF NGPF VRAIS  RP2GS
4043 722 3319 3588 2033 3588 5552 3087 1492 4675

works, and your labor and patient endurance, and that you
<, Epyap xal; 00Uy <TOV XOTMOVy  Xals <TiVe  UTOROVIV 10> - xal, Oty -
ta erga kai  sou ton  kopon kai ~tén hypomonén kai  hoti
DAPN  NAPN CLN RP2GS  DASM  NASM CLN  DASF NASF CN  CsC
3588 2041 2532 4675 3588 2873 2532 3588 5281 2532 3754

are not able to tolerate evil, and you put to the test those who call
»15 o0y, Olvn;s — Paotdoatss xaxols,, xaly - emelpacag, « « « ToUG, -  Aéyovtas,
ou dyne bastasai kakous kai epeirasas tous legontas

BN VPUI2S VAAN JAPM CLN VAAI2S DAPM VPAP-PAM
3756 1410 94 2556 2532 3985 3588 3004

themselves apostles and are not, and you found them to be false. 3 And
EAUTOUS,,  GTOOTOAOUG 53 Xatly, ElOTV,5 OUXss Xatly; —  EUPEG alTOUS,, o o  Yeudelsy xal,
heautous apostolous kai  eisin  ouk  kai heures autous pseudeis kai

RF3APM NAPM CLN VPAI3P BN CLN VAAI2S RP3APM JAPM CLN
1438 652 2532 1526 3756 2532 2147 846 5571 2532

you have patient endurance, and have endured many things because of my
- Eyeig; Umopowiy, -« xal, - éPaoTacass e . Ods  + Qov,
echeis hypomonén kai ebastasas dia mou
VPAI2S NASF CLN VAAI2S P RP1GS
2192 5281 2532 941 1223 3450

name, and have not become weary. 4 But I have this against you: that
<10, Gvoudy  xal, »12 oly - xexomiaxes,,  GMa, - Ew, <+  xath; ood, Ol
to onoma kai ou kekopiakes alla echo kata  sou hoti

DASN NASN CLN BN VRAI2S CLC VPAI1S P RP2GS  CSC
3588 3686 2532 3756 2872 235 2192 2596 4675 3754

you have left your first love. 5 Remember therefore from
- - adijKes O0Ug <Dy MPUTV>  <TIVe QYA wnudveve,  odv,  mébev,
aphékes sou tén protén tén  agapén mnémoneue oun pothen

VAAI2S RP2GS  DASF JASF DASF NASF VPAM2S cul BI

863 4675 3588 4413 3588 26 3421 3767 4159

where you have fallen, and repent and do the works you did at first.!  But
« - o TETTwROS, Xols UETAVONOOV Xal; TOOOVy <Tds TPETR, EpYdie O 13
peptokas  kai metanoéson kai poiéson ta  prota erga de

VRAI2S CLN VAAM2S CLN  VAAM2S  DAPN  JAPN NAPN CLe

4098 2532 3340 2532 4160 3588 4413 2041 1161

if you do not, I am coming to you, and I will remove your lampstand
€, o o W » - Epopalis - 00l Xal; > - XWOWis 00Uy <THVi AUYVIAY >
ei me erchomai soi  kai kineso sou tén  lychnian
CAC BN VPUITS RP2DS  CLN VFAIIS  RP2GS  DASF NASF
1487 3361 2064 4671 2532 2795 4675 3588 3087

from its place, unless you repent. 6 But you do have this:

€%, QUTHGs <TOU,; TOMOUL» <€QVas Mo = METQVOYTYS 2 @&, - - Eyels; Tolto,
ek autés tou topou ean  me metanoéses alla echeis touto
P RP3GSF  DGSM NGSM CAC BN VAAS2S cLc VPAI2S  RD-ASN
1537 846 3588 5117 1437 3361 3340 235 2192 5124

that you hate the deeds of the Nicolaitans, things which I also hate. 7 The one
ét, - oelss Tde Epya; »9 TRV Nwodditdv, - 8 12 XAyw, ok, 6, -
hoti miseis ta  erga ton Nikolaiton ha kagd  miso ho
Csc VPAI2S  DAPN  NAPN DGPM NGPM RR-APN RPINS  VPAITS DNSM
3754 3404 3588 2041 3588 3531 3739 2504 3404 3588

TLit. “the first works”
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REVELATION 2:8 1220

who has an ear, let him hear what the Spirit says to the churches. To
- E&wv, - oUg; - - GxouodTw, Ti; TO, Tvelua, Aéyets »10 Tals, SwxAvolalg, -

echon ous akousato ti to pneuma legei tais  ekklesiais
VPAP-SNM NASN VAAM3S RI-ASN DNSN  NNSN VPAI3S DDPF NDPF
2192 3775 191 5101 3588 4151 3004 3588 1577

the one who conquers, I will grant to him to eat from the tree of
Wy - - VKEVTL, - - 0w, - alth., - odayel,s  &xi ToD, Edous -

to nikonti doso auto phagein ek tou xylou
DDSM VPAP-SDM VFAIS RP3DSM VAAN P DGSN  NGSN
3588 3528 1325 846 5315 1537 3588 3586
life which is in the paradise of God.’
<tHicy  (wiicaw 8y €0, &V TR, Tapadeiow,s — <Toly Oeol,p
tés z0és ho estin en to paradeisd tou theou
DGSF  NGSF RR-NSN VPAI3S P DDSM NDSM DGSM  NGSM
3588 2222 3739 2076 1722 3588 3857 3588 2316

The Letter to the Church in Smyrna
2:8 And to the angel of the church in Smyrna write: “This is what the
Kai, »3 16, dyyélw, »7 Tiig, éwdwolas, évs Zudpvys ypabovs Tdde, « <« 6y

Kai t0  angeld tes ekklesias en Smyrne grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDSF VAAM2S  RD-APN DNSM
253 3588 32 3588 1577 2 4667 125 3592 3588
first and the last says, who was dead and came to life: 9 ‘I know
MPBTOG, Kby Oy EOYQATOS.s AEYEL, OGis EYEVETO., Vexpdsys xal, - — Eoev, - Odd,
protos kai ho eschatos legei hos egeneto nekros  kai ezesen Oida
INSM CLN  DNSM  INSM VPAIZS  RR-NSM  VAMI3S INSM CLN VAAI3S VRAITS
4413 2532 3588 2078 3004 3739 1096 3498 2532 2198 1492
your affliction and poverty (but you are rich), and the
~ 3
oov, <Tiv; BN, xals <Tvs  MTwyelav,  dMas - el TAoUOG, by THVi
sou téen thlipsin kai  tén  ptocheian alla ei  plousios kai tén
RP2GS DASF  NASF CLN  DASF NASF cLe VPAIZS  INSM CLN  DASF
4675 3588 2347 2532 3588 4432 235 1488 4145 2532 3588
slander of those who call themselves o Jews? and are not, but
Braodnuiav ;5 €, TGV = Aeydvtwvi  Eautolgi, ety ’Iou5ogioug17 xaly €lotyy, 00Xy GMG
blasphémian ek ton legonton heautous einai  loudaious kai eisin ouk alla
NASF P DGPM VPAP-PGM RF3APM VPAN JAPM CLN  VPAI3P BN cLe
988 1537 3588 3004 1438 1511 2453 253 1526 3756 235
are a synagogue of Satan. 10 Do not be afraid of the things which you
o o ouvaywyl, - <ol Zatoavd.e »2 undtv, - dofol, « - - & -
synagoge tou Satana méden phobou ha
NNSF DGSM NGSM JASN VPUM2S RR-APN
4864 3588 4567 3367 5399 3739
are about to suffer. Behold, the devil is about to throw some of you into
- uéMe, - mhoyew; {0ods 6, Odforog,, - wéMer, — Paews o, Oubve el
melleis paschein idou ho diabolos mellei ballein ex hymon eis
VPAI2S VPAN | DNSM  JNSM VPAI3S VPAN P RP2GP P
3195 3958 2400 3588 1228 3195 906 1837 526 1519
prison  so that you may be tested, and you will experience affliction ten
dvdaway,, Wa,s « - > - mepacdite,s xal, - - gete v,y 0wty
phylakén  hina peirasthete kai hexete thlipsin  deka
NASF CAP VAPS2P CLN VFAI2P NASF XN
5438 2443 3985 2532 2192 2347 1176

days. Be faithful until death, and I will give you the crown of
NUEPEV o YIVOU,, TOTOG,; Bxpla, OavdTous;s xals = — 000wy, OOl TV OTEPQVOVy —

hémerdn ginou pistos  achri thanatou kai doso soi ton stephanon
NGPF VPUM2S INSM P NGSM CLN VFAIIS ~ RP2DS DASM NASM
2250 1096 4103 891 2288 2532 1325 4671 3588 4735
life. 11 The one who has an ear, let him hear what the Spirit says
<tiicy  (wiies 6, - - B, - olg; - - Gxovodtw, Tis T0, Tvelua, Aéyels
tés z08és ho echon ous akousato ti to pneuma legei
DGSF  NGSF DNSM VPAP-SNM NASN VAAM3S RI-ASN DNSN ~ NNSN  VPAI3S
3588 2222 3588 2192 3775 191 5101 3588 4151 3004

2Lit. “who say themselves to be Jews”
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1221 REVELATION 2:15

to the churches. The one who conquers will never be harmed by the

»10 Taig, Godnolag, 0 > - V@V, »15 <ol W - G0LBfis ki ToD,
tais  ekklésiais ho nikon ou me adikethe ek tou
DDPF NDPF DNSM VPAP-SNM BN BN VAPS3S P DGSM
3588 1577 3588 3528 3756 3361 91 1537 3588
second death.’

<700,  OeUTépov,>  BavdTouss

tou  deuterou thanatou

DGSM JGSM NGSM

3588 1208 2288

The Letter to the Church in Pergamum

2:12 “‘And to the angel of the church in Pergamum write: “This is what the
Kal, »3 16, dyyélw; »7 i, éodwoias, évs Tlepyduws ypdpovs Tdde, « <« by

Kai t0  angeld tes  ekklésias en Pergamo  grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDSF VAAM2S  RD-APN DNSM
2532 3588 E) 3588 1577 1722 4010 1125 3592 3588
one who has the sharp double-edged sword  says: 13 ‘I know
- o Bwv, T <Ty;; Odav.y <y OloTopov.e  poudalav,, Aéyer, - Oida,
echon tén tén  oxeian ten distomon rhomphaian legei Oida
VPAP-SNM DASF  DASF IASF DASF JASF NASF VPAI3S VRAITS
2192 3588 3588 3691 3588 1366 4501 3004 1492
where you live,  where the throne of Satan is. And you hold fast to
mol, - xatowelg; Omou, 065 Opovogs — <Tol, Zataviy e xaly, - XpaTEG,, <« <«
pou katoikeis  hopou ho thronos tou Satana kai krateis
BP VPAL2S CAL  DNSM  NNSM DGSM  NGSM CLN VPAI2S
4226 2730 3699 3588 2362 3588 4567 2532 2002
my name and did not deny your faith in me, even in the  days
ROUs; <TOy  GVOUd>  Xaly »16 00k, NpVAOW.s THYVy; TOTWis — WOUiy Xotl EVay TalG, NUEPAISH;
mou to  onoma kai ouk  erneso tén  pistin mou kai en tais hemerais
RPIGS  DASN  NASN CLN BN VAMI2S  DASF  NASF RPIGS CLA P DDPF NDPF
3450 3588 3686 2532 3756 720 3588 4102 3450 2532 1722 3588 2250
of Antipas my e faithful witness, who was killed among
- AVTITEG,, WUOUy ROUs <O TIOTOG.> <0s5 WMAPTUS:> 06y —  dmextddny, map's
Antipas mou mou ho pistos ho  martys hos apektanthe par’
NNSM RPIGS RPIGS DNSM  JNSM DNSM  NNSM RR-NSM VAPI3S P
493 3450 3450 3588 4103 3588 3144 3739 615 3844
you, where Satan livess. 14 But I have a few things against
<Oulvy, 6movus> 34 <0y  SaTavlgy  xaTouxel @M, - Eyw, - OMya; < AT
hymin  hopou ho Satanas katoikei alla echo oliga kata
RP2DP  CAL DNSM NNSM VPAI3S cLe VPAITS JAPN P
5213 3699 3588 4567 2730 235 2192 3641 2596
you: that you have there those who  hold fast to the teaching of Balaam, who
oo, 8ts - e, éxels - - xpatolvrag, <« »11 T, OWayv. - Badadp, Oy
sou hoti echeis  ekei kratountas tén  didachen Balaam hos
RP2GS  CSC VPAIZS  BP VPAP-PAM DASF NASF NGSM RR-NSM
4675 3754 2192 1563 2902 3588 1322 903 3739
taught Balak to put a stumbling block before the sons of Israel,
yxy . \ ~ ; 2 ~ ‘o , ,
é0i0aoxey ., <Th:s Baldne — Parelvy, - oxdvdadovis «  AVQMOV., TGV, ViV, — Topani,,
edidasken to Balak balein skandalon endpion  ton  huidn Israél
VIAI3S DDSM  NDSM VAAN NASN P DGPM  NGPM NGSM
1321 3588 904 906 4625 1799 3588 5207 2474
to eat food sacrificed to idols and to commit sexual immorality. 15 So
- ayelv,; edwrdbuta ., - « « gl - mopveloal,  « - oUtwg,
phagein  eidolothyta kai porneusai houtos
VAAN JAPN CLN VAAN B
5315 1494 2532 4203 3779
likewise you also have those who  hold fast to the teaching of the Nicolaitans.
bpolwg, oU, xal; Exes, - -  xpatolvtags « »7 Ts OOy, - - Nuodditévg
homoids sy kai echeis kratountas tén didachen Nikolaiton
B RPINS BE  VPAI2S VPAP-PAM DASF NASF NGPM
3668 4771 2532 2192 2902 3588 1322 3531
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REVELATION 2:16 1222

16 Therefore repent! But if you do not, I am coming to you quickly, and I will
obv,  petavénoov, Of, ei; e e wAs - - Eppopals - oo,  Tayls xal, - -
i me

oun metanoéson de ei erchomai soi tachy  kai

cLi VAAM2S CLC  CAC BN VPUITS RP2DS B CLN

3767 3340 161 1487 3361 2064 4671 5035 2532
make  war with them with the sword from my mouth. 17 The
- TOAEWNOW,, MET: QUTGV., &vi; THi popdaie,s »17  pous <Toly  oToMaTdS > 6,
poleméso  met’  autdn en te rhomphaia mou  tou stomatos ho
VFAIS P RP3GPM P DDSF NDSF RPIGS  DGSN NGSN DNSM
170 3326 846 722 3588 4501 3450 3588 4750 3588

one who has an ear, let him hear what the Spirit says to the churches.
- - fwv, - oU5; - - axovoatw, Tis TO0e mvelua, Aéyels »10 Talg, &xxdnoiaig.,

echon ous akousato ti to pneuma legei tais  ekklesiais
VPAP-SNM NASN VAAM3S RI-ASN DNSN  NNSN  VPAI3S DDPF NDPF
2192 3775 191 5101 3588 4151 3004 3588 1577
To the one who conquers, I will give to him some of the hidden
- Ty - - VHEVTL, » - 00w, - alt@, e »16 Tobi; <Toly,  xexpuppévou .o
to nikonti doso auto tou tou kekrymmenou
DDSM VPAP-SDM VFAITS RP3DSM DGSN  DGSN VRPP-SGN
3588 3528 1325 846 3588 3588 2928

manna, and I will give to him a white stone, and on the stone a
p s p . P N vy \ ~
REWRs Xl = = 0W0W, — aUTR, »22 Aewopv,; Uiidovs, xaly €My Thvss Yhidov,, »28

manna  kai doso auto leukén pséphon kai epi tén pséphon

NGSN CLN VFAIS RP3DSM JASF NASF CIN P DASF NASF

3131 2532 1325 846 3022 5586 2532 1909 3588 5586

new name written, that no  one knows except the one who receives
XAV BVOU.s YVEYPOUUEVOY 3 O3 OU0ElS;, <+  Ol0evy <€ly Wi 0 - - Aqufdvavy
kainon onoma gegrammenon ho oudeis oiden ei  me ho lambanon
JASN NASN VRPP-SAN RR-ASN  INSM VRAI3S  CAC BN DNSM VPAP-SNM
2537 3686 125 3739 3762 1492 1487 3361 3588 2983
it

-

The Letter to the Church in Thyatira
2:18 “And to the angel of the church in Thyatira write: “This is what the
Kai, »3 6, dyyéhw, »7 i, éwdwoiag, évs Ouateipogs ypdpovs Tade, « « by

Kai t0  angeld tes ekklésias en Thyateirois grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDPN VAAM2S  RD-APN DNSM
2532 3588 32 3588 1577 12 2363 125 3592 3588
Son of God says, the one who has his eyes like a
vidg;, — <Toby; Oeolipy  Aéyet, 65 - - Eywve altol,, <Tolgy, 6ﬁ6a7\uobglg> 0G5 »21
huios tou theou legei ho echon autou tous  ophthalmous hos
NNSM DGSM  NGSM VPAI3S  DNSM VPAP-SNM RP3GSM  DAPM NAPM P
5207 3588 2316 3004 3588 2192 846 3588 3788 5613
fiery flame and his feet like fine bronze: 19 1 know your
7 13 \ 5 ~ 3 14 e A A
Upss,, DAGya, xal; adToly <oly, TO0eg,>  Buotol, - yaAxoABdve - 0idd, oov,
pyros phloga kai autou hoi podes homoioi chalkoliband Oida  sou
NGSN NASF CLN  RP3GSM  DNPM  NNPM INPM NDSN VRAIIS  RP2GS
4442 5395 2532 846 3588 428 3664 5474 1492 4675
works, and your love, and faith, and service, and
<ty Epyap  Xals 00Uy, <TWVs QYA xals <Yy TOTW.> ol <DV, Olaxoviav .  xaiy,
ta erga kai  sou tén  agapén kai  ten pistin kai tén diakonian kai
DAPN  NAPN CLN RP2GS  DASF NASF CLN  DASF NASF CLN  DASF NASF CLN
3588 2041 2532 4675 3588 2 2532 3588 4102 2532 3588 1248 2532
patient endurance— and your last works are greater than
<TWVi5  UTIOROVIY 1> - Ay 00Uy <Tly EOYATR,p <Thiy EpY0> = TAElOVR,, <«
tén  hypomonén kai  sou ta eschata ta erga pleiona
DASF NASF CLN  RP2GS  DAPN JAPN DAPN  NAPN JAPNC
3588 5281 2532 4675 3588 2078 3588 2041 a9
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1223 REVELATION 2:25

the first. 20 But I have against you that you tolerate the woman Jezebel, the

~ . 133 3 ” \ ~ \ . SR P ’

T6V,5 TPWTWY 56 GG, - Exw, xatd; ood, Oty -  ddeics T, yweixas Teldfeds N
ton  proton alla echo  kata sou hoti apheis tén gynaika lezabel hé
DGPN  JGPN cLe VPAITS P RP2GS CSC VPAI2S  DASF  NASF NASF  DNSF
3588 4413 235 292 2506 4675 3754 863 3588 1135 2403 3588

one who «calls herself a prophetess, and teaches and deceives my
- = Aéyouoay faumvi, - TpodHTV iy Xaly, O0dOKELs Xl TAQWE.; EuolSs

legousa  heautén prophétin kai  didaskei kai plana  emous
VPAP-SNF  RF3ASF NASF CLN  VPAIS CLN VPAI3S  JAPM
3004 1438 4398 2532 1321 2532 4105 1700
slaves to commit sexual immorality and to eat food sacrificed
<Tolgys  O0UAoug,> - mopveloa,  « - wal, - dayelv,; edwldbuta ., «
tous doulous porneusai kai phagein  eidolothyta
DAPM NAPM VAAN CLN VAAN JAPN
3588 1401 4203 2532 2068 1494
to idols. 21 And I have given her time in order to repent, and she did not
- - xal, - - &wxa, adtfi; xpévov, Wa; « - upetavoons xal, - »9  olg
kai edoka auté chronon hina metanoése  kai ou
CLN VAAIIS  RP3DSF  NASM  CSC VAAS3S cLe BN
2532 1325 846 5550 2443 3340 2532 3756
want to repent from her sexual immorality. 22 Behold, I am throwing
Bédet, — uetavofjoat,, éxy adTHg., <THg., mopvelas .y - 0od, - -  BdNw,
thelei metanoésai ek autés tés porneias idou ballo
VPAI3S VAAN P RP3GSF  DGSF NGSF | VPAITS
2309 3340 1537 846 3588 4202 2400 906
her into a sickbed and those who committed adultery with her into great
adtny,  elg, » xAlvnys xals Tobg, - polyebovTags - peT’y aldtiigs, Elgy UEYAANY 13
autén  eis klinen  kai  tous moicheuontas met’ autés eis megalén
RP3ASF P NASF  CLN  DAPM VPAP-PAM P RP3GSF P JASF
846 1519 2825 2532 3588 3431 3326 846 1519 3173
affliction, unless they  repent from her deeds. 23 And I will
W, <€av, Wy - UETAVONOWOW i Xy QUTHG. <T@V EpYwY i xal, - -
thlipsin ean me metanoésosin ek autés ton ergon kai
NASF CAC BN VAAS3P P RP3GSF  DGPN  NGPN CLN
2347 1437 3361 3340 1537 846 3588 2041 2532
kill her children with deadly disease, and all the churches will
amoxtevids altiic, <T@, Téwvap v Davatw, - xaly mhoat, aly éwdvlat, -
apokteno autés ta  tekna en thanato kai pasai  hai  ekklésiai
VFAITS RP3GSF  DAPN  NAPN P NDSM CLN  UNPF  DNPF NNPF
615 846 3588 5043 M2 2288 2532 3956 3588 1577
know that I am the one who searches minds and hearts, and 1 will
yvaoovtat, 8Tl Eydy, ellis 6 - - Epawviv,, vedpolsis xatl, xapdiag., xal, - -
gnosontai  hoti egd eimi  ho eraunon  nephrous kai  kardias kai
VEMI3P CSC  RPINS  VPAIS  DNSM VPAP-SNM NAPM CLN NAPF CLN
1097 3754 1473 1510 3588 2045 3510 2532 2588 2532
give to each one of you according to your deeds. 24 But I say to
000w, - XdoTw, <« - UiV XaThy, < URVs <Tdy  EpYasy 08, — Aéyw; —
doso hekasto hymin kata hymon  ta erga de legd
VFAITS JDSM RP2DP P RP2GP  DAPN  NAPN cLe VPAITS
1325 1538 5213 2596 5216 3588 2041 1161 3004
you, to the vrest who are in Thyatira, all those who do not hold this
Oulv, »5 Toig, Aowmols Tolgs « €y, Ouateipoigs —» - ooty »11 o0x,, EXoUTY,; TAUTHY
hymin tois loipois  tois en Thyateirois hosoi ouk echousin tautén
RP2DP DDPM  JOPM  DDPM P NDPN RK-NPM BN VPAI3P RD-ASF
5213 3588 3062 3588 1722 2363 3754 3756 2192 3778
teaching, who have not known the deep things of Satan, as
<TWV, OWlayNv.p  oftves,s »17 olwys Eyvwoav,, Ty Babén,, <« - <ol Zatavd.> @¢,
tén  didachén hoitines ouk  egnodsan ta bathea tou Satana hos
DASF NASF RR-NPM BN VAAIBP  DAPN  JAPN DGSM NGSM CAM
3588 1322 3748 3756 1097 3588 901 3588 4567 5613
they say, I do not put wupon you any other burden. 25 Nevertheless,
- Aéyouow, — »25 00y PdMw, &b Uubisy, —  dMos  Papogs A,
legousin ou ballo eph’ hymas allo baros plén
VPAI3P BN VPAITS P RP2AP JASN NASN cLe
3004 375 906 1909 5209 243 922 4133
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REVELATION 2:26 1224

hold fast to what you have untii e e I come. 26 And the one who conquers
il ~
xpamioate, « <« 8, - Eyete; dypis obs Gy, - Vws xal, 6, - - VIXGV,
kratésate ho echete achri  hou an hexo kai  ho nikon
VAAM2P RR-ASN VPAIP P RR-GSN TC VAASTS CLN  DNSM VPAP-SNM
2902 3739 2192 891 3739 302 2240 2532 3588 3528
and who keeps my works until the end, I will give him authority over
wal, 65 TIPGVs WOV, <T&y Epydt.> Bxpl, — TEAOUGy = - O0Wow, alitd.; éEfouciav,, émls
kai ho teron mou ta erga achri telous doso auto exousian epi
CLN DNSM VPAP-SNM RPIGS ~DAPN  NAPN P NGSN VFAITS ~ RP3DSM NASF P
2532 3588 5083 3450 3588 2041 891 5056 1325 846 1849 1909
the nations, 27 and “he will shepherd them with an iron rod; he will
6V Vi, xal, - -  Topavel, altolss év, »5 odnpls paPdws - -
ton ethnon kai poimanei autous en sidera  rhabdo
DGPN NGPN CLN VFAI3S RP3APM P IDSF NDSF
3588 1484 2532 4165 846 722 4603 4464
break them in pieces like jars made of clay,” 28 as I also
ouvtpifetat,,  «  « o« @G, <TQy OXEVYp - - <Tly,  XEPQUUXA 1> WG = XAy,
syntribetai hos ta  skeué ta keramika hos kago
VPPI3S CAM DNPN  NNPN DNPN INPN CAM RPINS
4937 5613 3588 4632 3588 2764 5613 2504
have received from my Father, and I will give him the morning
- eMda, mapd, pov, <tols matpdge  xals - - 0WOW, VTG TOVy <TOVy; TPWIVEV .,
eilepha para mou tou  patros kai doso  autdo  ton ton proinon
VRAITS P RPIGS DGSM  NGSM CLN VFAIIS ~ RP3DSM ~ DASM  DASM JASM
2983 3844 3450 3588 3962 2532 1325 846 3588 3588 4407
star. 29 The one who has an ear, let him hear what the Spirit says to
aoTépeLs, 0, - -  Ewv, - oU5; - - axovodTw, Ti; TOe mvelua, Aéyets »10
astera ho echon ous akousato ti to pneuma legei
NASM DNSM VPAP-SNM NASN VAAM3S  RI-ASN DNSN  NNSN  VPAI3S
792 3588 2192 3775 191 5101 3588 4151 3004

the churches’

Telig,  Exxdnoions

tais  ekklésiais

DDPF NDPF

3588 1577

The Letter to the Church in Sardis
“And to the angel of the church in Sardis write: “This is what the one
Kal, »3 T8, dyyédw, »7 i, &odvoias, évs Zdpdeowvs ypdovs Tdde, « « 64 —

Kai to  angelo tés ekklesias en Sardesin grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDPF VAAM2S  RD-APN DNSM
2532 3588 32 3588 1577 2 4554 25 3592 3588
who has the seven spirits of God and the seven stars says: ‘I
- Ewv, Ty EMTQ,, mveduata,s - <Tols Oeoli>  xals TOUG, EMTRL, QOTEPAS, A€yEl, —
echon ta  hepta pneumata tou theou kai tous hepta asteras legei
VPAP-SNM DAPN XN NAPN DGSM  NGSM CLN  DAPM XN NAPM VPAI3S
2192 3588 2033 4151 3588 2316 2532 3588 2033 792 3004
know your works, that you have a name that you are alive, and you are
Oidd,, 00Uy <Thy Epydsy BTl —  ExElgy — OVoua,, 8T, - -  ficso xaly - ey
Oida sou ta erga hoti echeis onoma hoti zes  kai ei
VRAIIS ~ RP2GS  DAPN  NAPN csc VPAI2S NASN  CSC VPAS  CLC VPAI2S
1492 4675 3588 2041 3754 2192 3686 3754 2198 2532 1488
dead. 2 Be on the alert and strengthen the remaining things that are about
vexpdsy,  Yylvou, - -  ypnyyop@v, xal; OTHploov, Tds A0 - a, - EueMov,
nekros ginou gregoron  kai sterison ta loipa ha emellon
INSM VPUM2S VPAP-SNM  CLN VAAM2S  DAPN JAPN RR-NPN VIAI3P
3498 1096 m7 2532 4 3588 3062 3739 3195
to die, for I have not found your works completed before my
- gmobaveiv, yap,, - »12 00, eUpNxd., 00Uy <Tly, &Py TEMANPWUEVE 6 EVWTILOV,; [OUs
apothanein gar ou heuréka sou ta erga pepléromena  endpion mou
VAAN CAz BN VRAIIS  RP2GS DAPN  NAPN VRPP-PAN P RP1GS
599 1063 3756 2147 4675 3588 2041 4137 1799 3450

3 A quotation from Ps 2:9
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1225 REVELATION 3:7

God. 3 Therefore remember how you have received and heard, and observe
~ ~ s ~
<70l,5  Beolip oV, wmudveve, mhs; - - elAndag, xals #xovoags xal;  THpELs
tou theou oun mnémoneue  pos eiléphas  kai ekousas  kai térei
DGSM  NGSM cul VPAM2S B VRAI2S  CLN  VAA2S  CLN  VPAM2S
3588 2316 3767 3421 4459 2983 2532 191 2532 5083
it, and repent. If therefore you are not on the alert, I will come like
\ 1 2\ ol A 7 4 3
« xaly peTavdnooy ., v, oV, = 14 Wi YPNYOPNONS « « = = ’7_5“{15 W16
kai metanoéson ean oun mé  grégoréses héxdo hos
CLN VAAM2S CAC cLi BN VAAS2S VFAIlS P
2532 3340 1437 3767 3361 21 240 5613
a thief, and you will never know at what hour I will come against you.
- TG, Xaly - »21 <0Uy W YA - Tolav, dpavy - - Hw,, Ml 0fs
kleptés kai ou me gnos poian  horan héexo epi se
NNSM CLN BN BN VAAS2S JASF NASF VFAITS P RP2AS
2812 2532 3756 3361 1097 4169 5610 2240 1909 4571

4 But you have a few people! in Sardis who have not defiled their
A&, - Exes, — BMya; ovépata, €vs Zapdeowvs &, »9  oUxs Eubhuvav, alTévi,

alla echeis oliga onomata en Sardesin ha ouk emolynan auton

cLe VPAI2S JAPN NAPN P NDPF RR-NPN BN VAAI3P RP3GPM

235 2192 3641 3686 72 4554 3739 3756 3435 846

clothing, and they will walk with me in white, because they
<TQy AT Xaly - - TEPITATAOOUOW 4, MET s éuoli évy, Aeuxolg,s — 6Ty -
ta  himatia kai peripatésousin met’ emou en leukois hoti
DAPN  NAPN CLN VFAI3P P RPIGS P JDPN Az
3588 2440 2532 4043 326 7700 172 3022 3754
are  worthy. 5 The one who conquers in this way will be dressed in white
glow,  &oly, o, - - v, - - oltwg; - - mepPareltar, évs Aeuxois,
eisin axioi ho nikon houtos peribaleitai en leukois
VPAI3P INPM DNSM VPAP-SNM B VFMI3S 3 JDPN
1526 514 3588 3528 3779 4016 72 3022
clothing, and I will never erase his name from the book of
ipatiogs xaly - »11 <0, Wy Eadelbw,, adtol,, <70, &vopa,p  &xis Thgs PiBAou,, -
himatiois  kai ou me exaleipso  autou to  onoma ek tés  biblou

NDPN CLN BN BN VFAITS RP3GSM  DASN  NASN P DGSF  NGSF

2440 2532 3756 3361 1813 846 3588 3686 1537 3588 976

life, and I will declare his name before my
<tiics (Wi waly - -  Spodoyow. alTol,, <TO, OVoud.p VWOV, WUy
tés z0és kai homologésd  autou to  onoma endpion  mou
DGSF  NGSF CLN VFAITS RP3GSM  DASN  NASN P RP1GS
3588 2222 2532 3670 846 3588 3686 1799 3450
Father and before his angels. 6 The one who has an ear,

<tolis TATPOG,p  Hatlry EVWTIOV3, aUTOUs; <TGy — AyyeAwy p» 6, - - EBuwv, - ol
tou patros kai endpion autou ton angelon ho echon ous
DGSM NGSM CLN P RP3GSM  DGPM NGPM DNSM VPAP-SNM NASN
3588 3962 2532 1799 846 3588 2 3588 2192 3775

let him  hear what the Spirit says to the churches’
- - Gxovoatw, Tis TOs mvelpa, Aéyels »10 Tais, éwdnalaug,

akousato ti to pneuma legei tais  ekklesiais
VAAM3S RI-ASN DNSN  NNSN VPAI3S DDPF NDPF
191 5101 3588 4151 3004 3588 1577

The Letter to the Church in Philadelphia
3:7 And to the angel of the church in Philadelphia write: “This is what the
Kal, »3 1@, dyyédw, »7 i, @odvoias, évs Ddadeddeins ypayovs Tdde, « <+ 6y

Kai to  angelo tés ekklesias en Philadelpheia grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDSF VAAM2S  RD-APN DNSM
2532 3588 32 3588 1577 1722 5359 1125 3592 3588
holy one, the true one, the one who has the key of David, the one who
Y106,  « b3 GAMBVOG, « b5 - - EYWVis TV XAV - Aauid, 6, - -
hagios ho aléthinos ho echon tén  klein Dauid ho
INSM DNSM  INSM DNSM VPAP-SNM DASF  NASF NGSM  DNSM
40 3588 228 3588 2192 3588 2807 1138 3588
1Lit. “names”
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REVELATION 3:8 1226

opens and no one can shut, and who shuts and no one can open,
duolywv,, xal, 000els,; « - deloel,, xal; - xAelwv,s xal,; o00elg,s « = QVOlYELs

anoigon  kai  oudeis kleisei kai kleion kai  oudeis anoigei
VPAP-SNM  CLN  JNSM VFAIZS  CLN VPAP-SNM  CLN  INSM VPAI3S
455 2532 3162 2808 2532 2808 2532 3762 455
says: 8 ‘I know your works (behold, I have put before you an opened
Myet, - Oi0d, oou, <T; Epyap  0ods - - Oedwxats VMOV, OOVs »9 HVEWYUEVIY o
legei Oida sou ta erga idou dedoka endpion sou éneogmeneén
VPAI3S VRAIIS ~ RP2GS DAPN  NAPN | VRAITS P RP2GS VRPP-SAF
3004 1492 4675 3588 2041 2400 1325 1799 4675 455
door that no one is able to shut) . that you have a little
Opavy i oVOEl,, « - Obvatat,; - sdeow, almiv,s 0T - Eels »19 pixpavy,
thyran  hén oudeis dynatai kleisai ~ autén  hoti echeis mikran
NASF  RR-ASF  JNSM VPUI3S VAAN RP3ASF  CAZ VPAI2S JASF
237 3739 3762 1410 2808 846 3754 2192 3398
strength, and have kept my word, and did not deny my
Svauy e Xy = ETAPNOASH HOUs <TOV,; ASYOV,.p  Xatls »27 OUxss HpViows, MOUs
dynamin  kai eterésas  mou ton logon kai ouk ernésd  mou
NASF CLN VAAI2S RPIGS  DASM  NASM CLN BN VAMI2S  RPIGS
141 2532 5083 3450 3588 3056 2532 3756 720 3450
name. 9 Behold, I am causing those of the synagogue of Satan, the
<Toy Gvoud.y 0od, - - 0B, e éx, T ouwaywylfigs - <tols Zatavi, TV
to  onoma idou dido ek tés  synagoges tou Satana ton
DASN  NASN | VPASTS P DGSF NGSF DGSM  NGSM DGPM
3588 3686 2400 1325 1537 3588 4864 3588 4567 3588
ones who call themselves o Jews and are not, but are lying—
14 3 Al 3 > ’ \ 3 ) 3> \ A
- o Aeydvtwv,  EquTolg,, ebvaty, Toudaloug,, xal; €loivis o0x,, @Mda.s - Peddovtal,,
legonton heautous  einai  loudaious kai eisin ouk alla pseudontai
VPAP-PGM RF3APM VPAN JAPM CLN  VPAI3P BN cLe VPUI3P
3004 1438 1511 2453 2532 1526 3756 235 5574
behold, I will make them come? and kneel down before your
oy - - Tovow, aUTOVG, <Wa,, HjEouotv.»  Xal; TPOTHUVOOUTW 5,  +~  EVTIOV,; 00U
idou poiesd  autous  hina  héxousin kai proskynésousin endpion  sou
I VFAITS RP3APM csc VFAI3P CLN VFAI3P P RP2GS
2400 4160 846 2443 2240 2532 4352 1799 4675
feet and acknowledge that I  have loved you. 10 Because you have
<TQVy MOdGV,» s WG 0Tl EyRy - YAToGs;  OEy, 8y, - -
ton podon kai gnosin hoti egd égapesa se hoti
DGPM  NGPM CLN VAAS3P CSC RPINS VAAITS RP2AS CAZ
3588 4228 2532 1097 3754 1473 25 4571 3754
kept  the word of my patient endurance, I also will keep you
Empnoag, TOV; Adyov, »6 pou, <Tfigs  Ummopoviice - YWy « - TNPROW., OE,
eteresas  ton logon mou tés hypomonés kago tereso se
VAAIZS  DASM  NASM RPIGS  DGSF NGSF RPINS VFAIS  RP2AS
5083 3588 3056 3450 3588 5281 2504 5083 4571
from the hour of testing that is about to come upon the
&y THen dpagi; - <toly, mepaouol.p>  Thos - ueMolong., — Epxeobais  Emly THgw
ek tés horas tou peirasmou tes mellousés erchesthai  epi  tés
P DGSF  NGSF DGSM NGSM DGSF VPAP-SGF VPUN P DGSF
1537 3588 5610 3588 3986 3588 3195 2064 1909 3588
whole inhabited world, to put to the test those who live on the
OMG2, OIXOUUEVNG, — « = TEPATAl,; « <«  +  ToUS,, -  XQTOKOUVTAS »5 €Mlys THG,,
holes oikoumenés peirasai tous katoikountas epi tes
JGSF NGSF VAAN DAPM VPAP-PAM P DGSF
3650 3625 3985 3588 2730 1909 3588

earth. 1 I am coming quickly! Hold fast to what you have, so that no one may
Yics - - Epyouar, Taxd, xpdtel; « o« 8, - Eyeigs Was «  undelg, « -

gées erchomai  tachy  kratei ho echeis hina meédeis
NGSF VPUIS B VPAM2S RR-ASN VPAI2S  CAP INSM
1093 2064 5035 2902 3739 2192 2443 3367

2Lit. “that they will come”
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1227 REVELATION 3:16
take away your crown. 12 The one who conquers, I will make him a
Afps  «  oouy <TOV,  OTEGRVOV,p 6, - - vy, - - movjow; ajtov, -
labe sou ton  stephanon ho nikon poiésdo  auton
VAAS3S RP2GS  DASM NASM DNSM VPAP-SNM VFAIS  RP3ASM
2983 4675 3588 4735 3588 3528 2160 846
pillar in the temple of my God, and he will never go outside
otilovs &ve 1@, vads »10 pou, <Toly Beol,p  wal, - 216 <00y Wy 2NN Ewy
stylon en to nao mou tou theou kai ou me exelthe exd
NASM P DDSM  NDSM RPIGS  DGSM  NGSM CLN BN BN VAAS3S B
4769 17122 3588 3485 3450 3588 2316 2532 3756 3361 1831 1854
again, and I will write on him the name of my God and the
€T, Xaly > = Ypadw,y €M adTOVy To, Bvopa,; »25 pouy <Toly, Oeolhp  xaly, TOu
eti kai grapsd ep’ auton to onoma mou  tou theou kai  to
B CLN VFAITS P RP3ASM  DASN  NASN RPIGS ~ DGSM  NGSM CLN  DASN
2089 2532 125 1909 846 3588 3686 3450 3588 2316 2532 3588
name of the city of my God, the new  Jerusalem that comes
Bvopa,y 31 THgs, MOAEwGs »33 WoUs, <ToDsy, Oeolyp  THgss wawdics lepouoadius  Nm —
onoma tés  poleods mou  tou theou tes  kainés lerousalém he
NASN DGSF  NGSF RPIGS  DGSM  NGSM  DGSF  JGSF NGSF DNSF
3686 3588 a2 3450 3588 2316 3588 2537 2419 3588
down from heaven from my God, and my new
xataBaivoust €k <Toly  oUpavol,>  Gmd, Wouys <ToU, Oeole  xaly povs, <Tos  xawévsy
katabainousa ek tou ouranou apo mou tou theou kai  mou to kainon
VPAP-SNF P DGSM NGSM P RPIGS DGSM  NGSM CLN  RPIGS ~DASN  JASN
2597 1537 3588 3112 575 3450 3588 2316 253 3450 3588 2537
name. 13 The one who has an ear, let him hear what the Spirit says
<TO, Gvoud,y> 0, - - Euwv, - oUg; - - axovodaTw, Tis TOe mvelua, Aéyels
to  onoma ho echon ous akousato ti to pneuma legei
DASN  NASN DNSM VPAP-SNM NASN VAAM3S RI-ASN DNSN  NNSN  VPAI3S
3588 3686 3588 2192 3775 191 5101 3588 4151 3004
to the churches.’
»10 Tdisy Exadnaioas o
tais  ekklésiais
DDPF NDPF
3588 1577
The Letter to the Church in Laodicea
3:14 “And to the angel of the church in Laodicea write: “This is what the
Kai, »3 16, dyyélw; »7 i, éodwoias, évs Aaodixeins ypdovs Tdde, « « 64
Kai t0  angeld tes  ekklésias en Laodikeia grapson Tade ho
CLN DDSM  NDSM DGSF NGSF P NDSF VAAM2S  RD-APN DNSM
2532 3588 2 3588 1577 1722 2993 125 3592 3588
Amen, the faithful and true witness, the originator’ of God’s
Ay, 6y <05 MOTe  xaly GABWEG.s  pdpTUS, M ApXNa 22 <Toly  Beoly
Amén ho ho  pistos kai  aléthinos martys  he arche tou theou
XF DNSM DNSM  JNSM CLN INSM NNSM  DNSF NNSF DGSM  NGSM
281 3588 3588 4103 2532 28 3144 3588 746 3588 2316
creation, says: 15 ‘I know your works, that you are neither cold nor
<Tign  wTloEwS,»  Aéyety, - Oiod, oov, <tat; éEpya, 8115 -  ely  oltes Yuypds, oliTe,
tés ktiseos legei Oida sou ta erga hoti ei oute  psychros oute
DGSF NGSF VPAI3S VRAIS ~ RP2GS DAPN  NAPN csc VPAS  CLK INSM CLK
3588 2037 3004 1492 4675 3588 2041 3754 1488 3777 5593 3777
hot. Would that you were cold or hot! 16 Thus, because you are lukewarm
4 o 3 1 2 4 o 14 5 1
leotdso ddedovy « - o Yuxpdsn Fu (0TéSus oftwg, 61, - e, YMapds,
zestos  ophelon és psychros &  zestos houtos hoti ei chliaros
INSM | VIAIZS  INSM CLD  INSM B CAZ VPAI2S INSM
2200 3785 1510 5593 28 2200 3779 3754 1488 5513
and neither hot nor cold, I am about to vomit you out of my
wals oltes (eomds, olites Yuxpls, = - WeNw,, - Euéoat, 0ey, €xi; »15 WOV
kai oute  zestos oute psychros mello emesai se ek mou
CLN CLK INSM CLK INSM VPAITS VAAN  RP2AS P RPIGS
532 3777 200 3777 5593 3195 1692 4571 1537 3450

30r “the ruler”; or “the beginning”; or “the source”
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REVELATION 3:17 1228
mouth! 17 Because you are saying, e “I am  rich, and have become
<t0li,, OTOUATOS 5> &1, - - Aéyew, Oty - eiws ITholowdg, xals - -
tou stomatos hoti legeis  hoti eimi  Plousios kai
DGSN NGSN CAZ VPAIZS  CSC VPAIIS  INSM CIN
3588 4750 3754 3004 3754 1510 4145 2532
rich, and I have need of nothing,” and you do not know that you are
meMAOUTNXA , Xaly = Exwi Xpelav,, + o008V, xal, - »14 ox,; oldas., 8T GV Ely
peploutéka kai echd chreian ouden kai ouk oidas hoti sy ei
VRAITS CLN VPAIIS  NASF JASN CLN BN  VRAI2ZS  CSC  RPINS VPAIS
4147 2532 2192 5532 3762 2532 3756 1492 3754 4TI 1488
wretched and pitiable and poor and blind and naked, 18 I
<biy  TOAUTWPOG 1> Xalsy EAEEWDG, Xl TTWYOG,; XAy TUPADG,s Xl YUUVES,; -
ho talaiporos kai  eleeinos  kai ptochos kai typhlos kai gymnos
DNSM INSM CLN INSM CLN INSM CLN  'INSM CLN  ~ INSM
3588 5005 2532 1652 2532 4434 2532 5185 2532 1131
advise you to  buy from me  gold refined by fire, in order that
oupPovAedn, oo, - dyopaoat, map’, éuols Ypuoiovs TETUpWUEVOV, Exs TUPdS, - = Doy,
symbouleud  soi agorasai par emou chrysion pepyromenon ek pyros hina
VPAITS RP2DS VAAN P RPIGS  NASN VRPP-SAN P NGSN CAP
4823 4671 59 3844 1700 5553 4448 1537 4442 2443
you may become  rich, and white clothing, in order that you may be clothed
- - - TAUTAONS: el AU, AT, - - B > - - TEpBaAy
ploutésés kai  leuka himatia hina peribalé
VAAS2S CLN  JAPN NAPN CAP VAMS2S
4147 2532 302 2440 2443 4016
and the shame of your nakedness may not be revealed, and eye
xl; e AloyOV)a »23 00U, <TG,  yupuwbTnTés.> 219 s - davepwbii, xal; x0Molplov
kai ~ he aischyne sou tes gymnotétos me phanerothé  kai kollourion
CLN  DNSF  NNSF RP2GS  DGSF NGSF BN VAPS3S CLN NASN
2532 3588 152 4675 3588 1132 3361 5319 2532 2854
salve to smear on your eyes, in order that you may see. 19 As
« o gyxploau,, « 00Uy <TolUgy  OdBaduols.y - - ey - - BAémyss -
enchrisai sou tous  ophthalmous hina blepés
VAAN RP2GS  DAPM NAPM AP VPAS2S
1472 4675 3588 3788 2443 991
many as [ e love, I reprove and discipline. Be zealous, therefore, and
Sooug, « Eyw, gav, PG, - EAfyyws xals Taudelw, - {jeves o0V, Xy
hosous egd ean phild elencho  kai paideud zéleue oun kai
RK-APM RPINS  TC  VPASIS VPAIIS  CLN VPAITS VPAM2S cLl CN
3745 1473 1431 5368 1651 2532 3811 2206 3767 2532
repent! 20 Behold, I stand at the door and knock! If anyone hears my
UETQVENTOV 1y 000, - Eomyxa, émly Ty, B0pavs xals xpodw, édvs TG,  GxoUOYN. WOV
metanoéson idou hesteka epi tén thyran kai kroud ean tis akousé  mou
VAAM2S I VRAITS P DASF NASF  CLN  VPAIIS CAC  RX-NSM  VAAS3S  RPIGS
3340 2400 2476 1909 3588 2374 2532 2925 437 5100 191 3450
voice and opens the door, indeed I will come in to him and
<tiicy  dwvlic>  xaly dvoln.s Ty Blpav., xals - - eloedeloopar, « TMPoG,, alTOV, xatls,
tés  phones kai anoixe tén thyran kai eiseleusomai pros auton  kai
DGSF  NGSF CLN  VAAS3S  DASF  NASF BE VEMITS P RP3ASM  CLN
3588 5456 2532 455 3588 2374 2532 1525 4314 846 2532
dine with him, and he with me. 21 The one who conquers, I will grant
deImow ;; WeT sy alTolns Xals alTdG,; WeT’ss Euolis 6, - - VGV, - - 000w,
deipnésd  met’ autou kai  autos met’ emou ho nikon doso
VFAIS P RP3GSM  CLN  RP3NSMP P RP1GS DNSM VPAP-SNM VFAITS
172 336 846 2532 846 336 1700 3588 3528 1325
to him to sit down with me on my throne, as I also have
- ath, - wabioars «  per’s éuol; évg pous, <T@, Opbvwi> WG, HAyw, <« -
auto kathisai met’ emou en mou to  thrond hos  kagod
RP3DSM VAAN P RPIGS P RPIGS DDSM  NDSM CAM  RPINS
846 2523 3326 100 1722 3450 3588 2362 5613 2504
conquered and have sat down with my Father on  his
dvbojoa,, xalis - éxdblons «  pETG.; WOUs <TODi  maTpds.>  Evy alrols,
enikesa kai ekathisa meta mou  tou patros en autou
VAAITS CLN VAAITS P RPIGS  DGSM NGSM P RP3GSM
3528 2532 2523 3326 3450 3588 3962 2 846
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1229 REVELATION 4:5

throne. 22 The one who has an ear, let him hear what the Spirit says
<T@, Bpbvew.y 0, - - Ewv, - oU5; - - axouoatw, Tis TOs mvelua, Aéyels
to  thrond ho echon ous akousato ti to pneuma legei
DDSM  NDSM DNSM VPAP-SNM NASN VAAM3S RI-ASN DNSN ~ NNSN  VPAI3S
3588 2362 3588 2192 3775 191 5101 3588 4151 3004

to the churches.””
»10 Tdisy  ExxAnaiais,

tais ekklésiais
DDPF NDPF
3588 1577
The Heavenly Throne
After these things I looked, and behold, an open door in heaven,
Meta, tadte, « - 5?50v3 xal, ﬁ&n‘)s 6 Wvewyuévn, Blpas vy <T@, olpavé e
Meta  tauta eidon  kai idou éneogmené thyra en to ourano
P RD-APN VAAIIS  CLN I VRPP-SNF NNSF P DDSM  NDSM
3326 5023 1492 2532 2400 455 31 T2 3588 3112
and the former voice that I had heard like a trumpet speaking with
Xy N <y TP QWi Ve - - drouoes; @e Uakmyyog 19 Aakouqngzo UET 5
kai he he proté phoné  hen ekousa hos salpingos lalousés met’
CLN  DNSF DNSF  INSF NNSF  RR-ASF VAAIS P NGSF VPAP-SGF 3
253 3588 3588 4413 5456 3739 191 5613 4536 2980 3326
me was saying, “Come wup here and I will show you the things which must
guol,, -  Afywv, Avdfa., « O xals - -  Oelfw, ool - - 8y  Oely
emou legon Anaba hode  kai deixd  soi ha dei
RPIGS VPAP-SNM  VAAM2S BP  CIN VFAIS  RP2DS RR-APN  VPAI3S
1700 3004 305 5602 2532 166 4671 3739 1163
take place after these things.” 2 Immediately I  was in the Spirit, and
yevéobary,  «  petas, Tadtay - e0béws, - Eyevéuny, év; — mvedpat, xal;
genesthai meta  tauta eutheos egenomen en pneumati  kai
VAMN P RD-APN B VAMIS P NDSN CLN
1096 3326 5023 1M 1096 172 2151 2532
behold, a throne was set in heaven, and one was seated on the
Bobs — Bpdvog, — Exeltog vy <T@y VPG>  wal, - - xabuevos.s €Ml TOVy,
idou thronos ekeito en to ourano kai kathémenos epi  ton
I NNSM VIUBS P DDSM NDSM CLN VPUP-SNM P DASM
2400 2362 M9 M2 3588 312 2532 2521 1909 3588
throne. 3 And the one seated was similar in appearance to jasper and carnelian
Bpdvov, xal, 6, - wabAuevo o duolog, - bpdaet »6 idomol, xals oapdiw
5 . - 3 . 4 .5 . .y 7 . L 9
thronon kai  ho kathémenos homoios horasei jaspidi  kai sardio
NASM CLN  DNSM VPUP-SNM INSM NDSF NDSF CLN NDSN
2362 2532 3588 2521 3664 3706 2393 2532 4556

stone, and a rainbow was around the throne similar in appearance to emerald.
Mbows watle - lpig e xushdBev., Tob. Opévous, Opologs —  Opdoel, - ouapaydive

litho kai iris kyklothen ~ tou thronou homoios horasei smaragdind
NDSM  CLN NNSF P DGSM  NGSM INSM NDSF JDSM
3037 2532 2463 2943 3588 2362 3664 3706 4664
4 And around the throne were twenty-four thrones, and seated on the
wal, xuxAdfev, Toli; Bpbvou, e <eloots Téooapes>  Opévors xals xabnuévous.s éml, ToUg,
kai kyklothen tou thronou eikosi tessares thronoi  kai kathémenous epi tous
CLN P DGSM  NGSM JAPM INPM NNPM  CLN VPUP-PAM P DAPM
2532 2043 3588 2362 1501 5064 862 25 2521 1909 3588
thrones were twenty-four elders dressed in white clothing,
Opvoug,, e <elxool,, Téooapas.y  mpeoBuTépous ., meplBePAnuévous s €vi; Aeuxols.,  fuatio .
thronous eikosi tessaras presbyterous peribeblémenous  en leukois himatiois
NAPM JAPM JAPM JAPM VRPP-PAM P JDPN NDPN
2362 1501 5064 4245 4016 2 3022 2440
and on their heads were gold crowns. 5 And from the throne
Al EMly aOTEV., <ThG, xebaAdg,p> o ypuoolc,s oTedbdvoug,s  xal, éx, Tol; Bpdvou,
kai epi  auton tas kephalas chrysous  stephanous kai ek  tou thronou
CIN P RP3GPM  DAPF NAPF JAPM NAPM CLN P DGSM  NGSM
2532 1909 846 3588 2776 5552 4735 253 1537 3588 2362
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came out lightnings and sounds and thunders, and seven torches of fire
gxmopelovtal s+  doTpamals xal, dwvaly xal, Bpovtal, xal, EMTR, AQUTAdES; - TUPOG.,
ekporeuontai astrapai kai  phonai kai brontai kai  hepta lampades pyros

VPUI3P NNPF CLN  NNPF  CLN NNPF CLN XN NNPF NGSN

1607 796 2532 5456 2532 1027 2532 2033 2985 4442

were burning before the throne, which are the seven spirits of
- xoubueval,; &VWmiov,s Tol,, Opdvovis Gy ElOW., T, EMTR,, TVEDUATR, -

kaiomenai  endpion  tou thronou ha  eisin ta hepta pneumata
VPPP-PNF P DGSM  NGSM RR-NPN  VPAI3P  DNPN XN NNPN
2545 1799 3588 2362 3739 1526 3588 2033 2151
God. 6 And before the throne was something like a sea of glass,
<tod,, Oeol,p xal, évamov, Tol; Bpbvov, - - tgs - Oddaooas - Vadivy,
tou theou kai enopion tou thronou hos thalassa hyaline
DGSM  NGSM CLN P DGSM  NGSM CAM NNSF INSF
3588 2316 253 1799 3588 2362 5613 281 5193
like crystal, and in the midst of the throne and around the throne were
bpolas xpuoTdMw , Kat,, vy - péow,, »14 7tob,; Opbvou,, xals wxdw, Tol,;, Opbvouss e
homoia  krystallo Kai en meso tou thronou kai kyklo tou thronou
INSF NDSM N P JDSN DGSM  NGSM CLN P DGSM  NGSM
3664 2930 2532 2 3319 3588 2362 2532 2945 3588 2362
four living creatures full of  eyes in front and in back. 7 And
TéooOpa (B - Yéuovta,, - O0pBaAudv,, - EumpooBev.; xal,, — Omobev,s  xal,
tessara z0a gemonta ophthalmon emprosthen  kai opisthen kai
INPN NNPN VPAP-PNN NGPM B CLN B CLN
5064 2226 1073 3788 15 2532 3693 2532
the first living creature was similar to a lion, and the second living
T, <10, mpBTovy  [Bovy o Buolove —» - Aovtl, xaly TO, OeUTepov,, (Hovy
to to proton zoon homoion leonti kai to deuteron zoon
DNSN DNSN  JNSN NNSN INSN NDSM  CLN DNSN  JNSN NNSN
3588 3588 4413 2226 3664 3023 2532 3588 1208 2226
creature was similar to an ox, and the third living creature had a
- o Buotov, - - wloxw, xal, T Tpitovis (Bovy, - Exwvis TOy
homoion moschd kai  to triton zoon echon to
INSN NDSM CLN  DNSN  JNSN NNSN VPAP-SNM  DASN
3664 3448 2532 3588 5154 2226 2192 3588
face like a man’s, and the fourth living creature was similar to an eagle
MPOoWTOV,, 06y — AVOPUITOU,, Xalyy TOuy TETAPTOV s  (BOVas - o Bupowovy, - - GeTh
prosdpon hos anthropou  kai  to  tetarton zoon homoion aeto
NASN P NGSM CLN  DNSN INSN NNSN INSN NDSM
4383 5613 444 253 3588 5067 2226 3664 105
flying. 8 And the four living creatures, each one! of them, had six
TETOULEVE 5 xal, Ta, Téoowpa; (B, - vy wals Bvp - adthvg  Exwv, £,
petomeno kai ta  tessara z0a hen kath’ hen auton  echon hex
VPUP-SDM CLN DNPN  INPN NNPN SN P JASN RP3GPN  VPAP-SNM XN
40M2 2532 3588 5064 2226 1520 2596 1520 846 2192 1803
wings  apiece, full of  eyes around and inside, and they do not
MTEPUYAS GVl YEUOUOW s — OdBaAudv,, xwhdfev,; xal, Eowdev,s xaly - »21 olxy
pterygas ana  gemousin ophthalmon  kyklothen  kai  esothen  kai ouk
NAPF P VPAI3P NGPM B CLN B CLN BN
4420 303 1073 3788 2043 2532 2081 2532 3756
have rest day and night, saying, “Holy, holy, holy is the Lord
EYOUTIV . QVATIAVOW 19 NUEPAS,, Xallsy VUXTOG,, AEYOVTEG,s ‘AYl0gss (Y10, GYl0gs = —  %UPLogs
echousin  anapausin  hemeras kai nyktos legontes  Hagios hagios hagios kyrios
VPAI3P NASF NGSF CLN  NGSF VPAP-PNM INSM JNSM UNSM NNSM
2192 312 2250 2532 3571 3004 40 40 40 2962
God All-Powerful,? the one who was and the one who is and the
<6y Bebgyp <0y TMaVTOXPATWPi b3 - = Wi Xaly Oy - - Vi Xy Oy
ho theos ho pantokrator ho én kai ho on kai ho
DNSM  NNSM  DNSM NNSM DNSM VIAIZS CLN  DNSM VPAP-SNM  CLN  DNSM
3588 2316 3588 3841 3588 258 2532 3588 5607 2532 3588

TLit. “one by one” 2A quotation from (or an allusion to) Isa 6:3
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one who is coming!” 9 And whenever the living creatures give  glory and honor

- - - éppbuevog,  xal,  Stav,  Ta,  (Bas - dwaovatv; O6favs wal, TYWIVs
erchomenos kai hotan ta z0a dosousin  doxan kai timeén
VPUP-SNM CLN CAT DNPN  NNPN VFAI3P NASF  CLN  NASF
2064 2532 3752 3588 2226 1325 1391 2532 5092
and thanks to the one who is seated on the throne, the one who
xal, edyapotiav, »12 Thy - - - xabquévew, ém; TP, Opdvw.s Th - -
kai eucharistian to kathemeno  epi to thrond  to
CLN NASF DDSM VPUP-SDM P DDSM  NDSM  DDSM
2532 2169 3588 2521 1909 3588 2362 3588
lives forever and ever,? 10 the twenty-four elders
{Bvtiy, <elgs ToUgy, al@vag, TGV, aldvwy,y ol, <gixoot, Téooapes, TpedBUTEPOL s
zonti eis tous aidonas ton  aionon hoi  eikosi tessares presbyteroi
VPAP-SDM P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM DNPM  JNPM INPM INPM
2198 1519 3588 165 3588 165 3588 1501 5064 4245
fall down before the one who is seated on the throne and
megobvtan, +  évamiovs Tol, - - - xalnuévouy émly Tol,, Opdvov, xai
pesountai enopion  tou kathemenou epi tou thronou kai
VFUI3P P DGSM VPUP-SGM P DGSM  NGSM CLN
4098 1799 3588 2521 1909 3588 2362 2532
worship the one who lives forever and ever,’ and put
TPOOXUVAOOUTW 13 TG1y — =  (6VTlys <elgs ToUG, al@vags Tév,, alovav,y xal, Balolow.,
proskynésousin to zonti eis tous aidonas ton  aionon kai  balousin
VFAI3P DDSM VPAP-SDM P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM CLN VFAI3P
435 3588 2198 1519 3588 165 3588 165 2532 906
down their crowns before the throne, saying, 11 “You are worthy,
«  aUT@V,s <TOUG,; OTEPAVOUS,p VATV Toly Bpbvouss AéyovTes., - el, "Afog,
auton tous  stephanous enopion  tou thronou legontes ei Axios
RP3GPM  DAPM NAPM P DGSM  NGSM VPAP-PNM VPAIZS  INSM
846 3588 4735 1799 3588 2362 3004 1488 514
our Lord and God, to receive glory and honor and
UGV <03  wlplogy xals <66 Dedor - AaPeivy <Dy, 006av.>  aaln, <THYVi; TV Xatls
hemon ho  kyrios kai  ho theos labein ten  doxan kai tén timén kai
RPIGP  DNSM  NNSM CLN DNSM  NNSM VAAN DASF  NASF CLN  DASF  NASF CLN
257 3588 2962 2532 3588 2316 2083 3588 1391 2532 3588 5092 2532
power, because you have created all things, and because of your
<TIVis OOV 1> 8Ty OV = EXTIONG, <TQy TOVIR,> - xal;; O, «  GOUy
tén  dynamin hoti sy ektisas ta panta kai dia sou
DASF NASF CAZ  RP2NS VAAI2S DAPN  JAPN CLN P RP2GS
3588 1411 3754 4m 2036 3588 3956 2532 1223 4675
will they existed and were created.”
<TO, Oénud.e - Moavs xal, - éxtiohnoav,,
to  thelema ésan  kai ektisthesan
DASN NASN VIAIBP  CIN VAPI3P
3588 2307 258 2532 2036

The Scroll with Seven Seals and the Lamb

And I saw in the right hand of the one who is seated on the throne
5 Kai, - €ldov, ém; Dy, 0e&idv; « »7 T00s — - - xabypévou, éms Tob, Opdvou,,

Kai eidon epi tén dexian tou kathémenou epi tou thronou
CLN VAAIIS P DASF  JASF DGSM VPUP-SGM P DGSM  NGSM
2532 1492 1909 3588 1188 3588 2521 1909 3588 2362
a scroll, written inside and on the back, sealed up with
- PiPriov, yeypapuévov . Eowdev,; xal,, mobev,s «  «  xaTeodpaylopévov s « »17
biblion = gegrammenon esothen kai opisthen katesphragismenon
NASN VRPP-SAN B CLN B VRPP-SAN
975 25 2081 2532 3693 2696
seven  seals. 2 And I saw a powerful angel proclaiming with a loud
EMTd,y odpayiow,,  xal, - eldov, »3 loyupdv, dyyedov; wmplooovtas &vs »7 UEYEMs
hepta sphragisin kai eidon ischyron  angelon keryssonta en megale
XN NDPF CLN VAAITS JASM NASM VPAP-SAM P IDSF
2033 4973 2532 1492 2478 32 2784 22 3173

3Lit. “for the ages of the ages”
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voice, “Who is worthy to open the scroll and to break its
dwvfj, Tigy — dog,, — volar, 7o, PifMovy xal, - Aot adtoly

phone Tis axios anoixai to  biblion kai lysai  autou
NDSF  RI-NSM INSM VAAN DASN  NASN CIN VAAN  RP3GSN
5456 5101 514 455 3588 975 2532 3089 846

seals?” 3 And no one in heaven or on earth or
<ThGis  odbparyidag ., xal, o0delg, « v, <T8; olpav@e OU0E, Emly <THg, YHcw> 000
tas sphragidas kai oudeis en t0  ourano oude epi tés  ges oude
DAPF NAPF CLN  INSM P DDSM  NDSM ™ P DGSF  NGSF ™
3588 4973 2532 3762 722 3588 3112 3761 1909 3588 1093 3761

under the earth was able to open the scroll or to look into it
Omondtw , o Yhcw - &Uvato, - dvoifar,s 1o PMovy, olite - PMmew, <« adtdy

hypokato  tés gés edynato anoixai  to  biblion  oute blepein auto
P DGSF  NGSF viuizs VAAN DASN  NASN ™ VPAN RP3ASN
5270 3588 1093 1410 455 3588 975 3777 991 846

4 And I Dbegan to weep loudly because no one was found worthy to open
wal, &yw, - - Bdaov; oA, Ot,  oddelge « - elpébns g, - dvoiba,

kai ego eklaion poly hoti  oudeis heurethé  axios anoixai
CLN  RPINS VIANS JASN CAZ INSM VAPI3S INSM VAAN
2532 1473 2799 4183 3754 3762 2147 514 455

the scroll or to look into it. 5 And one of the elders said to
\ r o 7 > 1 \ & ) ~ r 3

T PfMiov, olte, - PAémewv,; «  alté,  xal, e, éx; TV, mpeofutépwys Aéyels —

to  biblion oute blepein auto kai heis ek ton  presbyteron legei

DASN  NASN ™ VPAN RP3ASN CLN UNSM P DGPM JGPM VPAI3S

3588 975 3777 991 846 2532 1520 1537 3588 2245 3004

me, “Do not weep! Behold, the lion e of the tribe of Judah, the root of

pol, »9 Mmg ddiey, 1000, 01 Abwvy  buy €xis THows GUMIC, — Tol0ats M Pl —

moi Me  klaie idou ho ledn ho ek tés phyles louda hé rhiza
RP1DS BN  VPAM2S I DNSM NNSM ~ DNSM P DGSF  NGSF NGSM  DNSF  NNSF
3427 3361 2799 2400 3588 3023 3588 1537 3588 5443 2448 3588 4491

David, has conquered, so that he can open the scroll and its seven
Aaid,, -  dbooev,, - - - o dvolfa,, 1o, Pifhiov,, xals adtol, Emtd,

Dauid enikesen anoixai to  biblion kai autou  hepta
NGSM VAAI3S VAAN  DASN  NASN CLN  RP3GSN XN
138 3528 455 3588 975 2532 846 2033
seals. 6 And I saw in the midst of the throne and of the four
! 3 ~ ~
<ThGys  oparyidns > Kai, —» eidov, év; - péow, »6 tol; Opbvovs xal, »10 T@vs Teoodpwy,
tas sphragidas Kai eidon en meso tou thronou kai ton  tessaron
DAPF NAPF CLN VAAIS P JDSN DGSM  NGSM  CLN DGPN JGPN
3588 4973 2532 1492 1122 3319 3588 2362 2532 3588 5064
living creatures and in the midst of the elders a Lamb standing as
{dhav, - wal, &V, - WEow.; »15 TGV, TpeoPutépuy s - dpviovie E0TNXOG., (G
Z0on kai en meso ton presbyteron arnion  hestekos hos
NGPN CN P JDSN DGPM JGPM NNSN VRAP-SNN  CAM
2226 532 72 3319 3588 4245 el 2476 5613
though slaughtered, having seven horns and seven eyes, which are the
- EODUYUEVOY 1y ExWVa EMTO, XEPATRy Xy EMThys 6dBaAmols., ol  elow,, Tous
esphagmenon  echdon hepta kerata kai  hepta ophthalmous hoi  eisin ta
VRPP-SNN VPAP-SNM XN NAPN CN XN NAPM RR-NPM  VPAI3P  DNPN
4969 2192 2033 2768 2532 2033 3788 3739 1526 3588
seven  spirits  of God sent into all the earth. 7 And he came
~ ~ ~ . 3
EMTC, TVeluaTa; - <Toly feoly>  GmeoTadpévols, eigy, mhoavs TV Yivey  xal, - %Afev,
hepta pneumata tou theou apestalmenoi eis pasan  tén gén kai élthen
XN NNPN DGSM  NGSM VRPP-PNM P JASF DASF  NASF CLN VAAI3S
2033 4151 3588 2316 649 1519 3956 3588 1093 2532 2064
and took the scroll! from the right hand of the one who was seated on
xal; eldev, e . ges T Obills, « »9 Toly - - - xabyuévov, émiy
kai eiléephen ek tés dexias tou kathémenou epi
CLN  VRAIS P DGSF  JGSF DGSM VPUP-SGM P
2532 2983 1537 3588 1188 3588 2521 1909

1A very few less important manuscripts supply the words “the scroll” here; in Greek the direct object (“the scroll”) is
frequently understood anyway and must be supplied in the English translation
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1233 REVELATION 5:12
the throne. 8 And when he took the scroll, the four living creatures and

~ , v g " ) ; N ~ )
T, Opdvou,  xal, 8te, - EaPev, 10, PifMovs Tas Téoompa, (Bas - xl
tou  thronou kai  hote elaben to biblion ta tessara z0a kai
DGSM  NGSM CLN  CAT VAAIBS  DASN  NASN  DNPN  INPN NNPN CLN
3588 2362 2532 3753 2083 3588 975 3588 5064 2226 2532
the twenty-four elders fell down before the Lamb, each one of
ol <Elxool,, TéoOapEs.» TpeoPUTEPOL,; EMECAY,, <«  EVATIOV,; TOUis Qpuiovs, EXAOTOG, <« o«
hoi  eikosi tessares presbyteroi  epesan endpion  tou arniou hekastos
DNPM  INPM IJNPM INPM VAAIZP P DGSN  NGSN INSM
3588 1501 5064 4245 4098 1799 3588 21 1538
whom had a harp and golden bowls full of incense, which are
«  Bovregs - wbdpavy, xal, xpuols,; dlddag,, yewoloas., - Bupaudtwv,s  aly  eow,,
echontes kitharan ~ kai  chrysas phialas  gemousas thymiamaton hai  eisin
VPAP-PNM NASF CLN JAPF NAPF VPAP-PAF NGPN RR-NPF  VPAI3P
2192 2788 2532 5552 5357 1073 2368 3139 1526
the prayers of the saints. 9 And they were singing a new song, saying,
als mpooeuyal,y »31 TEVi, Gylwvy xal, - - d0ouow, »3 xawiy, QONV; AEYOVTEC,
hai  proseuchai ton  hagion kai adousin kainén oden legontes
DNPF NNPF DGPM  JGPM CLN VPAI3P JASF NASF  VPAP-PNM
3588 4335 3588 40 2532 103 2537 5603 3004
“You are worthy to take the scroll and to open its seals,
3 1 ~ 1 ’ 1\ 3 o~ > ~ \ ~
- e, "Afogs - Mafelvy o, BiPMovi, xaly - dvolfar., abtol,s <Tag,; odparyidas.
ei Axios labein  to  biblion kai anoixai  autou tas sphragidas
VPAI2S  INSM VAAN  DASN  NASN CLN VAAN  RP3GSN  DAPF NAPF
1488 514 2083 3588 975 2532 455 846 3588 4973
because you were slaughtered, and bought people for God by your
0T - - godbayng.,, xalis NYopasaG,, e - <T@ B> évy, ooUss
hoti esphages kai ~ egorasas t0  thed en  sou
Az VAPI2S CLN VAAI2S DDSM  NDSM P RP2GS
3754 4969 2532 59 3588 2316 1122 4675
blood from every tribe and language and people and nation, 10 and
<TGy alpatiy s TAOYG,, GUATGs Xal, YAWOONSy, xaly Aaoly, xaly  EBvouss, xatl,
to  haimati ek pasés phyles  kai glossés kai laou kai  ethnous kai
DDSN  NDSN P JGSF NGSF  CLN NGSF CLIN  NGSM  CIN NGSN CLN
3588 129 1537 3956 5443 2532 1100 2532 2992 2532 1484 2532
made them a kingdom and priests to our God, and they will
émoinoug, adtols; —» Pacidelav, xals iepeic, »5 Nubve <16, BBy xal, - -
epoiésas  autous basileian kai  hiereis hemon to theod kai
VAAI2S RP3APM NASF CLN  NAPM RPIGP  DDSM NDSM  CLN
4160 846 932 2532 2049 2257 3588 2316 2532
reign on the earth. 11 And I looked, and I heard the voice of many
Baoiebovow,, €mty, Thos  YHigu Kai, - eldov, xai; —» fxovoa, - dwviys »6 TOMEY,
basileuousin epi  teés ges Kai eidon  kai ekousa phonén pollon
VFAI3P P DGSF  NGSF CLN VAAIS  CLN VAAITS NASF JGPM
936 1909 3588 1093 2532 1492 2532 191 5456 #4183
angels around the throne and of the living creatures and of the
dyyéhavs whxdws Tol, Bpbvou,, xal, »13 TAV, {dwvi - xaly »16 TGV
angelon kyklo  tou thronou kai ton  zoon kai ton
NGPM P DGSM  NGSM  CLN DGPN  NGPN CN DGPM
32 2045 3588 2362 2532 3588 2226 2532 3588
elders, and their number was ten thousand times ten
~ 3
TMPeoPuTépwY 15 Xaly; QUTEV, <61 GpBUdG.>  AVis UUPLADES « - QUpLdOwWY
presbyteron kai  auton ho  arithmos én  myriades myriadon
JGPM CLN  RP3GPM  DNSM  NNSM VIAI3S INPF JGPF
425 2532 846 3588 706 2258 3461 3461

thousand and thousands times thousands, 12 saying with a loud voice, “Worthy
- xaly  YIMAGEG s = (IMAOWY Ayovteg, - »2 peyddy; dwvli, “Abdv,

kai chiliades chiliadon legontes megalé  phone Axion
CLN INPF JGPF VPAP-PNM IDSF NDSF INSN
2532 5505 5505 3004 3113 5456 514
is the Lamb who was slaughtered to receive power and riches and
goTwvs TOs dpviov, TOy —  éodaymévov, — AaPelv,, <y Olveuuv>  xal; TAODTOV., X
estin  to arnion to esphagmenon labein tén  dynamin kai  plouton kai
VPAI3S DNSN  NNSN  DNSN VRPP-SNN VAAN DASF NASF CLN NASM CLN
2076 3588 721 3588 4969 2983 3588 141 2532 4149 2532
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wisdom and strength and honor and glory and praise! 13 And I heard every
codlav,s xal;,  loydvis xale TUVa xaly 068av., xal, e0hoylav.,

xal, - 7xouse.s v,
sophian  kai ischyn  kai timén kai doxan kai eulogian kai ekousa pan
NASF CLN NASF CLN  NASF  CIN  NASF  CIN NASF CLN VAAIS JASN
4678 2532 2479 2532 5092 2532 1391 2532 2129 2532 191 3956
creature that is in heaven and on the earth and under the earth and
xtlopa, 8, o &vs <T@ olpav@,  xaly €mly TG Yign Xal, UMOXATW.; THG Vi Xl
ktisma ho en t0  ourano kai epi tes gés kai hypokatdo  tés gés  kai
NASN  RR-NSN P DDSM  NDSM CLN P DGSF  NGSF  CIN P DGSF  NGSF  CLN
2038 3739 722 3588 3112 2532 1909 3588 1093 2532 5270 3588 1093 2532
in the sea and  everything in them saying, “To the one who is
My, o OoAdoong., Xl <Thy TAVTA,p &V, alTols, Aéyovtag, »28 T, - - -

epi tés thalassés kai ta panta en autois  legontas To
P DGSF NGSF CLN  DAPN  JAPN P RP3IDPM  VPAP-PAM DDSM
1909 3588 2281 253 3588 3956 2 846 3004 3588

seated on the throne and to the Lamb be

praise and honor
xabquéve s €mlsy THy Opdvws xalyn »34 TRy dpviws -

<35 EAOYlRye  Xaly <V TIW)
kathemeno  epi to throno kai to  arnio he  eulogia kai he time
VPUP-SDM P DDSM  NDSM  CLN DDSN  NDSN DNSF  NNSF CLN  DNSF  NNSF
2521 1909 3588 2362 2532 3588 721 3588 2129 2532 3588 5092
and glory and power? forever and ever. 14 And the
Al <Np 00> Al <TOy XPATOS,»> <Elgss TOUG, allvag,s TGV, alwvevsy xal, T,
kai he doxa kai to kratos eis tous aidonas ton  aidbnon kai ta
CLN  DNSF  NNSF CLN  DNSN  NNSN P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM CLN  DNPN
2532 3588 1391 2532 3588 2904 1519 3588 165 3588 165 2532 3588

four living creatures were saying, “Amen!” and the

elders fell down and
Téooapa;, (Ba, - - deyov; Awys  xal, olg ﬂp&@EéTEpOtg gmeoav,,  + Xy
tessara z0a elegon Ameén kai  hoi presbyteroi epesan kai
INPN NNPN VIAI3P I CLN  DNPM INPM VAAI3P CLN
5064 2226 3004 281 2532 3588 4245 4098 2532
worshiped.
TPOTEXVVNTQY 1
prosekynésan
VAAI3P
4352
The Opening of the First Six Seals
6 And I watched when the Lamb opened one of the seven seals, and I
Kal, - eldov, dre; 105 dpviove tpvoiBev, plav, éxs T@v, émtd,, odpayidwv. xal, -
Kai eidon hote to arnion énoixen mian ek ton hepta sphragidon kai
CLN VAAIS CAT  DNSN  NNSN VAAI3S  JASF P DGPF XN NGPF CLN
2532 1492 3753 3588 721 455 1520 1537 3588 2033 4973 2532
heard one of the four living creatures saying like the sound of
Tixouor,; €vog, €x.s TRV TeoTdpwv. (Wwvig - AEYOVTOS 19 @G0 = DwVfjy -
eékousa henos ek ton tessaron zo0n legontos  hos phonée
VAAIS JGSN P DGPN JGPN NGPN VPAP-SGN P NNSF
191 1520 1537 3588 5064 2226 3004 5613 5456

thunder, “Come!” 2 And 1 looked, and behold, a white horse,

and the one
Bpovtiic,, “Epyou,,  xal, - eldov, xal;  idod,

»5 Aeuxbgs Immogs xal, 6g -

brontés Erchou kai eidon  kai idou leukos  hippos kai ho
NGSF VPUM2S CLN VAAIIS  CLN I INSM NNSM  CLN  DNSM
1027 2064 2532 3708 2532 2400 3022 2462 2532 3588
seated on it had a bow, and a crown was given to him, and he
wabiuevog, €, aldtovy, Eywv, - TRV, xal, - oTébavos,, -  £080ns - alT@. ol —
kathémenos ep’ auton  echdn toxon  kai stephanos edothe auto kai
VPUP-SNM P RP3ASM  VPAP-SNM NASN  CLN NNSM VAPI3S RP3DSM  CLN
2521 1909 846 2192 515 2532 4735 1325 846 2532
went out conquering and in order that he might conquer. 3 And when he opened
My, « V@V Kt > - o, - ooy, Kal, 6te, - dvoiev,
exélthen nikon kai hina nikése Kai  hote énoixen
VAAI3S VPAP-SNM CLN CAP VAAS3S CLN AT VAAI3S
1831 3528 2532 2443 3528 2532 3753 455

20r “sovereignty” 3Lit. “for the ages of the ages”
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1235 REVELATION 6:8

the second seal, I heard the second living creature saying,
TV, <TVs Oeutépav,  odpayidas — Fxouoas Tol, SeuTépous, (o, « AéyovTos 1,
tén tén  deuteran sphragida ekousa tou deuterou  zoou legontos
DASF  DASF IASF NASF VAAIIS  DGSN  JGSN NGSN VPAP-SGN
3588 3588 1208 4973 191 3588 1208 2226 3004

“Come!” 4 And another horse came out, fiery red, and it was granted to the one
"Epyov.;  xal,  @Mogs immog, EEM0ev, « -  muppdss xals - - 06O, »8 T, -

Erchou kai allos  hippos exélthen pyrros  kai edothe o
VPUM2S CLN  UNSM  NNSM  VAAI3S JNSM CLN VAPI3S DDSM
2064 2532 243 2462 1831 4450 2532 1325 3588
seated on it . to take peace from the earth, and that they
xabquébvws €My alTOV., QUTG., — AQPelviy <Dy eppv.e & Thow Vi xah, o, -
kathemeno ep’ auton  auto labein ten eirenén ek tes gés kai hina
VPUP-SDM P RP3ASM  RP3DSM VAAN DASF NASF P DGSF  NGSF  CLN  CSC
2521 1909 846 846 2083 3588 1515 1537 3588 1093 2532 2443
would slaughter one another, and a large sword was given to him.
. o ) ; ; s/ s
- oddéouov,, GRS ,, - nalyy 26 UeYAM),, phxoupas - €3007., - alT®.s
sphaxousin allelous kai megalé  machaira edothe auto
VFAI3P RC-APM CLN INSF NNSF VAPI3S RP3DSM
4969 240 2532 3113 3162 1325 846
5 And when he opened the third seal, I heard the third living
Kal, dte, - voike; T, <mys  Tpimv,  odpayidas — vjxovows Toly Tpitovs, {ov,,
Kai  hote énoixe tén tén  tritén sphragida ekousa tou tritou zoou
CLN  CAT VAAIZS  DASF  DASF  JASF NASF VAAIS  DGSN  JGSN NGSN
2532 3753 455 3588 3588 5154 4973 191 3588 5154 2226
creature saying, “Come!” And I looked, and behold, a black horse, and the one
- Aéyovtog,, "Epxoui; xal, - eldovys xals {000, »18 WéAas, Immogis b, 6, -
legontos Erchou kai eidon  kai idou melas  hippos  kai ho
VPAP-SGN VPUM2S  CLN VAAIS  CLN | INSM NNSM  CLN  DNSM
3004 2064 2532 3708 2532 2400 3189 2462 2532 3588
seated on it had a balance scale in his hand. 6 And 1
nabiuevos,, €m0y adtov,, Exwvs - - {Uybvas vy, alTtoly <THs XL xal; -
kathémenos ep’ auton  echon zygon en autou te  cheiri kai
VPUP-SNM P RP3ASM  VPAP-SNM NASM P RP3GSM  DDSF  NDSF CLN
2521 1909 846 2192 218 12 846 3588 5495 2532
heard something like a voice in the midst of the four  living creatures
fjxovoa . wg; - dwviy, s -  uéows »9 TRV, Teoohpwvs (Wwv, -
ekousa hos phonén en meso ton  tessaron zo0n
VAAITS CAM NASF P JDSN DGPN JGPN NGPN
191 5613 5456 17122 3319 3588 5064 2226

saying, “A quart of wheat for a denarius, and three quarts of barley for a
Myovoav,, - Xowg, - oltov, — - Oypaplov,; xal, Tpeis:s xovixess — xpib@v., - -

legousan Choinix sitou denariou kai  treis choinikes krithon
VPAP-SAF NNSF NGSM NGSN CLN  INPF NNPF NGPF
3004 5518 4621 1220 2532 5140 5518 2915

denarius, and do not damage the olive oil and the wine!” 7 And when he
Onapiov.s xaly »26 [N GODOIONSss TOx EAQIOVY <«  Xal, TOV,; olvov,, — Kai, 8te, -
me

denariou kai adikeses to  elaion kai  ton  oinon Kai  hote
NGSN CLN BN VAAS2S DASN  NASN CLN  DASM  NASM CLIN  CAT
1220 2532 3361 91 3588 1637 2532 3588 3631 2532 3753
opened the fourth seal, I heard a voice from the fourth living
fvolkev, T, <Dvs TETdpTVp  odpayidas - Fxouoas - dwviy, 12 Toli, TetdpTous {Woum
énoixen tén  tén tetartén sphragida ekousa phonéen tou tetartou zoou
VAAI3S  DASF  DASF JASF NASF VAAIS NASF DGSN JGSN NGSN
455 3588 3588 5067 4973 191 5456 3588 5067 2226
creature saying, “Come!” 8 And I looked, and behold, a pale green horse, and
- Aéyovtos,;  "Epyou,, wal, » eldov, xal; {000, »5 ylwpdss «  immogs xal
legontos Erchou kai eidon  kai idou chloros hippos  kai
VPAP-SGN VPUM2S CLN VAAIS  CLN I INSM NNSM  CLN
3004 2064 2532 3708 2532 2400 5515 262 2532
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REVELATION 6:9 1236
the one seated on it was named! Death, and Hades
bs - xabiuevos, émdvw,, altol, <&vopa., altd.> <6, Odvatos,s> xals <6,  GONGe
ho kathémenos epand autou onoma auto ho  Thanatos kai ho hades
DNSM VPUP-SNM P RP3GSM NNSN  RP3DSM  DNSM NNSM CLN  DNSM  NNSM
3588 2521 1883 846 3686 846 3588 2288 2532 3588 86
followed after him. And authority was granted to them over a  fourth of
NoNolBel y peT’s aUToDs xal, Efousla. - €360n, - alrole., émls TO. TETRPTOV N »30
ékolouthei met’” autou kai exousia edothe autois epi to tetarton
VIAI3S P RP3GSM  CLN NNSF VAPI3S RP3DPM P DASN JASN
190 3326 846 2532 1849 1325 846 1909 3588 5067
the earth, to kill by the sword and by famine and by pestilence and
THew  Yiice — amoxtevany vy, —  popdaias waly Vi MuBi xaly vy favdTw  xal
tés ges apokteinai en rhomphaia kai en limo kai en thanato kai
DGSF  NGSF VAAN P NDSF N P NDSM  CLN P NDSM CLN
3588 1093 615 1722 4501 2532 W2 3042 2532 1722 2288 2532
by the wild Dbeasts of the earth. 9 And when he opened the fifth seal,
Omdy T@vy Onplavy < »45 i,  YHcs  Kal, Ste, - dvoibevs Ty, méumtvs odpayidas
hypo ton therion tes ges Kai  hote énoixen tén pemptén sphragida
P DGPN  NGPN DGSF  NGSF CLN  CAT VAAI3S  DASF JASF NASF
559 3588 2342 3588 1093 2532 3753 455 3588 3991 4973
I saw under the altar the souls of those who had been slaughtered
- gldov, Umoxdtws Tol, BuoiaoTnpiov,, Tag, Yuxdg. - TAYV,, - - - odayuévwy,
eidon hypokatd tou thysiastériou  tas  psychas ton esphagmendn
VAAITS P DGSN NGSN DAPF  NAPF DGPM VRPP-PGM
1492 5270 3588 2379 3588 5590 3588 4969
because of the word of God and because of the testimony which they
Oldis  « TV Adyovy, — <Tolis Beolhy  xaly — Oldn < Thvs paptuplavy; Wy, -
dia ton  logon tou theou kai dia tén martyrian hén
P DASM  NASM DGSM  NGSM CLN P DASF NASF RR-ASF
1223 3588 3056 3588 2316 2532 1223 3588 3141 3739
had, 10 and they cried out with a loud voice, saying, “How long,?
ELXOV 5 wal, - &xpakav, « - »3 peydy, owvi; Aéyovtess <'Ewgs  méte,
eichon kai ekraxan megale phoné legontes Heds  pote
VIAI3P CLN VAAI3P IDSF NDSF  VPAP-PNM P Bl
2192 2532 2896 3113 5456 3004 2193 2219
holy and true Lord, will you not judge and avenge our
<O Gy106>  wal, dnfbe, <05 deomébTige  —»  »15 0D, xplveg:s xale Exduceic.; Ndvao
ho  hagios kai aléthinos ho  despotés ou krineis  kai ekdikeis hemon
DNSM  JNSM CLN INSM DNSM NNSM BN VPARS  CLN  VPAIS RP1GP
3588 40 2532 228 3588 1203 3756 2919 2532 1556 2257
blood from those who live on the earth?” 11 And to each one of
<Oy alpary 8, TEV, o XATOOUVTWY o Tl THGs  YHiGas xal, - &xdotw, <+« -
to  haima ek ton katoikounton  epi  tes ges kai hekasto
DASN  NASN P DGPM VPAP-PGM P DGSF  NGSF CLN JDSM
3588 129 1537 3588 2730 1909 3588 1093 2532 1538
them a white robe was given, and it was said to them that they should
altoics »5 Aewds oToAs - €000n, wal, » -  éppebns - adtois, Do, - -
autois leukeé  stole edothé kai errethe autois  hina
RP3DPM INSF NNSF VAPI3S  CLN VAPI3S RP3DPM  CSC
846 3022 4749 1325 2532 4482 846 2443
rest yet a short time, wuntil the number of their fellow
dvamadoovtal ;, €Tl »13 Kby, Xpovov,; Ewgis e . o aUT@V, <olig  GUVOOUAOL,p
anapausontai eti mikron  chronon  heds auton hoi  syndouloi
VFMI3P B IASM NASM CAT RP3GPM  DNPM NNPM
313 2089 3398 5550 2193 846 3588 4889
slaves and their brothers who were about to be killed as they
«  xaly aUT@V,, <ol GO0eAdolp> Ol - pEMOVTEG s - - dmoxTéwesbal,, ¢ aUTOls,
kai  auton hoi  adelphoi hoi mellontes apoktennesthai  hos  autoi
CLN  RP3GPM  DNPM NNPM DNPM VPAP-PNM VPPN CAM  RP3NPMP
2532 846 3588 80 3588 3195 615 5613 846

TLit. “name to him”  2Lit. “until when”
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1237 REVELATION 6:16
had been were completed also. 12 And I watched when he opened the sixth
wly — —  TANpwEOWY 6 xaly Kal, »  eldov, 8te; - dvodev, mpys <oy, Exve
kai plérothosin kai Kai eidon hote énoixen tén tén hekten
BE VAPS3P BE CLN VAAITS CAT VAAIBS  DASF  DASF  JASF
2532 037 2532 2532 1492 3753 455 3588 3588 1623
seal, and a great earthquake took place, and the sun became black
obpayidos xal, »10 p€yag, — OElOUdG., EYEVETO,  « Xl Oy WAOG; EYEVETO. MENAS
sphragida  kai megas seismos  egeneto kai  ho hélios egeneto melas
NASF CLN INSM NNSM VAMI3S CLN  DNSM NNSM VAMI3S INSM
4973 2532 3173 4578 1096 253 3588 2246 1096 3189
like sackcloth made of hair, and the whole moon became like blood, 13 and the
4
@G5  OOXXOG1y TPIXIWOG,, +  « Xl Y  OA)ay CEAAVN,; EYEVETO, WGy QUYL xal,
hos sakkos trichinos kai he hole selené egeneto hdos haima kai
P NNSM INSM CLN DNSF  UNSF  NNSF VAMI3S P NNSN CLN  DNPM
5613 4526 5155 2532 3588 3650 4582 1096 5613 129 2532
stars  of heaven’® fell to the earth like a fig tree throws down its
doTépeg; — <o, olpavoly Emecavs e, THVs  YiVs WG = oudiny o«  PdMes, o« adTiigs
asteres tou  ouranou epesan eis tén gén hos syke ballei auteés
NNPM DGSM NGSM VAAI3P P DASF  NASF  CAM NNSF VPAI3S RP3GSF
792 3588 32 4098 1519 3588 1093 5613 4808 906 846
unripe figs when shaken by a great wind. 14 And the sky
<Tobg; GAUWOoug.,,  « - OElOUEVN .,y UTO 217 UEYAAOU s QVEMOU,, xal, 6, 0dpavds,
tous  olynthous seiomeneé  hypo megalou  anemou kai  ho ouranos
DAPM NAPM VPPP-SNF P JGSM NGSM CLN DNSM  NNSM
3588 3653 4579 5259 3173 41 2532 3588 372
was split apart like a scroll that is  rolled up, and every mountain and
- ameywploBy, <« g - PiPAiove - - Ehooduevov, « xaly TEVy  8pogi,  xaln
apechoristhe hos biblion helissomenon kai  pan oros kai
VAPI3S CAM NNSN VPPP-SNN CLN NN NNSN CLN
673 5613 975 1667 2532 3956 3735 2532
island were moved from their place. 15 And the kings of the earth,
vijoog., - Gxwnbnoav., @k, adT@V. <TEV,, TOTWY,s xal, o, Paciieigy »5 THe,  Yiiss
nésos ekinéthésan ek auton ton topon kai  hoi basileis tes  ges
NNSF VAPI3P P RP3GPN  DGPM  NGPM CLN DNPM  NNPM DGSF  NGSF
3520 2795 1537 846 3588 5117 2532 3588 935 3588 1093
and the  most important people, and the military leaders, and the rich,
xals o, UEYIOTAVESs - «  xaly ol xtAapxot; — « Xy,  Oly; TAOUGIOL,
kai hoi megistanes kai  hoi chiliarchoi kai ~ hoi  plousioi
CLN  DNPM NNPM CLN DNPM  NNPM CLN DNPM  INPM
2532 3588 3175 2532 3588 5506 2532 3588 4145
and the powerful, and every slave and free person  hid themselves in
nals Ol loyupol, xals TG, O0UA0g., xaln EMelBepoc,,  «  Expulav,,  fauTols,, Eeigas
kai  hoi ischyroi  kai pas doulos kai eleutheros ekrypsan heautous eis
CLN  DNPM INPM CLN  INSM  NNSM  CLN INSM VAAI3P RF3APM P
2532 3588 2478 253 3956 1401 2532 1658 2928 1438 1519
the caves and among the rocks of the mountains, 16 And they said to
Tl OTANURy, Xl ElGs  TAS3, TETPAGy »33 TAVy dpewv xal, - Aéyouow, »4
ta spelaia kai eis tas  petras ton oredn kai legousin
DAPN  NAPN CLN P DAPF  NAPF DGPN NGPN CLN VPAI3P
3588 4693 2532 1519 3588 4073 3588 3735 2532 3004
the mountains and to the rocks, “Fall on us and hide us from the
Tolg;  Bpeow,  xals »7 Talss métpaug, Iléoetes €4y Nubc, xal, xpupate, Nuldc; Amod, -
tois oresin kai tais petrais Pesete eph’ hemas kai krypsate hémas apo
DDPN NDPN CLN DDPF  NDPF VAAM2P P RPIAP  CLN  VAAM2P RP1AP P
3588 3735 2532 3588 4073 4098 1909 2248 2532 2928 2248 575
face of the one who is seated on the throne, and from the wrath
mpoowmou ;s »17 Tl - - - xabyuévou,, émls Toli, Opdvous, xaln GO, THGs OpYHica
prosdpou tou kathémenou epi tou thronou kai apo tés  orges
NGSN DGSM VPUP-SGM P DGSM  NGSM  CLN P DGSF  NGSF
4383 3588 2521 1909 3588 2362 2532 575 3588 3709

30r “of the sky”

V Verb « A Aor P Pres F Fut R Perf | Impf L Pluperf « A Act M Mid P Pass U Mid/Pass « | Ind M Imper N Inf P Part S Subjunct O Opt



REVELATION 6:17 1238

of the Lamb, 17 because the great day of their wrath has come,
~ ~ ~ ~ 3
»26 Tol,; dpviouss 8t M <Ns  peydhye  Muépa, »8 altév, <Tig, dpyfice - %Afev,
tou  arniou hoti hé hé megale hemera auton  tés  orgeés €lthen
DGSN  NGSN CAZ  DNSF DNSF  INSF NNSF RP3GPM  DGSF  NGSF VAAI3S
3588 21 3754 3588 3588 3173 2250 846 3588 3709 2064

and who is able to stand?”
xal, Tign - Obvatat, - oTabijval,

kai tis dynatai stathenai
CLN  RI-NSM VPUI3S VAPN
2532 5101 1410 2476
The Sealing of the 144,000
After this I saw four angels standing at the four  corners of
Meta, Tolito, —» eidov, Téooapag, dyyélouss E0T@Tags €mi, TAGs Téooapag, ywviag, »12
Meta  touto eidon tessaras  angelous hestotas epi tas  tessaras gonias
P RD-ASN VAAITS JAPM NAPM VRAP-PAM P DAPF JAPF NAPF
326 5124 3708 5064 32 2476 1909 3588 5064 137
the earth, holding back the four winds  of the earth, so that no
o . ~ ) ; N o o )
e Yise xpatolvtag.; « TV, TEOURPAG:s QVEWOUS:s »18 THC,  YHigs Dy < Wi
tés gés kratountas tous tessaras anemous tés gés hina me
DGSF  NGSF VPAP-PAM DAPM JAPM NAPM DGSF NGSF  CAP BN
3588 1093 2002 3588 5064 a1 3588 1093 2443 3361
wind could blow on the earth or on the sea or on any tree.
y b oy o / R ; , ) ~ )
GUepog,, = MVENs €My TG YiiGs WTEx EMly THiGs Oaldoov., wites émly mavy 0€vdpovs
anemos pnee epi tes gés mete epi tés thalassés mete epi pan dendron
NNSM VPAS3S P DGSF  NGSF TN P DGSF NGSF ™ P JASN NASN
a1 4154 1909 3588 1093 3383 1909 3588 2281 3383 1909 3956 1186
2 And I saw another angel ascending from the east,! holding the
\ 3 o b4 3 T 3\ 3> ~ €N 7 b
xal, - eldov, G&Mov, dyyedov, dvafaivovtas <4mds dvatodis, WAlovy  Eyovta, -
kai eidon allon  angelon anabainonta  apo  anatolés  héliou echonta
CLN VAAITS JASM NASM VPAP-SAM P NGSF NGSM VPAP-SAM
2532 1492 23 32 305 575 395 2246 2192
seal of the living God, and he cried out with a loud voice to the
obpayide,, - »11 (Bvrog,, Oeolly xaly; - Expabev., « - 15 peydhye dwvijis »19 Toicy,
sphragida zontos  theou  kai ekraxen megale  phone tois
NASF VPAP-SGM  NGSM  CLN VAAI3S IDSF NDSF DDPM
4973 2198 2316 2532 2896 3113 5456 3588
four angels who were given permission’> to damage the earth and the
TETOQPOWY 15 QYYEMOIS 1o <OlG2 20607,  admols,y» - QOO T,y YHVas Xols TV
tessarsin angelois hois edothé autois adikesai  tén gén kai ten
JOPM NDPM RR-DPM  VAPI3S  RP3DPM VAAN DASF  NASF  CLN  DASF
5064 2 3739 1325 846 91 3588 1093 2532 3588
sea, 3 saying, “Do not damage the earth or the sea or the trees
Odhaooav s Adywv, »3 Mpn, dduojonres T, Yivs wites Ty, OdAacoavs wite, Ta., O&vopay
thalassan legdn Meé  adikeséte tén gén mete tén thalassan meéte ta dendra
NASF VPAP-SNM BN VAAS2P DASF  NASF TN  DASF NASF TN DAPN  NAPN
2281 3004 3361 91 3588 1093 3383 3588 2281 3383 3588 1186
until we have sealed the slaves of our God on their
dyptn = -  obpaylowyuey; ToUg,, GoUAOUG,s »17 Nuidvys <Tolys Oeoliy €Ml alTév,,
achri sphragisomen  tous doulous hemdn tou theou epi  auton
P VAASTP DAPM NAPM RPIGP  DGSM  NGSM P RP3GPM
891 4972 3588 1401 2257 3588 2316 1909 846
foreheads.” 4 And I heard the number of the ones who were sealed,
<T@V UETWTWY > Kai, - f#xovoa, tov, apibudv, »6 Tdvs - > > fodpaylopévey
ton metopon Kai ekousa ton arithmon ton esphragismenon
DGPN NGPN CLN VAAIIS  DASM  NASM DGPM VRPP-PGM
3588 3359 2532 191 3588 706 3588 4972
one hundred forty-four thousand sealed from every tribe
Exatov, - < TEOOEPAXOVTOLy  TEOOUPEG >  XIMADES,, EOPPAYIOUEVOL €k TAOYG:; PUATGL,
hekaton tesserakonta tessares chiliades  esphragismenoi ek pasés phyles
XN XN INPF INPF VRPP-PNM P JGSF NGSF
1540 5062 5064 5505 4972 1537 3956 5443

1Lit. “from the rising of the sun”  2Lit. “to whom was granted to them”
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1239 REVELATION 7:10
of the sons of Israel: 5 from the tribe of Judah, twelve thousand sealed,

- = Uidv;s - Topadhe g, - OUAig, - ’lodda; Owdexa, xMadess Eodparylopevol ¢
huion Israél ek phylés louda dodeka chiliades esphragismenoi
NGPM NGSM P NGSF NGSM XN INPF VRPP-PNM
5207 2474 1537 5443 2448 1427 5505 4972

from the tribe of Reuben, twelve thousand, from the tribe of Gad, twelve
éx, - OUMics — PouPmy, dwlexa,, xhddes, éx, - UM, - Tad,, dwdexa s

ek phylés Rhoubén dodeka chiliades ek phylées Gad  dodeka
P NGSF NGSM XN INPF P NGSF NGSM XN
1537 5443 4502 1427 5505 1537 5443 1045 1421

thousand, 6 from the tribe of Asher, twelve thousand, from the tribe of Naphtali,
XIMADES 16 éx, - OUNic, - Aoip; dwlexa, yhddess €xs — UMic, - Nedbadips

chiliades ek phylés Asér  dodeka chiliades ek phyles Nephthalim
INPF P NGSF NGSM XN INPF P NGSF NGSM
5505 1537 5443 768 1427 5505 1537 5443 3508

twelve thousand, from the tribe of Manasseh, twelve thousand, 7 from the tribe of
0wdexaty yMAdes,, €x, - QUMjs. - Mavaoad,; 0wdexd, YMAOES s &, - OUNis, -

dodeka chiliades ek phylés Manassé dodeka chiliades ek phylés
XN INPF P NGSF NGSM XN INPF P NGSF
1427 5505 1537 5443 3128 1427 5505 1537 5443

Simeon,? twelve thousand, from the tribe of Levi, twelve thousand, from the tribe
Supedv, Owdexa, xYIMAdess Exs - uMig, — Aeuly O0wdexat, YIMAdEG., k. - DUATiL

Symedn  dodeka chiliades ek phylés Leui dodeka chiliades ek phylés
NGSM XN INPF P NGSF NGSM XN INPF P NGSF
4826 1427 5505 1537 5443 3017 1427 5505 1537 5443

of Issachar, twelve thousand, 8 from the tribe of Zebulun, twelve thousand, from
- looayap., dwlexa,, xAddes s éx, — OUNic, - Zafoudwv; Owdexa, yMadess  éxe

Issachar  dodeka chiliades ek phylés Zaboulon  dodeka chiliades ek
NGSM XN INPF P NGSF NGSM XN INPF P
2466 1427 5505 1537 5443 2194 1427 5505 1537

the tribe of Joseph, twelve thousand, from the tribe of Benjamin, twelve thousand
- dulije, - Twomds dddexa, xMddes,, Ex; - GUMic, - Beviaulvi; O0wdexa., YIAMAJES s

phylés I6séph  dodeka chiliades ek phyles Beniamin  dodeka chiliades
NGSF NGSM XN INPF P NGSF NGSM XN INPF
5443 2501 1427 5505 1537 5443 958 1427 5505
were sealed.
- Eodparylopvol 1
esphragismenoi
VRPP-PNM
4972

The Great Crowd before the Throne
7:9 After these things I looked, and behold, a great crowd that no  one was
Meta, tabta, <« - eldovy; xal, {0oV; »6 TOAMUG, Oxlogs Ovy oOOElg, <« -

Meta tauta eidon  kai idou polys  ochlos hon oudeis
P RD-APN VAAIS  CLN I INSM NNSM  RR-ASM  JNSM
3326 5023 1492 2532 2400 2183 3793 3739 3762
able  to number, . from every nation and tribe and people and
g0lvato,, — apbufioaty abTdV., €xy; TaVTOS, EBVOUS:s Xali PUAGY., Xals Aa@Vi el
edynato arithmésai  auton ek pantos ethnous kai phylon  kai ladon kai
viui3s VAAN RP3ASM P JGSN NGSN CLN  NGPF CLN NGPM  CLN
1410 705 846 1537 3956 1484 2532 5443 2532 2992 2532
language, standing before the throne and before the Lamb, dressed
YAWOORY 5, E0TOTES,, EVWMIOV,; Tola, Bpévovss xaly évamiovs, ol dpviov., mepBeBAnuévous 5
glosson hestotes enopion tou thronou kai endpion tou arniou peribeblemenous
NGPF VRAP-PNM P DGSM  NGSM CLN P DGSN  NGSN VRPP-PAM
100 2476 1799 3588 2362 2532 1799 3588 721 4016
in white robes and with palm  branches in their hands. 10 And
»31 Aeuxdg;, OTOMASy Xalyy -  QOIVIKES S, - &Vys QUTGV 5 <TalGys  XEPOWY 3 xal,
leukas stolas kai phoinikes en auton tais  chersin kai
JAPF NAPF CLN NNPM P RP3GPM  DDPF NDPF CLN
3022 4749 2532 5404 2 846 3588 5495 2532

30r “Symeon,” an alternate spelling of the Greek form of the name
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they were crying out with a loud voice, saying, “Salvation to our
- - xpalougt, « - »3 peyddy, odwvfi; Aéyovtess <Hg owmmplap, 9 Nudv,
krazousi megale phoné legontes HE soteria hemon
VPAI3P JDSF NDSF  VPAP-PNM  DNSF NNSF RPIGP
2896 3173 5456 3004 3588 4991 2257
God who is seated on the throne, and to the Lamb!” 11 And all
@y Oely TR, - xabquévw,, éml; T, Opdvw.s xals »18 T&,, Gpviws xal, TAVTES,
to  theod to kathemeno epi to thrond  kai to arnio kai pantes
DDSM NDSM  DDSM VPUP-SDM P DDSM  NDSM  CLN DDSN  NDSN CIN  INPM
3588 2316 3588 2521 1909 3588 2362 2532 3588 21 2532 3956
the angels stood around the throne and the elders and the four
of; Gyyedot, elomieloavs xidhws Tol; Opdvous xaly TGV, TPeoPuTépwy . Xl TGV, TEOOAPWY .,
hoi angeloi heistekeisan kyklo  tou thronou kai ton presbyteron kai ton  tessaron
DNPM  NNPM VLAI3P P DGSM  NGSM  CLN DGPM JGPM CLN  DGPN JGPN
3588 R 2476 2045 3588 2362 2532 3588 4245 2532 3588 5064
living creatures, and they fell down on their faces before the
{dhavs - Xl - - Emeoav,; Ml QUTEV,, <TQ, TPOOWMA,p EVWTIOV;s TOUs
zo0n kai epesan epi  auton ta prosopa endpion  tou
NGPN CLN VAAI3P P RP3GPM  DAPN NAPN P DGSM
2226 2532 4098 1909 846 3588 4383 1799 3588
throne and worshiped God, 12 saying, “Amen! Praise and
Bpdvov., xals mposetvnoay 5 <TG  Belu Aéyovtes, Awiy, <¥; elhoylay  xals
thronou kai  prosekynésan to  thed legontes Amén hé eulogia kai
NGSM  CLN VAAI3P DDSM  NDSM VPAP-PNM I DNSF  NNSF CLN
2362 2532 4352 3588 2316 3004 281 3588 2129 2532
glory, and wisdom  and thanksgiving, and honor and
s O0b%ay waly <¥y godla xaly <Wn  edyapoTia .y ety <V T Xals
he doxa kai he sophia kai hé  eucharistia kai he time kai
DNSF  NNSF CLN DNSF  NNSF CLN  DNSF NNSF CLN  DNSF  NNSF CLN
3588 1391 2532 3588 4678 2532 3588 2169 2532 3588 5092 2532
power and strength to our God
<Nis OWVAUIG1> Xl < Vo 1O(US> 24 NV < Ty  Belnp
hé  dynamis kai  he ischys hemdon to  thed
DNSF NNSF CLN  DNSF  NNSF RPIGP  DDSM  NDSM
3588 1411 2532 3588 2479 2257 3588 2316
forever and ever. * Amen!” 13 And one of the elders answered,
<Elgys TOVG,; i@Vags TWVy, aivewv.,y — Guivs Kal, g, éx, T@vs mpeoPutépwys dmexpiby,
eis tous aidonas  ton aionon amen Kai heis ek ton  presbyteron apekrithe
P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM | CLN UNSM P DGPM JGPM VAPI3S
1519 3588 165 3588 165 281 2532 1520 1537 3588 4245 611
saying to me, “These who are dressed in the white robes— who
Aeywv; - poig OvUToly oy, - mepBePAnpevol,, »13 ThGL <TAG, AEUXAS>  OTOMAS:; TIVEG:
legon moi  Houtoi hoi peribeblémenoi tas tas leukas stolas  tines
VPAP-SNM RPIDS  RD-NPM  DNPM VRPP-PNM DAPF  DAPF JAPF NAPF  RI-NPM
3004 3421 318 3588 4016 3588 3588 3022 4149 5101
are they, and from where have they come?” 14 And I said to him, “My lord,
giolv,, « xaly -  mhev,y, - - AABovy xal, - epyea, - avtd, pous Kipié,
eisin kai pothen €lthon kai eireka auto  mou Kyrie
VPAI3P CLN BI VAAI3P CLN VRAITS RP3DSM  RPIGS  NVSM
1526 2532 4159 2064 2532 4483 846 3450 2962
you know.” And he said to me, “These are the ones who have come out of
6 3. 4
obs  oldas, xaly - emEv, - pol, Ovtoly, elow,, ol - -+ - épybuevol, €x,s »17
sy oidas kai eipen moi  Houtoi eisin  hoi erchomenoi ek
RP2NS ~ VRAI2ZS  CLN VAAI3S RPIDS ~ RD-NPM  VPAI3P  DNPM VPUP-PNM P
4 1492 2532 3004 3421 3778 1526 3588 2064 1537
the great tribulation, and have washed their robes and made
T <ThGis  UEYAANS 19> Oifews,; xal, - EMAWQY, alT@V,, <TAG, OTOMAG,p Xals o
tes tes megalés thlipseds kai eplynan  auton tas stolas kai
DGSF  DGSF JGSF NGSF CLN VAAI3P RP3GPM  DAPF NAPF CLN
3588 3588 3113 2347 2532 4150 846 3588 4749 2532

4Lit. “for the ages of the ages”
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them white in the blood of the Lamb. 15 Because of this, they are

alTag,, EAEUXAVQY . EVas TG, aluatiy, »32 Toly dpvious, o, « Todtd, - elow,
autas  eleukanan en  to  haimati tou  arniou dia touto eisin
RP3APF VAAI3P P DDSN  NDSN DGSN  NGSN P RD-ASN VPAI3P
846 3021 72 3588 129 3588 721 1223 5124 1526
before the throne of God, and they serve’ him day and night
dvomov, Tol; Opbvovs — <Tol, Oeoly xaly -  Aatpelovow,, alTG. NWUEPAS, Xl VUXTOS,
endpion tou thronou tou theou kai latreuousin autd  hemeras kai nyktos
P DGSM  NGSM DGSM  NGSM CLN VPAI3P RP3DSM  NGSF CLIN  NGSF
1799 3588 2362 3588 2316 2532 3000 846 2250 2532 3571
in  his temple, and the one who is seated on the throne
dvis altoliyg <T@ vady xaly 0 - - - xabiuevos, ém,, ol Bpbvou,,
en autou to nao kai ho kathémenos epi  tou thronou
P RP3GSM  DDSM  NDSM CLN  DNSM VPUP-SNM P DGSM  NGSM
2 846 3588 3485 2532 3588 2521 1909 3588 2362
will shelter® them. 16 They will not be hungry any longer or be thirsty
<OXNVWOEL,; €M aOTOUS - 2 o), - TmEwdoouglw, - gri; o000, - duroouaw g
skénosei ep’ autous ou peinasousin eti  oude dipsésousin
VFAI3S P RP3APM BN VFAI3P B ™ VFAI3P
4637 1909 846 3756 3983 2089 3761 1372
any longer, nor will the sun ever beat down on them, nor any heat,’
- fry o000k, »9 by, Hhog whs MEoN, « €My alrolgy o0&, AV, xabude
eti  oude ho hélios meé pese ep’ autous oude pan kauma
B ™ DNSM  NNSM BN  VAAS3S P RP3APM TN UNSN  NNSN
2089 3761 3588 2246 3361 4098 1909 846 3761 3956 2738
17 because the Lamb who is in the midst of the throne will shepherd
ét,  TO, dpviov, TO, « <Qvas pEoove «  « 8 100, Opdvous -  Topavel,
hoti to arnion to ana  meson tou thronou poimanei
CAZ  DNSN NNSN  DNSN P JASN DGSM  NGSM VFAI3S
3754 3588 721 3588 303 3319 3588 2362 4165
them and will lead them to springs of living waters, and God
abtolg,, xaly - OONyNoEl, alTOVG,; émly, TNYaSs »17  (wiics U0dTwv., Xl <Oy Bedg,p»
autous  kai hodegései autous epi pégas zoés hydaton  kai ho theos
RP3APM  CLN VFAI3S RP3APM P NAPF NGSF NGPN CLN  DNSM  NNSM
846 2532 3504 846 1909 40717 222 5204 2532 3588 2316
will  wipe away every tear from their eyes.”8
- ggadelel,y, <+~ TV, Odipuova  Exa QUTAV, <TGV,  ODBEAUEY
exaleipsei pan  dakryon ek  auton ton  ophthalmon
VFAI3S JASN NASN P RP3GPM  DGPM NGPM
1813 3956 144 1537 846 3588 3788
The Opening of the Seventh Seal
And when he opened the seventh seal, there was silence in
Kal, dtav, - dyoifev, v, <mve EROGuy,>  odpayldas - éyévetos  aiymy évi
Kai  hotan énoixen tén tén hebdomeén sphragida egeneto sigé en
CIN  CcAT VAAI3S  DASF  DASF JASF NASF VAMI3S NNSF P
2532 3752 455 3588 3588 1442 4973 1096 4602 1722
heaven for about half an hour. 2 And I saw the seven angels who
<TBy  olpavliy> - WG NUWPIOY ., « o« xal, — eldov, Tolg; EmTa, dyyéhougs  ols
to ourano hos  hémiorion kai eidon tous hepta angelous hoi
DDSM NDSM CAM NASN CLN VAAIIS DAPM XN NAPM RR-NPM
3588 3112 5613 2256 2532 1492 3588 2033 EY) 3739
stand before God, and seven trumpets were given to them. 3 And
EoTiXaOW o Gvamiov, <Tols Oeoly  xal, émtd,, odAmyyes,s - @d6bnoav,, - alroic,; Kol
hestékasin  endpion  tou theou kai  hepta  salpinges edothésan autois Kai
VRAI3P P DGSM  NGSM CLN XN NNPF VAPI3P RP3DPM CLN
2476 1799 3588 2316 2532 2033 4536 1325 846 2532
another angel who had a golden censer came and stood at the
#Mog, dyyehos; - Exwvi, »11 xpuoolv,, MPavewtdv, nAbev, xais éotabye éml, Tol
allos angelos echon chrysoun  libanoton  élthen kai estathe epi tou
INSM NNSM VPAP-SNM JASM JASM VAAIZS  CLN  VAPI3S P DGSN
23 2 2192 5552 3031 2064 2532 2476 1909 3588

50r “worship”  ©6Lit. “will take up residence over” 7An allusion to Isa 49:10 8 An allusion to Isa 25:8
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altar, and a large amount of incense was given to him, in order that
Buoiaotypiov, xal; - mOM&,;,  « - Bvwduata,s - €38N, - adt@s - > Doy
thysiasteriou  kai polla thymiamata edothe auto hina
NGSN CLN INPN NNPN VAPI3S RP3DSM CAP
23719 2532 2183 2368 1325 846 2443
he could offer the prayers of all the saints on the golden
- > 000El, Tl TPOTEUXAS, »23 MAVTWY,, TGV, Qylwv, €My Tds <Tdsxs  YPuoolv,e
dosei  tais  proseuchais panton  ton  hagion epi  to to  chrysoun
VFAI3S  DDPF NDPF JGPM DGPM  JGPM P DASN DASN JASN
1325 3588 4335 3956 3588 40 1909 3588 3588 5552
altar that is before the throne. 4 And the smoke of the incense went
Ouoiaotiplov;  To3 - évamiovy Toly  Gpdvous xal, 03 xamvis, »6 TGvs Buplapdtwys dvéPy,
thysiasterion to enopion  tou thronou kai  ho kapnos ton thymiamaton anebé
NASN DASN P DGSM  NGSM CLN DNSM  NNSM DGPN NGPN VAAI3S
23719 3588 1799 3588 2362 2532 3588 2586 3588 2368 305
up before God with the  prayers of the saints from the hand of
« &vamov,; <ol Oeol,>  »8  Tals, mpogeuydics »10 TGV, aylwvi, €xy - xepds., »14
enopion tou theou tais proseuchais ton hagion ek cheiros
P DGSM  NGSM DDPF NDPF DGPM  JGPM P NGSF
1799 3588 2316 3588 4335 3588 40 1537 5495
the angel. 5 And the angel took the censer and filled it  with
Tol,; Gyyedov.,  xal, b dyyehog, eldndev, Tovs MPavwtovs xal, EyEpuoevs alTove €y
tou  angelou kai ho angelos eilephen ton libanoton kai egemisen auton ek
DGSM NGSM CLN DNSM  NNSM VRAI3S  DASM JASM CLN  "VAABS  RP3ASM P
3588 2 2532 3588 2 2083 3588 3031 2532 1072 846 1537
the fire from the altar and threw it to the earth, and there were
Toly Tupds, »14  Toby; Buolaotvpiou,, xals Efadev.s « eigy, TV YV xalw - EyEvovto,
tou  pyros tou thysiastériou kai  ebalen eis tén gén  kai egenonto
DGSN  NGSN DGSN NGSN CLN  VAAI3S P DASF  NASF  CLN VAMI3P
3588 4442 3588 2379 2532 906 1519 3588 1093 2532 1096

thunders and sounds and lightnings and an earthquake.
Bpovtal,, xal,; dwval,, xals GoTpamal. Xal,; -  OEOUOS.

brontai kai ~ phonai  kai astrapai kai seismos
NNPF CLN NNPF CLN NNPF CLN NNSM
1027 2532 5456 2532 796 2532 4578

The Blowing of the Trumpets
8:6 And the seven angels who had the seven trumpets prepared themselves in
Kal, of, émta,; dyyedot, ois Exovress Tag, EMTAs CAATYyas, nrolpuacav, — aiTodg, -

Kai  hoi hepta angeloi hoi echontes tas hepta salpingas hétoimasan hautous

CLN DNPM XN NNPM DNPM VPAP-PNM  DAPF XN NAPF VAAI3P RP3APM

2532 3588 2033 32 3588 2192 3588 2033 4536 2090 846
order to blow them. 7 And the first blew the trumpet, and there was
va, - oadmlowow,; « Kai, 6, mplitos, éoddmoev, <« - xal; - &yEveTos
hina salpisosin Kai ho protos  esalpisen kai egeneto
csc VAAS3P CLN  DNSM  INSM VAAI3S CLN VAMI3S
2443 4537 2532 3588 4413 4537 2532 1096

hail and fire mixed with blood, and it was thrown to the earth, and a
xdhala, xols mpy peptyuéva,, vy alpat, xaly - - EBMON., eics TV ViV, xatls To

chalaza kai pyr memigmena en haimati kai eblethe eis tén gén kai to
NNSF CLN NNSN  VRPP-PNN p NDSN CLN VAPI3S P DASF  NASF  CLN  DNSN
5464 2532 4442 3396 722 129 2532 906 1519 3588 1093 2532 3588

third of the earth was burned up, and a third of the trees  were
TpiTOVs »22 THon  YHgm -  XQTEXAN.; + @by TO» TPITOV, »28 TGV, 06V0pwv.s -

triton tés ges katekaé kai to triton ton  dendron

INSN DGSF  NGSF VAPI3S CLN  DNSN  INSN DGPN NGPN

5154 3588 1093 2618 253 3588 5154 3588 186

burned wup, and all the green grass was burned up. 8 And the second

AATEXAY) 2y + Xz TGy »32 YAWPOSy; XOPTOSz; —  XUTEXAN s, <« Kal, 6, Oedtepos,

katekaé kai  pas chloros  chortos katekaé Kai  ho deuteros
VAPI3S CLN  INSM INSM NNSM VAPI3S CLN DNSM  INSM
2618 2532 3956 5515 5528 2618 2532 3588 1208
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angel blew  the trumpet, and something like a great mountain burning with
dyyehog, EOQATIOEV; < - xatls - wg, »8 uéya, 8pogs  xouduevov, -
angelos  esalpisen kai hos mega oros kaiomenon

NNSM VAAI3S CLN CAM INSN NNSN VPPP-SNN

2 4537 2532 5613 3173 3735 2545

fire was thrown into the sea, and a third of the sea became

\ o ) s . ) \ p < . y
mupl, —  EBMOY.  els; TV, BdAacoav.s xale TOs TpiTOVi »21 THg, Oaldoovg. éyéveto,,
pyri eblethe  eis tén  thalassan kai  to  triton tés  thalassés  egeneto
NDSN VAPI3S P DASF NASF CLN  DNSN  JNSN DGSF NGSF VAMI3S
4442 906 1519 3588 2281 2532 3588 5154 3588 2281 1096
blood, 9 and a third of the creatures e in the sea—  the ones which

4 ~ ~ ~

aipat xal, TO; TpiTov, »6 TAVs XTIOMdTWYs TRV, &vs TH, OaAdoon., Tan - -
haima kai to triton ton  ktismaton ton en te thalasse ta

NNSN CLN  DNSN  JNSN DGPN NGPN DGPN P DDSF  NDSF DNPN

129 2532 3588 5154 3588 2038 3588 1722 3588 2281 3588

had life— died, and a third of the ships were destroyed. 10 And
” ; .y ) \ ; ~ ; ; )
gxovta, Yuyds,; Gmébave, xal,, TO.5 Tpitovs »18 TV, Mholwv,s —  Oledbapnoay ., Kai,
echonta psychas apethane kai to triton ton  ploion diephtharésan Kai
VPAP-PNN  NAPF VAAI3S  CLN  DNSN  INSN DGPN  NGPN VAPI3P CLN
2192 5590 599 2532 3588 5154 3588 043 131 2532
the third angel blew  the trumpet, and a great star burning like a
6, Tpitog, &yyehog, EodAmioevs « - xals »11 pEYaG,, QOTHP. XAUGUEVOS,; WG, -
ho tritos angelos  esalpisen kai megas  astér  kaiomenos  hos
DNSM  INSM NNSM VAAI3S CLN INSM NNSM VPPP-SNM  CAM
3588 5154 2 4537 2532 3173 792 2545 5613
torch fell from heaven, and it fell on a third of the
Aapmds.; Emeoev, éxs <toly olpavoli>  xal - EMeTEV., €Ml T TPITOV: »22 TGV,
lampas  epesen ek tou ouranou kai epesen  epi to  triton ton

NNSF VAAI3S P DGSM NGSM CLN VAAI3S P DASN  JASN DGPM

2985 4098 1537 3588 312 2532 4098 1909 3588 5154 3588

rivers and on the springs of water. 11 And the name of the star
TOTQUEY », Xty €My, TG, TNYAGs — <T@V,  UOATWY 59> xal, TO, Gvopa; »5 Tol, AoTEPOSs
potamon kai epi tas pégas ton hydaton kai to onoma tou asteros
NGPM CIN P DAPF NAPF DGPN NGPN CLN DNSN  NNSN DGSM  NGSM
4215 2532 1909 3588 4017 3588 5204 2532 3588 3686 3588 792

was called Wormwood, and a third of the waters became e wormwood,
- Afyetats <6, "Aynboce xal, TO. TpiTov., »14 TGV, UOATWY., EYeveTo, eigs  Gnbov

legetai ho Apsinthos  kai to triton ton hydaton egeneto eis apsinthon
VPPI3S  DNSM  NNSM CLN DNSN  JNSN DGPN  NGPN VAMI3S P NASF
3004 3588 894 2532 3588 5154 3588 5204 1096 1519 894
and many people died from the waters because they were made
xal;, MOMOlg <T@V VbpwTwy,» amébavov, €x, ThV,; V0dTwY,, 8Ty - - -
kai polloi ton anthropon apethanon ek ton hydaton hoti
CIN  INPM DGPM NGPM VAAI3P P DGPN  'NGPN Az
2532 4183 3588 444 599 1537 3588 5204 3754
bitter. 12 And the fourth angel blew  the trumpet, and a third of
gmpdvinoay Kal, 6, Tétaprog, d&yyehos, E0uATIOEY; <« -« xals Tos TpiTOv, »11
epikranthésan Kai ho tetartos angelos  esalpisen kai to triton
VAPI3P CLN DNSM  JNSM NNSM VAAI3S CLN  DNSN  JNSN
4087 2532 3588 5067 2 4537 253 3588 5154

the sun was struckk and a third of the moon, and a third of the
Tol, Ao,y - MMy, xal, To.; TpiTovy, »16 THos TEMWIG.s Xaly, Tos TpiTOV, »21 TGy

tou héliou eplegé  kai to  triton tés  selénés kai  to triton ton
DGSM  NGSM VAPI3S CLN  DNSN  JNSN DGSF NGSF CLN  DNSN  JNSN DGPM
3588 2246 ya 2532 3588 5154 3588 4582 2532 3588 5154 3588

stars, so that a third of them were darkened, and the day did not

QOTEPWY, Wy,  «  TOy TPITOV,; — QUTEVs —  0%0ToBfjo; %y, Mas NUEPUs »31 Wi
e me

asteron  hina to  triton auton skotisthe kai  hé hemera

NGPM CAR DNSN  JNSN RP3GPM VAPS3S CLN  DNSF  NNSF BN

792 2443 3588 5154 846 4654 2532 3588 2250 3361
shine with respect to a third of it, and the night likewise. 13 And I looked,
davy; e . o T, Tpitovsy - alThgy xols N WEy;  Spolwss Kai, » ¢idov,
phane to  triton autés kai he nyx  homoios Kai eidon
VAAS3S DASN  JASN RP3GSF  CLN  DNSF  NNSF B CLN VAAITS
5316 3588 5154 846 2532 3588 3571 3668 2532 1492

V Verb « A Aor P Pres F Fut R Perf | Impf L Pluperf « A Act M Mid P Pass U Mid/Pass « | Ind M Imper N Inf P Part S Subjunct O Opt



REVELATION 9:1 1244
and I heard one eagle flying directly overhead,! saying with a loud
xaly; - Axovow, €vdss QeTols TETOMEVOU; <€V UECOUPAVAMATL  AEYOVTOS,, — »11 WEYaA .
kai ekousa henos aetou petomenou en  mesouranemati legontos megale
CLN VAAIS  JGSM  NGSM  VPUP-SGM P NDSN VPAP-SGM JDSF
2532 191 1520 105 4072 1722 3321 3004 3173
voice, “Woe, woe, woe to those who live on the earth, from the
dwvfiy Olaly; odal, odals —» ToUGs -  XQToodvTag ., €Ml Thg, Vs &Xa T&Vi
phoné  Ouai  ouai ouai tous katoikountas  epi  tés gés ek ton
NDSF I | I DAPM VPAP-PAM P DGSF  NGSF P DGPF
5456 3750 3759 3759 3588 2730 1909 3588 1093 1537 3588
remaining sounds of the trumpets of the three angels who are about to
Aoumidv,;  dwviv,, »26 Thgs GUATIYY0S s $29 TGV, TPIGV.s GYYEAWY. TGV, - peMVTwY i —
loipon phonon tes  salpingos ton  trion angelon ton mellonton
JGPF NGPF DGSF NGSF DGPM  JGPM NGPM DGPM VPAP-PGM
3062 5456 3588 4536 3588 5140 32 3588 3195
blow the trumpet!”
cormilew ;,  « -
salpizein
VPAN
4537
Tormenting Locusts from the Abyss
And the fifth angel blew  the trumpet, and I saw a star that had
9 Kal, 6, méuntog; dyyehos, Eodhmoev; - xals - e§50v7 - dotépay - -
Kai ho pemptos angelos esalpisen kai eidon astera
CLN DNSM  INSM NNSM VAAI3S CLN VAAITS NASM
2532 3588 3991 32 4537 2532 1492 792
fallen from heaven to the earth, and the key of the shaft of
MEMTWXOTA 1, €y <TOUy, OUpaVol > €y THViy  YiVis Xals  Nie XAEG, »22 Toly dpéatos,, »24
peptokota ek tou ouranou eis tén gén kai he Kkleis tou phreatos
VRAP-SAM P DGSM NGSM P DASF  NASF  CLN DNSF NNSF DGSN  NGSN
4098 1537 3588 371712 1519 3588 1093 2532 3588 2807 3588 5421
the abyss was given to him. 2 And he opened the shaft of the abyss, and
e &PUgooU,, - 060, - aldthi  xal, - dpodev, TO; dpéap, »6 Tiss &Plooous xal,
tes  abyssou edothe auto kai énoixen to phrear tés abyssou  kai
DGSF NGSF VAPI3S RP3DSM CLN VAAI3S  DASN  NASN DGSF  NGSF CLN
3588 2 1325 846 2532 455 3588 5421 3588 2 2532
smoke went up from the shaft like smoke from a great furnace, and the
xamids, GvéPns «  éxi Toln dpéatog, @i xamvdg, - »15 UEYAANG:s XQUiVOULs Xal, b
kapnos anebé ek tou phreatos hos kapnos megaleés kaminou  kai ho
NNSM  VAAI3S P DGSN  NGSN CAM  NNSM JGSF NGSF CLN  DNSM
2586 305 1537 3588 5421 5613 2586 3173 2575 253 3588
sun and the air were darkened by the smoke from the shaft. 3 And out
HAOG, Xaly 6, GMp - EoxoTebn s éxs, ToU.s xamvols, »28 Tol,, dpéatos  xal, éx,
hélios  kai ho aer eskotothe ek tou kapnou tou phreatos kai ek
NNSM  CLN  DNSM NNSM VAPI3S P DGSM  NGSM DGSN  NGSN aN P
246 2532 3588 109 4656 1537 3588 2586 3588 5421 2532 1537
of the smoke locusts came to the earth, and power was given to them like
»4 7ol namvol, dxpidess €EAMovs els, Tvs  Yive xal, Efoucia,; - 060y, - adtals, Gy
tou kapnou akrides exélthon eis tén gén kai exousia edothe autais  hos
DGSM  NGSM NNPF VAABP P DASF  NASF  CLN NNSF VAPI3S RP3DPF  CAM
3588 2586 200 1831 1519 3588 1093 2532 1849 1325 846 5613
the scorpions of the earth have power. 4 And it was told to them that
oly, oxopmloty »20 THew YHcw Exovow,s eovalav  xal, - - Eppédy, - admals; e,
hoi  skorpioi tes gés echousin  exousian kai errethe autais  hina
DNPM NNPM DGSF  NGSF  VPAI3P NASF CLN VAPI3S RP3DPF  CSC
3588 4651 3588 1093 2192 1849 2532 4483 846 2443
they should not damage the grass of the earth or any green plant or
- »6 s GOLjooUsY s TOV, YOpTovg »10 TH,  YHic, OU0E. TAV, YAwpdvi; « 000y,
mé  adikesousin  ton chorton tés gés oude pan chloron oude
BN VFAI3P DASM  NASM DGSF  NGSF TN  JASN JASN ™
3361 91 3588 5528 3588 1093 3761 3956 5515 3761

1Lit. “in midheaven,” i.e., “at the zenith”
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any tree, except those people who do not have the seal of
TiY,s 06V0pOVis <Elyy Wi TOUG1y GVBpUmoUg,, ofTves »23 0Ux,, Ex0udl,; ThV,, obparyidn.s —
pan dendron ei  me tous  anthropous hoitines ouk echousi ten sphragida
JASN  NASN CAC BN DAPM NAPM RR-NPM BN VPABP  DASF NASF
3956 1186 1487 3361 3588 444 3148 3756 2192 3588 4973
God on their foreheads. 5 And it was granted to them that they should
<tolis Oeolp €Ml TV, UETOTWY;, wal, - - €00y, - avtols, Wa, - »6
tou theou epi ton metopon kai edothe autois  hina
DGSM  NGSM P DGPN NGPN CLN VAPI3S RP3DPM  CSC
3588 2316 1909 3588 3359 2532 1325 846 2443
not kill them, but that they would be tormented five months, and
w)s GmoxTelvwa s adtols, Ay o, - - = Pagavichijoovtar ,, mEVTE,  pivag:  xals
me  apokteinosin  autous all’ hina basanisthésontai  pente menas  kai
BN VPAS3P RP3APM  CLC  CSC VFPI3P XN NAPM  CLN
3361 615 846 235 2443 928 4002 3376 2532
their torment is like the torment of a scorpion when it stings a
abTév <6y, Pagaviopds > - @, - Pacaviopds s - - oxopmiov,, Gtav,, - maion., -
auton ho basanismos hos basanismos skorpiou  hotan paise
RP3GPF  DNSM NNSM P NNSM NGSM CAT VAAS3S
846 3588 929 5613 929 4651 3752 3817
person. 6 And in those days people will  seek
Wbpwmov,,  xal, &y, éxebvaugs <tals; Muépaug,  <ol, Gvbpwmoly - {ymicouotvs
anthropon kai en ekeinais tais héemerais hoi  anthropoi zétésousin
NASM CLN P  RD-DPF  DDPF NDPF DNPM NNPM VFAI3P
444 2532 12 1565 3588 2250 3588 444 21
death and will never find it, and they will long to
<tovy  Oavatov.e xaly »14 <od,, W EUPROOUOY ., aUTOV,s xals - - émbuwjoouoy ,; -
ton  thanaton kai ou me heurésousin  auton kai epithymésousin
DASM NASM CLN BN BN VFAI3P RP3ASM  CLN VFAI3P
3588 2288 2532 3756 3361 2147 846 2532 1937
die, and death will flee from them. 7 And the appearance of the
amofavely s xaly <6, Oavatog,> - delyel, AW, alTév,, — Kai, @, opowpata; »5 Tév,
apothanein  kai ho thanatos pheugei ap’  auton Kai ta homoiomata ton
VAAN CLC DNSM  NNSM VPAI3S P RP3GPM CLN  DNPN NNPN DGPF
599 2532 3588 2288 5343 575 846 2532 3588 3667 3588
locusts was like horses prepared for battle, and on their heads
dxpidwys -  Buowas Immolg, NTOLUAOUEVOIS s Elg, TONEUOVL, XAl €Ml QUTEY.s <TAG;; XEPAAAS.,
akridon homoia hippois hétoimasmenois eis polemon kai epi autdn tas kephalas
NGPF INPN NDPM VRPP-PDM P NASM CLN P RP3GPF  DAPF NAPF
200 3664 2462 2090 1519 4171 2532 1909 846 3588 2776
were something like crowns similar in appearance to gold, and their
. . WGy OTEDAVOL,; BuOLOLy + - = XPUOGi, Ay QUTEV
hos stephanoi  homoioi chryso  kai  auton
P NNPM INPM NDSM  CLN  RP3GPF
5613 4735 3664 5557 2532 846
faces were like  men’s faces, 8 and they had hair like the hair
<TQy  MPOOWTR,»> - GG, Gvbp@Twy,s Tpbowma.s  xal, - ebyov, Tpixags g, - Tpixogs
ta prosdpa hos  anthropon prosopa kai eichon trichas hos trichas
DNPN NNPN P NGPM NNPN CLN VIAIBP  NAPF P NAPF
3588 4383 5613 444 4383 2532 2192 2359 5613 2359
of women, and their teeth were like the teeth of lions, 9 and they
- ywaivs xal, adT@v, <ols 800VTeGy> NowVi; @Gy e e - AeOVTWY,,  xal, -
gynaikon  kai  auton hoi  odontes ésan  hos leonton kai
NGPF CLN  RP3GPF  DNPM  NNPM VIABP P NGPM CLN
35 2532 846 3588 3509 2258 5613 3023 2532

had breastplates like iron  breastplates, and the sound of their
glyov, Owpaxas; ¢, awnpolcs  Odpaxacs xal, Ny dwvi)y »11 AWTEV,,

eichon thorakas hos sidérous thorakas kai he phone auton
VIAIZP NAPM P JAPM NAPM CLN DNSF  NNSF RP3GPF
2192 2382 5613 4603 2382 2532 3588 5456 846
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wings was like the sound of many  horse-drawn chariots! running into
<TGV, TTEPUYWV > e WGy - Wiy, — TOMEY; < APUATWYs MWV,  TPEXOVTWY 15  ElSyo
ton pterygon hos phone pollon harmaton  hippon trechonton  eis
DGPF NGPF 3 NNSF JGPM NGPN NGPM VPAP-PGM P
3588 4420 5613 5456 2183 716 2462 5143 1519
battle. 10 And they have tails similar in appearance to scorpions, and stings,
TOAELOV 2 xal, - Eyouow, oVplg; Opolag, <« - - oxopmiogs xals xévtpa,
polemon kai echousin ouras homoias skorpiois  kai kentra
NASM CLN VPAIBP  NAPF JAPF NDPM CLN  NAPN
a1 2532 2192 3769 3664 4651 2532 2759
and their power to injure people for five months is in
naly aOTGV,, <%y Efoudla,py - ddudjoat, <Tols, Gvbpamous.y »19 TévTe, pivas, - &,
kai auton he  exousia adikesai tous anthropous pente menas en
CLN  RP3GPF  DNSF  NNSF VAAN DAPM NAPM XN NAPM P
253 846 3588 1849 91 3588 444 4002 3376 12
their tails. 11 They have as king over them the angel of the
alT@V 5 <TalS,  o0pais. > - Eouow, - Pagihéa, ¢Em, adt@v, TOVs &yyedovs »8 i,
auton tais ourais echousin basilea ep’ auton ton angelon tes
RP3GPF DDPF NDPF VPAI3P NASM P RP3GPF DASM  NASM DGSF
846 3588 3769 2192 935 1909 846 3588 32 3588
abyss, whose name? in Hebrew is Abaddon, and in Greek he has
vy s N ‘ . , , N s« o ”
&Poooovs alTé., Bvopa, — ‘Efpaioti, e APadddv. xali; i <Tis EMopodie - Exels
abyssou auto  onoma Hebraisti Abaddon kai en te Hellenike echei
NGSF RP3DSM  NNSN B NNSM CIN P DDSF JDSF VPAI3S
2 846 3686 1447 3 2532 1722 3588 1673 2192
the name Apollyon. 12 The first woe has passed. Behold, two woes are still
- Svoua,; AToAIWY 1 H, <, uplap, odal, - amfjAbev; i0obs OUo, odal,, »7 &Tis
onoma  Apollyon HE he mia ouai apélthen idou dyo ouai eti
NASN NNSM DNSF DNSF  JNSF | VAAI3S I XN | B
3686 623 3588 3588 1520 3759 565 200 W 3159 2089

coming after these things.

gpxetal, petd, Talta, <
erchetai meta tauta

VPUI3S P RD-APN
2064 3326 5023

A Third of Humanity Killed by Plagues

9:13 And the sixth angel blew  the trumpet, and I heard one voice from
Kal, 06, &xtog, &yyehog, E0UATIOEY; <« -« xals —» Axovow, piav, Pwwivs  Exs,
Kai  ho hektos angelos esalpisen kai ekousa mian phonen ek
CLN  DNSM  INSM NNSM VAAI3S CLN VAAIS  JASF  NASF P
2532 3588 1623 £ 4537 2532 191 1520 5456 1537

the horns® of the golden altar that is before God

6V, xepdTwv,, »14 Toly; <tolys  xpuool.e  Ouoiaomypiov,, Toli, - évimiov,s <Toly  Beolse

ton keraton tou tou chrysou thysiasteriou tou endpion tou theou

DGPN NGPN DGSN  DGSN JGSN NGSN DGSN P DGSM  NGSM

3588 2768 3588 3588 5552 2379 3588 1799 3588 2316

14 saying to the sixth angel, the one who had the trumpet, “Release the
Aéyovta, »4 TR, ExTw, Ayyéhw, 65 - - Exwve TV, caAmyyas Aloovy ToUs,

legonta t0 hekto angelo ho echon tén  salpinga Lyson  tous
VPAP-SAM DDSM JDSM  NDSM  DNSM VPAP-SNM DASF NASF VAAM2S  DAPM
3004 3588 1623 32 3588 2192 3588 4536 3089 3588
four angels who have been bound at  the great river
TETOOPAS 1 AYYEAOUS 1, TOUG;; — -  OEOEUEVOUGy, €My TQis <This MEYIAW.>  TOTOUE o
tessaras angelous  tous dedemenous epi to to megalo potamo
JAPM NAPM DAPM VRPP-PAM P DDSM DDSM JDSM NDSM
5064 3 3588 1210 1909 3588 3588 3113 4215
Euphrates!” 15 And the four angels who had been prepared for the hour
Eddpdty» xal, ol Téooapes, Ayyelols olg = -  NTOWUAOMEVOL, Eigs THVe PV,
Euphrate kai hoi tessares angeloi hoi hétoimasmenoi eis tén horan
NDSM CLN DNPM  INPM NNPM  DNPM VRPP-PNM P DASF  NASF
2166 2532 3588 5064 £} 3588 2090 1519 3588 5610

1Lit. “chariots of horses” 2Lit. “the name to him” 3 Some manuscripts have “four horns”
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and day and month and year were released, in order that they should
xaly Nuépavy, xal;  Wiva., xabs dautéy,s - EBnoav, - - e, - -
kai hemeran Kkai mena  kai  eniauton elythésan hina

CLN NASF CLN  NASM  CLN NASM VAPI3P CAP

2532 2250 2532 3316 2532 1763 3089 2443

kill a third of humanity. 16 And the number of the
QTOXTEVWOW 3 TO1y TPITOV2 — <TGV,  AVplimewy xal, 6, Gpibuds, »5 TRV,
apokteindsin to  triton ton anthropon kai ho arithmos ton
VPAS3P DASN  JASN DGPM NGPM CLN DNSM  NNSM DGPN
615 3588 5154 3588 444 2532 3588 706 3588

troops of the cavalry wastwo hundred million;* 1 heard the number of
OTPATEVUATWY 5 »7 Tols immixol, <Olopupladess pupldduwvy - #xouoe,, Tovy, Gpibuév,, -
strateumaton tou hippikou  dismyriades myriadon ekousa  ton arithmon

NGPN DGSN JGSN JNPF JGPF VAAINS DASM NASM
4753 3588 2461 3461 3461 191 3588 706

them. 17 And in this way I saw the horses in the vision, and those
a0TeY 15 xal, - oltwg, « - eldov; Tolg, Immougs éve TH, Opdoels xaly TOUSs,
auton kai houtos eidon tous hippous en te horasei kai tous
RP3GPN CLN B VAAIS DAPM  NAPM P DDSF NDSF  CLN  DAPM
846 2532 3779 1492 3588 2462 1722 3588 3706 2532 3588

seated on them, who had fiery red and hyacinth-colored and
nalnuévous,, €m', alTdv,; - Exovtag,, TUplVous,s «  xaly Dasadivoug s xatky
kathémenous ep’  auton echontas  pyrinous kai hyakinthinous kai
VPUP-PAM P RP3GPM VPAP-PAM JAPM CN JAPM CLN
2521 1909 846 2192 4447 2532 5191 2532

sulphurous yellow breastplates, and the heads of the horses were like the

Bercndets o - Bwpaxas,s xal, ai, xepadal, »25 TGV, MWV - @6 -
theiodeis thorakas kai  hai  kephalai ton  hippon hos
JAPM NAPM CLN  DNPF  NNPF DGPM  NGPM P
2306 2382 2532 3588 2776 3588 2462 5613

heads of lions, and out of their mouths came fire and
AEPOAAL,; = AEOVTWV,5 Xl €45 »32 QOTEV <T@y OTOUATWY ;>  EXTIOPEVETALs, TUPss X
kephalai leonton kai ek auton ton stomaton ekporeuetai  pyr  kai

NNPF NGPM CLN P RP3GPM DGPN NGPN VPUI3S NNSN CLN
2716 3023 2532 1537 846 3588 4750 1607 4442 2532

smoke and sulphur. 18 By these three plagues a third of
XamVOGy, <Xl  Delovyy - amd, TOUTWV; TPIEV, <TGV, TANY&V,  TO, TpiTovs -
kapnos kai  theion apo touton  trion ton plégon to triton
NNSM CLN  NNSN P  RD-GPF  JGPF  DGPF NGPF DNSN  JNSN
2586 2532 2303 575 5130 540 3588 a1 3588 5154

humanity was  killed— by the fire and the smoke and the
<Thv, fpamwy,> - Gmextavbnoavs éx, Tol, Tupds; xal, ToUis xamvoli xal, ToUs
ton anthropon apektanthésan ek tou pyros kai tou kapnou kai tou
DGPM NGPM VAPI3P P DGSN NGSN  CLN DGSM  NGSM CLN  DGSN
3588 444 615 1537 3588 4442 2532 3588 2586 2532 3588

sulphur that came out of their mouths. 19 For the power of
Ociov.y ol Exmopeuopévous « s AOTGV; <TGV, OTORATWY,p yap. 7. éouaia; »5
theiou tou ekporeuomenou ek auton ton stomaton gar hé exousia
NGSN  DGSN VPUP-SGN P RP3GPM  DGPN NGPN CLX DNSF  NNSF
2303 3588 1607 1537 846 3588 4750 1063 3588 1849
the horses is in their mouths and in their tails, for
TRV, IMmwys €0Ty, &V alT@V, <T@, OToMaTley  Xaly &Vy, aUT@Vs <Tals; olpals.y  yaps;
ton  hippon estin  en autdn to stomati kai en auton tais ourais gar

DGPM NGPM VPAI3S P RP3GPM DDSN NDSN CLN P RP3GPM DDPF NDPF CLX
3588 2462 2076 1722 846 3588 4750 2532 1722 846 3588 3769 1063

their tails are similar in appearance to snakes, having heads, and with

aiTéV,, <aiy olpaly o  Guolal, <« - - Bdeow,, Epouoal, XePOAdS,; Kol &V
auton hai  ourai homoiai ophesin echousai kephalas  kai en
RP3GPM  DNPF  NNPF INPF NDPM  VPAP-PNF NAPF CLN P
846 3588 3769 3664 3789 2192 2776 332 T2

4Lit. “twenty thousands of ten thousands”
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them they cause  injury’ 20 And the rest of humanity who were not
avTaiss - adwolow, — « Kai, oi, lomoi, - <tév, dvbpwomwvy  ofs  »8  olx,
autais adikousin Kai  hoi loipoi ton  anthropon hoi ouk
RP3DPF VPAI3P CLN DNPM  INPM DGPM NGPM RR-NPM BN
846 91 253 3588 3062 3588 444 3739 3756
killed by these plagues did not repent of the works of
amextdvinoav s vy TalTAIG:, <Tal, TANYAiS:> »14 OUOE.; WETEVONOQY., €Xis T&Vis Epywv:, »19
apektanthésan en tautais tais plégais oude metenoésan ek ton  ergon
VAPI3P P RD-DPF DDPF NDPF BN VAAI3P P DGPN  NGPN
615 2 3718 3588 a1 3761 3340 1537 3588 2041
their hands, in order not to  worship® the demons and the
abTEV L <TEVig  YEWPEV1> = Was W) = TPOTKUVAGOUOW 53 Ty, OQUUOVIR.s Xl Ty
auton ton  cheiron hina me proskynésousin ta daimonia  kai ta
RP3GPM  DGPF NGPF csC BN VFAI3P DAPN  NAPN CLN  DAPN
846 3588 5495 2443 3361 4352 3588 1140 2532 3588
gold and silver and bronze and stone and
Ty XPUOHi>  Xaly <Tly  GPYUPHsp  Xly <Thy YoMl  xaly <Tdy  AMBwasy  xaly,
ta chrysa kai ta argyra kai ta chalka kai ta lithina kai
DAPN  JAPN CLN  DAPN JAPN CLN  DAPN  JAPN CLN  DAPN  JAPN CLN
3588 5552 2532 3588 693 253 3588 5470 253 3588 3035 2532
wooden idols, which are able neither to see nor to hear nor to

<ty Bdwa,y ldwda, & - Slvavtauy

olte,, — PMémew, olte,, - dxolew, olte, —

ta xylina eidola ha dynantai oute blepein  oute akouein  oute
DAPN  JAPN NAPN RR-NPN VPUI3P CLK VPAN CLK VPAN CLK
3588 3585 1497 3739 1410 3777 991 3777 191 3777
walk, 21 and they did not repent of their murders or of their
TMEPITIATEL 5 xal; - »3 o0, UETeVOnoav; €x, QUT@V, <T@Wvs ovwve oUTEs €xy QUTGV
peripatein kai ou metenoésan ek auton ton  phonon oute ek auton
VPAN CLN BN VAAI3P P RP3GPM DGPM  NGPM CLK P RP3GPM
4043 2532 3756 3340 1537 846 3588 5408 3777 1537 846
magic spells or of their sexual immorality or  of
<T@V,  dapudxwy.>  «  o0UTE;; €xy, aOT&V., <Tigis Topvelas ¢ - oUTE1s €Xio
ton pharmakon oute ek auton tés porneias oute ek
DGPN NGPN CLK P RP3GPM  DGSF NGSF Kk P
3588 5331 3777 1537 846 3588 4202 3T 1831
their thefts.
QUTEV 2, <T@V  XAEUUATWV 5>
auton ton klemmaton
RP3GPM  DGPN NGPN
846 3588 2809
The Angel and the Little Scroll
I O And 1 saw another powerful angel descending from heaven,

Kal, —» €ldov, &Mov; loyupdv; &yyehov, xataPaivovta

éx, <Tols ovpavoly

Kai eidon allon ischyron angelon  katabainonta ek  tou ouranou
CIN VAAITS JASM JASM NASM VPAP-SAM P DGSM NGSM
2532 1492 243 2478 2 2597 1537 3588 312
wrapped in a cloud, and a rainbow over his head, and
1. 4 1 < ks A E) ~ \ \ \
meplPePAnuévov ., - - vedbéy. xal, N ipig,  emlys adTol,g <V  xEPaAY . Xty
peribeblémenon nephelen kai  he iris epi  autou tén kephalén kai
VRPP-SAM NASF CLN  DNSF NNSF P RP3GSM  DASF NASF CLN
4016 3507 2532 3588 2463 1909 846 3588 2176 2532
his face was like the sun, and his feet were like
altoliy, <Toy TPOCWMOVL> e @Gy by HMOG Xl alTolk <oly T0EC. e @Gy
autou to prosopon hos ho hélios kai autou hoi  podes hos
RP3GSM  DNSN NNSN P DNSM NNSM  CLN  RP3GSM DNPM  NNPM P
846 3588 4383 5613 3588 2246 2532 846 3588 4228 5613
pillars of fire,)] 2 and holding in his hand a little scroll that was
ooty - mupdes,  xal,  Exwv, év; avtols <7, xepiy — Piflapidlov, « - -
styloi pyros kai  echon en autou té cheiri biblaridion
NNPM NGSN CLN  VPAP-SNM P RP3GSM  DDSF  NDSF NASN
4769 4442 2532 2192 1722 846 3588 5495 974
5Lit. “they injure” 6Lit. “so that they did not worship” 10r “like fiery pillars”
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opened. And he put his right foot on the sea
Vewypdvovs xaly - Emrev,, adtoly <Tovy, O0eBdvip <Tov, M.y  Emli TG, Baldoovg.s
éneogmenon  kai etheken autou ton  dexion ton poda epi tés  thalassés
VRPP-SAN CLN VAAI3S  RP3GSM  DASM  JASM DASM  NASM P DGSF NGSF
455 2532 5087 846 3588 1188 3588 4228 1909 3588 2281

and his left on the land. 3 And he cried out with a loud voice like
0t TOViy E0WVUMOV, &My THe Yhcs  xal, — Expafev, « - 3 peydhy, dwvii; Gomeps
de ton eudnymon epi tés gés kai ekraxen megale phoné hosper
CLC  DASM JASM P DGSF  NGSF CLN VAAI3S JDSF NDSF CAM
161 3588 2176 1909 3588 1093 2532 2896 3173 5456 5618

a lion roars, and when he cried out, the seven thunders sounded? their own
- Mwvs puxdtoa, xaly 8te, - Expafev, « al, mtd,  Bpovial., EAdMoav, - EQUTAV

leon  mykatai kai  hote ekraxen hai  hepta brontai elalésan heauton
NNSM  VPUBS ~ CLN  CAT VAAI3S DNPF XN NNPF VAAI3P RF3GPF
3023 3455 2532 3753 2896 3588 2033 1027 2980 1438
voices. 4 And when the seven thunders spoke,> 1 was about to write,
<TAG5  PWVAGy xal, 6te, ai, émtas; Ppovtals EAdAncav, - -  HueMov, - ypddews
tas  phonas kai hote hai hepta brontai elalésan emellon graphein
DAPF NAPF CLN  CAT DNPF XN NNPF VAAI3P VIAIS VPAN
3588 5456 2532 3753 3588 2033 1027 2980 3195 125
and I heard a voice from heaven saying, “Seal up the things
xaly = 7xouoet,, - Gwvivy  éxi, <Toly; olpavol.p  Aéyouoav,s Zdpayloov « -+ -
kai ekousa phonén ek tou ouranou legousan  Sphragison
cLC VAAITS NASF P DGSM NGSM VPAP-SAF VAAM2S
2532 191 5456 1537 3588 37172 3004 4972

which the seven thunders spoke, and do not write them!” 5 And the angel
8, by EMTG,  Ppovialy EAdANOAY.s Xaln »25 Wi YpaUnss alTd.,  xal, 6, &yyehos,

ha  hai hepta brontai elalésan kai me  grapses auta kai ho angelos
RR-APN DNPF XN NNPF VAAI3P CLN BN VAAS2S RP3APN CLN DNSM  NNSM
3739 3588 2033 1027 2980 2532 3361 125 846 2532 3588 32
whom I saw standing on the sea and on the land raised his
bv, - eldovs éEoTTas éml, THes Oaddoomg, xal, €miy THen Vi Mpevi, adtoly,
hon eidon hestota epi tés thalassés kai epi tés  ges éren  autou
RR-ASM VAANS  VRAP-SAM P DGSF NGSF CLN P DGSF NGSF  VAAI3S  RP3GSM
3739 1492 2476 1909 3588 2281 2532 1909 3588 1093 142 846
right hand to heaven 6 and swore by the one who
<DV O8I, <Tyis XElpaie  Elge <TOV,  0Dpavey,y» xal; Qupooev, »4 TE; - -
tén  dexian ten  cheira eis ton ouranon kai ©omosen to
DASF JASF DASF  NASF P DASM NASM CLN  VAAI3S DDSM
3588 1188 3588 5495 1519 3588 312 2532 3660 3588
lives forever and ever,* who created heaven and the things
(Bvry, <elgs Tolgs aivag, T@vs aldvwve 86, EXTIOEV, <TOV, ODpawdV.p Xatly Tl — +
zonti  eis tous aidnas ton  aidnon hos ektisen ton ouranon kai ta
VPAP-SDM P DAPM  NAPM DGPM  NGPM RR-NSM  VAAI3S DASM NASM CLN  DAPN
2198 1519 3588 165 3588 165 3739 2936 3588 312 2532 3588
in it, and the earth and the things in itt, and the sea and the
i TG, by TViy YiVae Xl Thyn  « 8y aOTHy xals THvss OdAacoav,, xals Toa
en  auto kai ten gén kai ta en autée kai tén  thalassan kai  ta
P RP3DSM CLN DASF  NASF  CLN  DAPN P RP3DSF  CLN  DASF NASF CLN  DAPN
172 846 2532 3588 1093 2532 3588 2 846 2532 3588 2281 2532 3588
things in it e  “There will be no more delay! 7 But in the days
- &vy 0Ty OTly - - EoTal; OUXETL, «  xpovogy AN, év, Talsy Nuépats,
en aute hoti estai  ouketi chronos alll’  en tais hemerais
P RP3DSF  CSC VFMI3S BN NNSM CLlC P DDPF NDPF
72 846 3754 207 3765 5550 235 1772 3588 2250
of the sound of the seventh angel, whenever he is about to blow the
o ~ = enS ;9 o , ,
»6 Tigs dwviice »9 Tol, EPdduous dyyéhou,  Stav, - - pEMp. - ocadmilew.,, «
tés phones tou hebdomou angelou hotan melle salpizein
DGSF  NGSF DGSM IGSM NGSM CAT VPAS3S VPAN
3588 5456 3588 1442 2 3752 3195 4537

20r “spoke” 30r “sounded” 4Lit. “for the ages of the ages”
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1250
trumpet, then® the mystery of God is completed, as he announced to his
- Xl TOi5 PUOTHPIOV,s — <ToUy, Oeolipy —  éredéody., g, - ednyyéhioey ,, »23 -
kai  to  mysterion tou theou etelesthe  hos euengelisen
BE  DNSN NNSN DGSM  NGSM VAPI3S CAM VAAI3S
2532 3588 3466 3588 236 5048 5613 2097
own slaves the prophets.” 8 And the voice that I had heard from
EauTol,, <ToUSy  OoUMoug,y> Tolg,, mpodntag,s  Kal, 1, dwv); W, - - dxovoa; éxe
heautou  tous doulous tous  prophetas Kai he phoné hen ekousa ek
RF3GSM  DAPM NAPM DAPM NAPM CLN DNSF NNSF  RR-ASF VAAITS P
1438 3588 1401 3588 4396 2532 3588 5456 3739 191 1537
heaven was speaking with me again and saying, “Go, take the
~ A ~ s 3 / RN . ; \
<toli, ovpavoliy - Aakoloav,, wer’, éuol, mdAW, xai,; Aéyovoav,, “Ymayes AdBes TO.,
tou  ouranou lalousan met’” emou palin  kai legousan  Hypage labe to
DGSM  NGSM VPAP-SAF P RPIGS B CLN  VPAP-SAF VPAM2S  VAAM2S  DASN
3588 312 2980 3326 1700 3825 2532 3004 5217 2083 3588
opened scroll in the hand of the angel who is standing on
<TOi  TVEWYMEVOV.>  PiBAlovis Vs THan xeply »25 ol dyyEAov.s Toli - E0TOTOS,, €Mk
to  énedogmenon biblion en te cheiri tou  angelou tou hestotos  epi
DASN VRPP-SAN NASN P DDSF  NDSF DGSM  NGSM DGSM VRAP-SGM P
3588 455 975 M2 3588 5495 3588 32 3588 2476 1909
the sea and on the land.” 9 And I went to the angel and told
THe BaAdoongs, xaly €miy, ThHen Y xal, —» amiiMa, mpds; TOV, dyyehovs - Aéywve
tes  thalassés kai epi tes gés kai apéltha pros ton angelon legon
DGSF NGSF CIN P DGSF  NGSF CLN VAAITS P DASM  NASM VPAP-SNM
3588 2281 2532 1909 3588 1093 2532 565 4314 3588 £ 3004
him to give me the little scroll, and he said to me, “Take and
s N ) ; ) . , )
T, — Oolvals oty o, Pifrapidiov, «  xal, - Aéyel; - pot, AdPess xals
auto dounai moi to biblaridion kai legei moi  Labe kai
RP3DSM VAAN  RPIDS DASN NASN CLN VPAI3S RPIDS ~ VAAM2S  CLN
846 1325 3427 3588 974 2532 3004 3421 2983 2532
eat it  up, and it will make your stomach bitter, but in your
xatadaye,; adté; <17 Xaly, = — 20 00Uy <TWV, XOAQV,p Txpavel,y GAN ., &V,s G0Usg
kataphage  auto kai sou tén koilian pikranei alll’ en sou
VAAM2S RP3ASN CLN RP2GS  DASF NASF VFAI3S CLC P RP2GS
2719 846 2532 4675 3588 2836 4087 235 1772 4675
mouth it will be sweet as honey” 10 And I took the little
<T@y omépatiy - - Eotal, YAxbi, Ogn  péM, xal, - Eafov, T0; PBifrapidov,
to stomati estai  glyky  hos meli kai elabon  to  biblaridion
DDSN NDSN VFMI3S  ONSN  CAM  NNSN CLN VAAITS  DASN NASN
3588 4750 2071 1099 5613 3192 2532 2083 3588 974
scroll from the hand of the angel and ate it up, and it was sweet
- gns T xepds; »9 Toly dyyElou, xal, xatédayov, alTé;, <11 xal; - Vi YAuxU,
ek tés cheiros tou angelou kai katephagon auto kai en  glyky
P DGSF  NGSF DGSM  NGSM CLN VAAITS RP3ASN CLN VIAI3S  INSN
1537 3588 5495 3588 E 2532 2719 846 2532 2258 1099
as honey in my mouth, and when I had eaten it, my
WGy UEALsy Vi3 MOUss <Tlys OTOMQTL>  Xaln OTE; = —  Ebayov,, alT6,; oUs,
hés  meli en mou to stomati kai hote ephagon auto mou
P NNSN P RPIGS  DDSN NDSN Cc  CAT VAAITS  RP3ASN  RPIGS
5613 3192 1722 3450 3588 4750 2532 37153 5315 846 3450
stomach was made bitter. 11 And they said to me, “It is necessary for you
<Ny oMy - - Emxpavdy s Kal, - Aéyovslv, - pot; » - Ad, - og;
he koilia epikranthe Kai legousin moi Dei se
DNSF  NNSF VAPI3S CLN VPAI3P RPIDS VPAI3S RP2AS
3588 2836 4087 2532 3004 3421 1163 4571
to prophesy again about many peoples and nations and languages and
- mpodpnreloar, mahvs Emly TOMOIG.s  Aaois, xal, EDveow, xal, YAWoOWIG.; Xy
prophéteusai  palin epi pollois laois kai  ethnesin  kai glossais kai
VAAN B P JDPM NDPM  CLN NDPN CLN NDPF CLN
4395 3825 1909 4183 2092 2532 1484 2532 1100 2532
5Lit. “and”
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kings.”
Baoirebow .5

basileusin
NDPM
935

The Two Witnesses

And a measuring rod similar in appearance to a staff was given to me,
II Kal, - xdlapos, <« Buotogs « - - - pdBdws - €360n, - wou,
Kai kalamos homoios rhabdo edothé moi
CLN NNSM INSM NDSF VAPI3S RPIDS
2532 2563 3664 4464 1325 3427
saying, “Get up and measure the temple of God and the altar
Aéywv, "Eyepes « xaly, pétpnoov,, Tovy vaov, - <Toly; feoly  xals 1O Ouoiaomiplov,
legon  Egeire kai ~metreson  ton naon tou theou kai ~ to  thysiasterion
VPAP-SNM  VPAM2S CLN  VAAM2S  DASM  NASM DGSM  NGSM CLN  DASN NASN
3004 1453 2532 3354 3588 3485 3588 2316 2532 3588 2379
and those who  worship in it 2 And leave out the courtyard
wtly TOUG, —  TPOOUVOIVTAS, Vi alT®n  wal, ExPales FHwbeve T,  adliy,
kai  tous proskynountas  en  auto kai ekbale exothen tén aulen
CLN  DAPM VPAP-PAM P RP3DSM CLC  VAAM2S B DASF NASF
2532 3588 4352 M2 846 2532 1544 1855 3588 833
outside of the temple, and do not measure it, because it has been
<y, #Ewlevy 7 Tols  vaol, xale 13 Win pETPONSs adTVL, BTl - - -
tén exothen tou naou  kai mé metrésés  autén hoti
DASF B DGSM  NGSM  CLN BN VAAS2S RP3ASF CAZ
3588 1855 3588 3485 2532 3361 3354 846 3754
given to the Gentiles, and they will trample the holy city for
€060n.s »17 Tolg,s EBveow,, xaly - - TATHOOUOW,; THVi <THVs  Qylav,y MoV, »24
edothe tois  ethnesin  kai patésousin  tén tén  hagian polin
VAPI3S DDPN NDPN CLN VFAI3P DASF  DASF  JASF NASF
1325 3588 1484 2532 3961 3588 3588 40 41m2
forty two months. 3 And I will grant authority to my two witnesses,
TEGOEPANOVTR 5 000,  Wivas,,  xal, » - Owow, - »5 wpous dualy, <Tolg; udpTucivy
tesserakonta dyo menas kai doso mou dysin  tois  martysin
XN XN NAPM CLN VFAITS RPIGS JDPM  DDPM NDPM
5062 1417 3376 2532 1325 3450 417 3588 3144
and they will  prophesy for one thousand two hundred  sixty days,
xal; - - TpodnTeloOUTY s »9  XIAlG, -« Staxoaiog - Erovta,, Muepag,
kai prophéeteusousin chilias diakosias hexékonta hemeras
CLN VFAI3P JAPF JAPF XN NAPF
2532 4395 5507 1250 1835 2250
dressed in sackcloth.” 4 These are the two olive trees and the two
weplfe&wévm 5 = odexous,,  Outol, elow, aiy Olo, éAdia; <«  xals ai, OUog
peribeblemenoi sakkous Houtoi eisin hai dyo elaiai kai hai dyo
VRPP-PNM NAPM RD-NPM  VPAI3P DNPF XN  NNPF CLN DNPF XN
4016 4526 3778 1526 3588 1477 1636 2532 3588 1417
lampstands that stand before the Lord of the earth. 5 And if anyone
Xuxv{agg - écm?g’reg,s <ai.m évo?w_tovm 700, xup_iou13 »15 T Yo m.‘t1 s’g'z IS
lychniai hestotes  hai  endpion tou  kyriou tés gés kai ei tis
NNPF VRAP-PNM  DNPF P DGSM  NGSM DGSF  NGSF CLN CAC  RX-NSM
3087 2476 3588 1799 3588 2962 3588 1093 253 1487 5100
wants to harm  them, fire comes out of their mouth and
Oéher; — ddudjoos adtols, mlp, éxmopevetats <« €y aUTGV., <Tol, OTOUATOS.>  Xatly
thelei adikésai  autous pyr ekporeuetai ek auton tou stomatos kai
VPAI3S VAAN RP3APM  NNSN VPUI3S P RP3GPM  DGSN NGSN CLN
2309 a1 846 4442 1607 1537 846 3588 4750 2532
consumes their enemies. And if anyone wants to harm  them, in
xateobiel,, abT@v,, <Tolss ExBpols,e xals el TG BeMjon. — ddudioau,, alTols, -
katesthiei  auton tous  echthrous kai  ei tis thelése adikésai  autous
VPAI3S RP3GPM  DAPM JAPM CLN  CAC  RX-NSM  VAAS3S VAAN RP3APM
2119 846 3588 2190 2532 1487 5100 2309 9 846
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this way he must be killed. 6 These have the authority to shut the
~ ~ 2 ~
oUTwg,, <« altdvy Ol —  dmoxtavbivar »; ovtor, Eovawv, s Eouaiav, - deloar; TV,
houtos auton dei apoktanthénai houtoi echousin tén  exousian kleisai ~ ton
B RP3ASM  VPAI3S VAPN RD-NPM  VPAIZP  DASF NASF VAAN  DASM
3179 846 1163 615 3778 2192 3588 1849 2808 3588
sky, so that it does not rain' during the days of their
odpavdv, Was <« <u)y UVetdsi, PpEie 13 TG, Nuépag; »15 alTEV.
ouranon hina meé hyetos breche tas hemeras autdn
NASM  CAR BN NNSM  VPAS3S DAPF  NAPF RP3GPM
32 2443 3361 5205 1026 3588 2250 846
prophecy. And they have authority over the waters, to turn them
<tfic,, mpodwrelag > wal, -  Eouswv, Efouslav.y Eml,, TGV, UddTwV, — oTpEdeE,; altd,,
tés prophéteias kai echousin  exousian epi ton hydaton strephein  auta
DGSF NGSF CLN VPAI3P NASF P DGPN  NGPN VPAN RP3APN
3588 4394 2532 2192 1849 1909 3588 5204 4762 846
to blood, and to strike the earth with every plague as often as they
glos alpass xaly, - matdfai, T, Yive Vs mdoNn TR - <00t v « -
eis haima kai pataxai  téen gen en  pasé plége hosakis  ean
P NASN  CLN VAAN DASF  NASF P JDSF NDSF B TC
1819 129 2532 3960 3588 1003 1722 3956 a1 3740 1437
wish. 7 And when they have completed their testimony, the beast that
feMjoworvys  Kal, Stav, - - Tedéowow,; aldtdvs <miv, paptuplave o, Byplovs TO,
thelesosin Kai  hotan telesosin  auton  tén martyrian to therion to
VAAS3P CIN  CAT VAAS3P RP3GPM  DASF NASF DNSN  NNSN  DNSN
2309 2532 3152 5055 846 3588 3141 3588 2342 3588
comes up from the abyss will make war with them and will conquer
avafoivovy, «  €xy T, @flooou,; -  ToWjoElL, TOAEUOV:; UMET;; alT@Vis Xals - VIXHOELy,
anabainon ek tés  abyssou poiései  polemon met’ autdn kai nikesei
VPAP-SNN P DGSF NGSF VFAI3S NASM P RP3GPM  CLN VFAI3S
305 1537 3588 2 4160 am 3326 846 2532 3528
them and will kill them. 8 And their dead bodies will lie in the
adToUG,y Xaly, —  GmoxTevel,, alToUS,; xal, aTév, <10, MTEpap - o o Em; TH
autous  kai apoktenei  autous kai auton  to ptoma epi tés
RP3APM  CLN VFAI3S RP3APM CLN RP3GPM  DNSN  NNSN P DGSF
846 2532 615 846 2532 846 3588 4430 1909 3588
street  of the great city which is called symbolically Sodom and
mAaTelag, »9 THes <THicw  UEYAANG.> TOAEwg, HTIG, — XAAETAl; TVEUMATINGG ., X600Ucis X
plateias tes  tes megalés poleds  hétis kaleitai pneumatikos  Sodoma  kai
NGSF DGSF  DGSF JGSF NGSF RR-NSF VPPI3S B NNPN CLN
am 3588 3588 33 4m 3748 2564 4153 4670 2532
Egypt, where also their Lord was crucified. 9 And those from
Alyurtog,; 8mouss xal, aUT@V, <6y, x0plog,> =  éoTaupwln.,  oxal, »2 éx,
Aigyptos  hopou kai  auton ho  kyrios estaurothe kai ek
NNSF CAL BE  RP3GPM  DNSM  NNSM VAPI3S CLN P
125 3699 2532 846 3588 2962 417 2532 1537
peoples and tribes and languages and nations will see their
<T@V, Aa@vy xals QUABY, xaly YAWOO@V, xal, E0vav., - PAémouow, aldTdv,,
ton ladn kai phylon  kai glosson kai  ethnon blepousin  auton
DGPM  NGPM CIN  NGPF  CIN NGPF CLN NGPN VPAI3P RP3GPM
3588 2992 2532 5443 2532 1100 2532 1484 991 846
dead bodies three and a half days, and they will not allow their
<TO;, TTRUC «  Tpelgs xaly - WOV NUEPAS:s Xal, - »24 0Ux,; adlovaw,, alTiv.,
to ptoma treis kai hemisy hemeras kai ouk aphiousin  autdn
DASN  NASN JAPF CLN JASN NAPF CLN BN VPAI3P RP3GPM
3588 4430 5140 2532 2255 2250 2532 3756 863 846
dead bodies to be placed in a tomb. 10 And those who live
Ty  MTWOUATH 21> « o > Tebijals eigs - wiuasy, xal, o, -  xaroolVTeS
ta ptomata tethenai eis mnéma kai hoi katoikountes
DAPN NAPN VAPN P NASN CLN  DNPM VPAP-PNM
3588 4430 5087 1519 3418 2532 3588 2730

TLit. “it does not rain rain”; the redundancy is removed in the translation
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on the earth will rejoice over them, and will celebrate and will send
éml, ThHes Yiics — xalpouow, ém’s adtoig, xal, - eddpatvovtaly xal, - mEUPOUOTW

epi tés  ges chairousin  ep’ autois  kai euphrainontai  kai pempsousin
P DGSF  NGSF VPAI3P P RP3DPM  CLN VPPI3P CLN VFAI3P
1909 3588 1093 5463 1909 846 2532 2165 2532 3992
gifts to one another, because these two prophets tormented those who
Obpas; -  GAANOLS 15 - 8Tls  oUToly, <ol OU0:p> Tpodijtal,, éBacdvicav, ToUs, -
dora allélois hoti  houtoi hoi dyo prophétai  ebasanisan tous
NAPN RC-DPM CAZ  RD-NPM DNPM XN NNPM VAAI3P DAPM
1435 240 3754 3778 3588 417 4396 928 3588
live on the earth. 11 And after the three and a half days, the breath
XaTOOUVTAG 53 €Mlay THGas  YHiSas Kal, peta, tag, tpeis, xals - #uov, nuépass - mvelpas
katoikountas  epi  tés ges Kai meta tas treis kai heémisy hemeras pneuma
VPAP-PAM P DGSF  NGSF cLe P DAPF  JAPF  CLN JASN NAPF NNSN
2730 1909 3588 1093 253 3326 3588 5140 2532 2255 2250 2151
of life from God entered into them, and they stood on their
- lwficy éxy <ToUy Oeoly>  elofiMev., é&v,, aldtolc,s xals — Eomnoav,, émly alT@V,
Z08és ek tou theou  eisélthen en autois kai estésan  epi  auton
NGSF P DGSM  NGSM VAAI3S P RP3DPM  CIN VAAI3P P RP3GPM
22 1537 3588 2316 1525 2 846 2532 2476 1909 846
feet, and great fear fell on those who saw them.
<TOUGy  TO00G> Kty WUEYAS, $OP0S,; Emémedev,s €Ml ToVg, —  Bewpobvtag.s adTol,
tous podas kai megas phobos epepesen epi  tous thedorountas  autous
DAPM NAPM CLN  INSM NNSM VAAI3S P DAPM VPAP-PAM RP3APM
3588 4228 2532 3173 5401 1968 1909 3588 2334 846
12 And they heard a loud voice from heaven saying to them,
xal, - fxoucav, »3 peyalvg, dwviis, €xs <ol oDpavol,  Aeyolovgs — auTolg,
kai ekousan megalés phonés ek tou ouranou legousés autois
CLN VAAI3P JGSF NGSF P DGSM NGSM VPAP-SGF RP3DPM
2532 191 3173 5456 1537 3588 3112 3004 846
“Come up here,” and they went up into heaven in a cloud, and
AvaPate,, « @0e; xal, - QvéPnoav,; «  elgy, <TOVis oDpavév.e vy, THis VEDEM]1, Xaly
Anabate hode  kai anebésan eis ton ouranon en té nephele kai
VAAM2P BP  CIN VAAI3P P DASM NASM P DDSF  NDSF CLN
305 5602 2532 305 1519 3588 3112 2 3588 3507 2532
their enemies watched them. 13 And at that hour a great
albTéiv.s <oly  ExBpol.y  Ebepnoayv. adTovs,, xal; &v, éxelvy; <Ti, dpay 7 uéyags
auton hoi echthroi  etheorésan  autous kai en ekeine té hora megas
RP3GPM  DNPM  INPM VAAI3P RP3APM CLN P RD-DSF  DDSF  NDSF INSM
846 3588 2190 2334 846 253 1722 1565 3588 5610 31713
earthquake took place, and a  tenth of the city collapsed, and seven
celopds,  EyEVETos  +  xaly TO., Ofxatovy »13 THg, TOAews.;  Emeoev,, xals EMT.
seismos  egeneto kai to dekaton tés  poleods epesen kai  hepta
NNSM VAMI3S CLN DNSN  JNSN DGSF  NGSF VAAI3S CLN XN
4578 1096 2532 3588 1182 3588 an 4098 2532 2033
thousand people? were killed by the earthquake, and the
XIMADES s, < dvbpata,, Avbpamwy,> - dmextdvinoav.s V., This  OEloU@.,  xal Ol
chiliades onomata anthropon apektantheésan en 10 seismo kai  hoi
INPF NNPN NGPM VAPI3P P DDSM NDSM CLN  DNPM
5505 3686 444 615 172 3588 4578 2532 3588
rest became terrified and gave glory to the God of heaven. 14 The
Aoimol,s Eyévovtons  EudoPols, xal, Edwxavs, 0bkavy »33 05 Oy - <oy olpavolsy ‘H,
loipoi  egenonto emphoboi kai edokan doxan to  theo tou ouranou HE
INPM VAMI3P INPM CLIN  VAAI3P NASF DDSM  NDSM DGSM NGSM DNSF
3062 1096 9 2532 1325 1391 3588 2316 3588 37112 3588
second woe has passed. Behold, the third woe is coming quickly!
<n; Oeutépa, obal, - amiMlevs {0obs M, <Ne TPiTe oDaly - EpyeTaly  Tot(Us
hé deutera ouai apélthen idou he he  trité ouai erchetai tachy
DNSF  JNSF | VAAI3S | DNSF DNSF  INSF | VPUI3S B
3588 1208 3759 565 2400 3588 3588 5154 3759 2064 5035

2Lit. “names of men”
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The Blowing of the Seventh Trumpet

11:15 And the seventh angel blew
Kal, 6, &Pdopos; dyyerog, éoddmoey
Kai  ho hebdomos angelos esalpisen

CLN  DNSM JNSM NNSM VAAI3S
2532 3588 1442 32 4537

“The

¢

N1s
he
DNSF
3588

voice in heaven saying,
dwvaly vy, <T@, o0pavd>  AEYoVTES;
phonai en to ourano legontes

NNPF P DDSM NDSM VPAP-PNM
5456 1722 3588 3772 3004

Lord
xUplov 50>
kyriou

NGSM
2062

kingdom of

our
220 NUEV, <Toly
hémon  tou

RP1GP DGSM
2257 3588

and
%ol
kai
CLN
2532

3

reign forever and ever.”

Bagiheloet,, <eigs ToUg, aidvags, T@vs aitvwyy,

basileusei
VFAI3S
936

aionas
NAPM
165

their
0TV 14 < TOUG,
auton tous

RP3GPM DAPM
846 3588

tous
DAPM
3588

eis
P
1519

aionon
NGPM
165

ton
DGPM
3588

seated on
xabnpevot,, émiy,
kathémenoi epi

VPUP-PNM P
2521 1909

who are
Ois
hoi
DNPM
3588

their
aOTEY 1y < Ty
auton ta

RP3GPM DAPN
846 3588

thanks to you, Lord
Edyapiotolpév, - ooty xpie, <05
Eucharistoumen soi kyrie  ho
VPAITP RP2DS NVSM  DNSM
2168 4671 2962 3588

-

thr

faces
TPOTWTAL 15>
prosopa
NAPN
4383

and  worshiped
XAl TpoTEXDYYTAY
kai prosekynésan
CLN VAAI3P

2532 4352

God
Oedce>
theos
NNSM
2316

one who was, because you have taken
3 e "

Wi 0Tl elAndag s

én hoti eilephas

VIAI3S CAZ VRAI2S

2258 3754 2983

- - - -

have begun to reign.

s ,
- ¢Pasilevons ,,
ebasileusas
VAAI2S
936

- -

™,

ta
DNPN
3588

xal,
kai
CLN
2532

has for the

the
611
ho

DNSM
3588

and time dea
*etlyo
kai
CLN
2532

come,
N\Bev;
élthen

VAAI3S
2064

kairos
NNSM
2540

ton
DGPM
3588

the p
T0lG,; T
tois
DDPM
3588

slaves

00UA0IS 1>
doulois
NDPM
1401

reward to your
wiobbv,y »21  goU, <TOKG
misthon sou tois
NASM RP2GS  DDPM
3408 4675 3588
ones who

-

fear your name,
doBoupévols s, 00Uy <Toy  GVoud ;>
phoboumenois  sou to  onoma

VPUP-PDM RP2GS DASN NASN
5399 4675 3588 3686

-

3Lit. “for the ages of the ages”
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thrones
Bpdvoug .y

NAPM
2362

<0,
ho

DNSM

3588

your

RP2GS

18 And the nations were

ethné

prophétais

the trumpet, and there
- xatle
kai
CLN
2532

the world has become
Tol,; xooumov,;s — Eyéveto,,
tou kosmou Egeneto

DGSM NGSM VAMI3S
3588 2889 1096

Christ, and he will
xploTol,p  xals -
christou kai

NGSM CLN
5547 2532

was a loud
gyevovto, »8 ueydiat,
egenonto megalai
VAMI3P INPF
1096 3113

- d

the

kingdom of

Baoeias »18
basileia
NNSF
932

of his
»24 a0Tol,; <ToUs,
autou tou

RP3GSM DGSM
846 3588

16 And the
Kai,
Kai

CLN
2532

-

elders
mpecPiTepot 5
presbyteroi
INPM
4245

twenty-four
ol, <elxoal; TéooapES
hoi  eikosi tessares
DNPM  JNPM INPM
3588 1501 5064

God fell

feoly  Emeoay,s
theou  epesan

NGSM VAAI3P

216 4098

before
gvomiov, <Tols
enopion  tou

P DGSM
1799 3588

God,
2 < Tf:;’ 2 e‘c-({ﬂ-')u>
to theo
DDSM NDSM
3588 2316

All-Powerful,
TAVTOXPATWP >
pantokrator

NNSM
3841

down on
&Ml
epi

P

1909

-
onous

17 saying,
AéyovTeg,

legontes
VPAP-PNM
3004

“We give

- -

the
o
OIZ
ho
DNSM
3588

and
ety
kai
CLN
2532

is
N
WY 10
on
VPAP-SNM
5607

the one who
09
ho

DNSM

3588

- -

great
ueydhny >
megalén
JASF
3173

angry, and

apylobnoav, xals
orgisthésan  kai
VAPI3P CLN
3710 2532

to be judged,

and
Qs
kai
CLN
2532

power
<TVis  OOVauiV,p»
tén  dynamin
DASF NASF
3588 141

00U <THVio
sou tén
DASF

4675 3588

your wrath
gou, <), Spyhe

sou he orgé
RP2GS DNSF  NNSF
4675 3588 3709

their

g, -
NNPN
1484
d

and to give

xalpds, »14 TEV.; vexplv,, - - xpbfval;s xals - Oobvat, Tovyg
nekron
JGPM
3498

krithenai
VAPN
2919

kai
CLN
2532

rophets and to the saints and to
; ) e )

pOdNTAUG 5, Kalys »27  TOWs QYIOG,; XAl »30

kai tois hagiois  kai

CLN DDPM  JDPM  CLN

2532 3588 40 2532

the great, and

ToUGs;, UEYAAOUGss Xatls
tous megalous  kai
DAPM JAPM CLN
3588 3173 2532

ton
DASM
3588

dounai
VAAN
1325

the
TOMG5
tois
DDPM
3588

NDPM
4396

the small

A} )
TOUG3,  MIXPOUS 35
tous  mikrous
DAPM JAPM
3588 3398

and
Aetlzg
kai
CLN
2532

to
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1255 REVELATION 12:4

destroy  those who  destroy the earth.” 19 And the temple of God .
Ooedbelpat, Tobs, -  Oadbelpoviag, TV, Yiva Kal, 6; waog, - <tols Geolle o
diaphtheirai  tous diaphtheirontas  tén gén Kai ho  naos tou theou ho
VAAN DAPM VPAP-PAM DASF  NASF CLN DNSM  NNSM DGSM  NGSM  DNSM
131 3588 131 3588 1093 2532 3588 3485 3588 2316 3588
in heaven was opened, and the ark of  his covenant appeared
&g <T@y OVpavlli> - polyn, xal, i xPwTésy »16 abToly, <Thes Ol BB,
en to ourano énoigé kai he kibotos autou tés  diathekes ophthe
P DDSM  NDSM VAPI3S  CLN  DNSF  NNSF RP3GSM  DGSF NGSF VAPI3S
M2 3588 32 4s5 2532 3588 2787 846 3588 1242 3700
in  his temple, and there were lightnings and sounds and thunders and
&g altoly <T@ val,> xal, - EYVoVTo,; AOTpamal,, Xals dwvalys xal,; Bpovials Xatly
en autou to nao kai egenonto astrapai kai ~ phonai  kai brontai kai
P RP3GSM  DDSM  NDSM CLN VAMI3P NNPF CN NNPF CLN NNPF CLN
M2 846 3588 3485 2532 1096 796 2532 5456 2532 1027 2532

an earthquake and large  hail*
- OEOudGy,  Xaly MEYdANs ydAalns

seismos kai megale chalaza
NNSM CLN INSF NNSF
4578 2532 3173 5464
The Woman and Her Son Versus the Dragon
And a great sign appeared in heaven: a woman clothed with
12 Kal, »2 péya, onuelov, @dby, &v; <16 odpavd, —  yuwis mepPenuévy, <
Kai mega sémeion ophthe en to  ourano gyné  peribeblemené
CLN INSN NNSN VAPI3S P DDSM  NDSM NNSF VRPP-SNF
2532 3113 4592 3700 172 3588 32 1135 4016
the sun and with the moon under her feet, and on  her
TV MOV, xal, 214 Wy TEMVYy, UTOXATW .5 alTiis <T@V MO0V  Xaly €Mis adTHS:;
ton hélion  kai hé selené  hypokatd  autés ton podon kai epi autes
DASM  NASM  CLN DNSF  NNSF P RP3GSF  DGPM  NGPM CLN P RP3GSF
3588 2246 2532 3588 4582 5270 846 3588 4228 2532 1909 846
head a crown of twelve stars, 2 and who was pregnant! and
<Tigs  xePaMFis.> - Wéfavogz4 »25 O0WOEX®, GOTEPWY,s  xal; <8V, YaoTpl, €xouoa,  Xais
tés kephalés stephanos dodeka asterdn kai en gastri echousa kai
DGSF NGSF NNSM XN NGPM aN P NDSF  VPAP-SNF CLN
3588 2776 4135 1427 792 2532 W2 1064 2192 2532
was crying out because she was having birth  pains, and was in  torment to give
- xpdlets < - - - - advouoa, « xaly - - Pocavilopém, - -
krazei ddinousa kai basanizomeneé
VPAI3S VPAP-SNF CLN VPPP-SNF
2896 5605 2532 928
birth. 3 And another sign appeared in heaven, and behold, a great
Texelv,,  xal, @Mo, onuelov, &by, v <Ths olpavd,  xals  i0od, 10 péyas:
tekein kai allo  sémeion ophthe en to  ourano kai idou megas
VAAN CLN INSN NNSN VAPI3S P DDSM  NDSM CLN | INSM
5088 2532 243 4592 300 1722 3588 312 2532 2400 33

fiery red dragon, having seven heads and ten horns, and on |his
MUppbs, «  OpaXWYi, ExwViy EMTis XEDAAAG, Xl OEX0l.y XEPATA.; XAl €Ml alToUn

pyrros drakon echon hepta kephalas  kai deka  kerata kai epi autou
INSM NNSM VPAP-SNM XN NAPF CIN XN NAPN CLN P RP3GSM
4450 1404 2192 2033 2776 2532 1176 2768 2532 1909 846

heads were seven royal headbands.? 4 And his tail swept
<TAG,  kEPANAG,»> e EMTO,, OdNUATA s - xal, abtol, <7, olpdy  oUpels
tas kephalas hepta diademata kai autou hé oura syrei
DAPF NAPF XN NAPN CLN RP3GSM DNSF  NNSF VPAI3S
3588 2176 2033 1238 2532 846 3588 3769 4951

away a third of the stars from heaven and threw them to the earth.
«  TO Tpltov, »9 TGV QoTépwv, ToU,, olpavol., xal, EPadevi; alTOVG., EiSis THVie  Yivi
én

to triton ton  asteron tou ouranou kai ebalen autous eis tén
DASN  JASN DGPM NGPM DGSM NGSM CLN VAAI3S RP3APM P DASF NASF
3588 5154 3588 792 3588 3112 2532 906 846 1519 3588 1093

40r “a great hailstorm” 'Lit. “who was having in the belly” 20r “diadem crowns”
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REVELATION 12:5 1256
And the dragon stood before the woman who was about to give birth,
(g Oiy OpdXWV, EOTYKEV: EVRTIOV, THGs yuvamds,, Thcs — WHEMOUONG - =  TeXEVy,
kai ho drakon hesteken enopion tés  gynaikos tes mellousés tekein
CLN  DNSM  NNSM VRAI3S P DGSF NGSF DGSF VPAP-SGF VAAN
2532 3588 1404 2476 1799 3588 35 3588 3195 5088
in order that whenever she gave birth to her child he could devour
- - ay  Grav, > > TéNy »32 alTHgy <TOy TéwoVy - - xaTaddyns,
hina hotan teke autés to teknon kataphage
CAP CAT VAAS3S RP3GSF  DASN  NASN VAAS3S
2443 3752 5088 846 3588 5043 2719
it. 5 And she gave birth to a son, a male child, who is going to shepherd all
- xal, - - Erexev, - - Vidv; - dpoev, « 6cs - WEMELs — TOMQIVELY, TAVTAS
kai eteken huion arsen hos mellei poimainein  panta
CLN VAAI3S NASM NASN RR-NSM VPAI3S VPAN JAPN
2532 5088 5207 730 3739 3195 4165 3956
the nations with an iron rod,®> and her child was snatched away
Thy VM vy 12 adMpl. PAPOw. ol aUTHGs <TOi TéXVOV.» - Mpmachy,  «
ta ethné en sidera rhabdo  kai autés to teknon herpasthe
DAPN  NAPN P JDSF NDSF CLN  RP3GSF  DNSN  NNSN VAPI3S
3588 1484 12 4603 4464 2532 846 3588 5043 726
to God and to his throne. 6 And the woman fled into
MPOG1y <TOVyo 080V, Xl TPdG,; a0TOU. <TOV,,  Opdvov,s xal, %, ywwy); Epuyev, eigs
pros ton  theon kai pros autou ton  thronon kai he gyné ephygen eis
P DASM  NASM CLN P RP3GSM  DASM  NASM CLN DNSF  NNSF VAAI3S P
4314 3588 2316 2532 4314 846 3588 2362 2532 3588 1135 5343 1519
the wilderness, where she had a place prepared there by God, so
Ve Epnuov,  Omous - Exely - TOMOV, VTOWRAOUEVOV ., éxely, QMo <Toly, Oeoliy Do
tén erémon hopou echei topon hetoimasmenon ekei apo tou theou hina
DASF JASF CAL VPAI3S NASM VRPP-SAM BP P DGSM  NGSM AP
3588 2048 3699 2192 5117 2090 1563 575 3588 2316 2443
that they could feed her there for one thousand two hundred sixty
« o o> Tpedwow,s ATV,  Exel; 20 xAlagy, - Staxoaiog ,, - &rovtat 5
trephosin - autén ekei chilias diakosias hexékonta
VPAS3P RP3ASF BP JAPE IAPF XN
5142 846 1563 5507 1250 1835
days.
C
NUEPAS 20
hemeras
NAPF
2250
Satan Thrown Down from Heaven to Earth
12:7 And there was war in heaven; Michael and  his
Kal, -  éyévero, mékepos; év, «1¢); olpavile <0, Mupaihey xaly avtol,
Kai egeneto polemos en to ourano ho  Michael kai autou
CLN VAMI3S NNSM P DDSM  NDSM DNSM  NNSM CLN  RP3GSM
2532 1096 4m 22 3588 3772 3588 3413 2532 846
angels fought against* the dragon, and the dragon and
<ol Gyyehol,> <Tobi; molepfjoan.,  peTdis ToDis Opdwovrog., Xaliy 61 Opdxwva, Xal
hoi angeloi tou polemesai meta  tou  drakontos kai ho drakon kai
DNPM  NNPM DGSN VAAN P DGSM NGSM CLN  DNSM  NNSM CLN
3588 £} 3588 4170 3326 3588 1404 2532 3588 1404 2532
his angels fought back.> 8 And they did not prevail, nor was a
adtol,; <ol  dyyedol,p Emodéunoev, — « xal, - »3 olx, loyuoev; o0dE, »6 -
autou  hoi angeloi epolemésen kai ouk ischysen oude
RP3GSM  DNPM  NNPM VAAI3S CLN BN VAAI3S BN
846 3588 R 4170 2532 3756 2480 3761
place found for them any longer in heaven. 9 And the great dragon
Tomogs  evpelns - althv, - BTy vy <T@y, 0Dpavi,o> wal, 03 <65 uéyage Opdxwv,
topos heurethé auton eti en 10 ourano kai ho ho megas  drakdn
NNSM  VAPI3S RP3GPM B P DDSM  NDSM CLN DNSM DNSM  JINSM NNSM
5117 2147 846 2089 122 3588 372 2532 3588 3588 3173 1404

3 An allusion to Ps 2:9  4Lit. “made war with” 5Lit. “made war”
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1257 REVELATION 12:13
was thrown down, the ancient serpent, who is called the devil and
- My,  « 6, <6y Gpyalog>  Bdigs Oy - xaholpevos, - AdPoros.; xaly
ebléthe ho ho archaios ophis ho kaloumenos Diabolos kai
VAPI3S DNSM DNSM  INSM NNSM  DNSM VPPP-SNM INSM CLN
906 3588 3588 744 3789 3588 2564 1228 2532
Satan, who deceives the whole world. He was thrown down to the
<bis XTG> O TAQVEYV THV.y M. olxoupEvv., - - EBMBY. « iy TV,
ho Satanas ho planon  tén  holen oikoumeneén ebléthe eis tén
DNSM NNSM DNSM  VPAP-SNM  DASF  JASF NASF VAPI3S P DASF
3588 4567 3588 4105 3588 3650 3625 906 1519 3588
earth, and his angels were thrown down with him. 10 And I heard
Vivas xals adTols <oly, dyyedoly - EBMnoavy,  «  per’y altoly Kal, - #xovoa,
gén  kai autou  hoi angeloi ebléthesan met’  autou Kai ekousa
NASF  CLN  RP3GSM  DNPM NNPM VAPI3P P RP3GSM CLN VAAITS
1093 2532 846 3588 2 906 3326 846 2532 191
a loud voice in heaven saying, “Now the salvation and the power
»3 peyddny, dwwy; s <Ths olpavl,  Aéyousavs TApTl, Mu  owTVplit, Xl Miy OUVRWIS:s
megalén phonén en t0  ourano legousan Arti  he sotéria kai  he dynamis
JASF NASF P DDSM  NDSM VPAP-SAF B DNSF NNSF CLN  DNSF NNSF
3113 5456 1722 3588 37172 3004 737 3588 4991 253 3588 1471
and the kingdom of our God and the authority of his
wal My Paghelng »20 AuBY, <7Dy Beol.p  xaln, M Eoucia,, »26 adtol,
kai ~hé basileia hémon  tou theou kai ~hé  exousia autou
CLN  DNSF NNSF RPIGP  DGSM  NGSM CLN  DNSF NNSF RP3GSM
2532 3588 932 2257 3588 2316 2532 3588 1849 846
Christ have come, because the accuser of our brothers has
<700, xpoTolie - EyveTo,, BTl O3 XaTHYwps »33 MUV <TGV, GOEAPEV -
tou christou egeneto hoti ho kategor hemon  ton adelphon
DGSM NGSM VAMI3S CAZ  DNSM  NNSM RPIGP  DGPM NGPM
3588 5547 1096 3754 3588 2725 2257 3588 80
been thrown down, the one who accuses them Dbefore our God
- PMbn,  « b = = xaTNyop@Vy aUTOUGs; EVATIOVs NV, <Toly B0l
ebléthe o katégoron autous  endpion hemon  tou theou
VAPI3S DNSM VPAP-SNM RP3APM P RPIGP  DGSM  NGSM
906 3588 2723 846 1799 257 3588 2316
day and night. 11 And they conquered him by the blood of the Lamb and
4 ~
NUEPAS,, Hatly; VUXTOG 4, xal, abrol, évbooav, altév, Olds TOs aipa, »9 Tols dpviov, xal,
hémeras kai  nyktos kai  autoi enikésan auton dia to haima tou arniou  kai
NGSF CLN  NGSF CLN  RP3NPMP VAAI3P RP3ASM P DASN  NASN DGSN  NGSN  CLN
2250 253 3571 2532 846 3528 846 1223 3588 129 3588 721 2532
by the word of their testimony, and they did not love their
Ok, TOV1, Adyovy; »15 adt@vie <Tiic paptuplag>  xal;, -  »19 olx Aydmnoav., adTév,,
dia ton logon auton tes martyrias kai ouk  egapésan auton
P DASM  NASM RP3GPM  DGSF NGSF CLN BN VAAIZP RP3GPM
1223 3588 3056 846 3588 3141 2532 3756 25 846
lives until death. 12 Because of this, rejoice, you heavens, and
<TWVi  Yuva> dxpla; Bavdtou,, o, + Tolito, eddpaivesle; - <oi, olpavoly xals
tén  psychen achri  thanatou dia touto euphrainesthe hoi  ouranoi kai
DASF NASF P NGSM P RD-ASN VPPM2P DNPM  NNPM CLN
3588 5590 891 2288 1223 5124 2165 3588 312 2532
those who live in them! Woe to the earth and to the sea, because
ol, = owpvolvres,, vy altolg, obaly, »13 TV  Yivs xal, »16 T, 8dhacoav,s Ol
hoi skénountes en autois ouai tén gén  kai tén  thalassan hoti
DNPM VPAP-PNM P RP3DPM | DASF  NASF  CLN DASF NASF Az
3588 4637 72 846 3759 3588 1093 2532 3588 2281 3754
the devil has come down to  you, having great anger, because he knows
619 OlABONOG, — XaTEPNs «  TPOG, UVMliS, Exwvs u€yav,s Ouudvs, - o
ho diabolos katebé pros hymas echon megan thymon eidos
DNSM  INSM VAAI3S P RP2AP  VPAP-SNM  JASM NASM VRAP-SNM
3588 1228 2597 4314 5209 2192 3173 PETP) 1492
that he has little time!” 13 And when the dragon saw that he had been thrown
871, - Exely, GAyovas xaupdva Kai, 8te, 6, Opdxwvs eldev, s » - - éfMiby,
hoti echei oligon  kairon Kai hote ho drakon eiden hoti eblethé
csc VPAIZS  JASM NASM CLN  CAT DNSM  NNSM  VAAIBS  CSC VAPI3S
3754 2192 3641 2540 2532 3753 3588 1404 1492 3754 906
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down to the earth, he pursued the woman who had given birth to the male
« ey TV, YHvie - E0lwkev, T, yuvaixa; g, - - Erexevy; »17 TOVi GpOEVQL;

eis téen  geén edioxen tén gynaika  hétis eteken ton  arsena
P DASF  NASF VAAIBS  DASF NASF RR-NSF VAAI3S DASM  NASM
1519 3588 1093 137 3588 35 3748 5088 3588 730
child. 14 And the two wings of a great eagle were given to the
- xal, als; Olos TTépuyes, »9 Toly, peydAov, <Toly detoly - E300noav, »4 i,
kai hai dyo pteryges tou  megalou tou  aetou edothésan te
CLC DNPF XN NNPF DGSM  JGSM DGSM  NGSM VAPI3P DDSF
2532 3588 1417 4420 3588 3113 3588 105 1325 3588
woman, in order that she could fly into the wilderness, to  her
ywax, - - o, > - TENTAU ElGy, TVis  EPNUOVis  ElS; alTHS:0
gynaiki hina petétai eis tén erémon eis  autés
NDSF AP VPUS3S P DASF JASF P RP3GSF
1135 2443 4072 1519 3588 2048 1519 846
place where she is fed there for a time, and times, and half a
<TOVig TOMOV.> OOV, — - TpEbETal, el - - XUV, Kol XAUPpOUG Xaly, NoUss —
ton topon hopou trephetai ekei kairon  kai  kairous kai  hemisy
DASM  NASM CAL VPPI3S BP NASM  CLN  NAPM CLN  JASN
3588 5117 3699 5142 1563 2540 2532 2540 2532 2255
time, from the presence of the serpent. 15 And from his mouth the
xapolsy Gmdy, - TPoowmous »33 Toly  EdEwgs wal, éxs abtoly <Tols  oTépatos» 6
kairou apo prosdpou tou opheds kai ek autou tou  stomatos ho
NGSM P NGSN DGSM  NGSM CIN P RP3GSM  DGSN NGSN DNSM
2540 575 4383 3588 3789 2532 1537 846 3588 4750 3588
serpent spouted water like a river after the woman, in order that he could
8big, EBadev, Udwpr, @G = TMOTAUOV,, OTiow, TG, ywakds, - -  a, - -
ophis ebalen  hydor hos potamon  opiso tés  gynaikos hina
NNSM VAAIBS  NASN  CAM NASM P DGSF NGSF CAP
3789 906 504 5613 4215 3694 3588 135 2443
make  her swept away by a river. 16 And the earth came to the aid
OO 1s AVTHYV5 TOTARODOPYTOV ;;  «  « « < xal, N Y. - - - éPoibnoev,
poiese  autén potamophoréeton kai he ge eboéthesen
VAAS3S  RP3ASF IASF CLC DNSF  NNSF VAAI3S
4160 846 4216 2532 3588 1093 997
of the woman, and the earth opened its mouth and swallowed up the
»6 THs ywads xal, N Yo Tvoifevs alTlics <TO0.  oToM@L>  xal, XATEMEV,s «  TOVy
te gynaiki kai he gé énoixen autés to stoma kai katepien ton
DDSF  NDSF CLN DNSF NNSF  VAAI3S  RP3GSF  DASN  NASN CLN VAAI3S DASM
3588 M35 2532 3588 1093 455 846 3588 4750 2532 2666 3588
river that the dragon had spouted out of his mouth. 17 And the
TOTQUOV:;  OVig  0a OpaX@Yy —  EPaAeviy €y »24 altol,; <Tol,;  oTéMaToS, xal, 0,
potamon  hon ho drakon ebalen ek autou tou stomatos kai  ho
NASM RR-ASM DNSM  NNSM VAAI3S P RP3GSM  DGSN NGSN CLN  DNSM
4215 3739 3588 1404 906 1537 846 3588 4750 2532 3588
dragon was angry at the woman, and went away to fight
Opaxwv, — apyladn, éml; e yuvai, xals dmiiMevy < - <moujocn,, ToAepoV >
drakon orgisthe epi te gynaiki kai apélthen poiésai polemon
NNSM VAPI3S P DDSF  NDSF CLN  VAAIS VAAN NASM
1404 3710 1909 3588 1135 2532 565 4160 4m
against® the  rest of her children, those who keep the
UETG,  TEVy; Aom@v,, »16 adtiic, <Tolis OmépuaTos.» TV —  TNPOOVTWY.y TASa
meta ton loipon autes tou spermatos ton térounton tas
P DGPM  JGPM RP3GSF  DGSN NGSN DGPM VPAP-PGM  DAPF
3326 3588 3062 846 3588 4690 3588 5083 3588
commandments of God and who hold to the testimony about Jesus.
EVTONAS 5, - <100, feol,p xal, - EOVTwWV. « TV paptupiav,, - Inoods
entolas tou  theou kai echonton tén martyrian lésou
NAPF DGSM  NGSM CLN VPAP-PGM DASF NASF NGSM
1785 3588 2316 2532 2192 3588 3141 2424

6Lit. “to make war with”
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18 And he stood on the sand of the sea.
xal, - éotdby, éml, T, duuovs »7 g Badaoomg,
kai estathe epi tén ammon tés thalassés
CLN VAPI3S P DASF  NASF DGSF NGSF
2532 2476 1909 3588 285 3588 2281
The First Beast from the Sea
And 1 saw coming up out of the sea a beast that had ten
13 Kal, - €dov, dvafaivov, « éx; »5 tifs, baddoong; — Onplove —  &ovs Oéxas,
Kai eidon anabainon ek tés  thalassés therion echon deka
CLN VAAIS ~ VPAP-SAN P DGSF NGSF NASN VPAP-SAN XN
2532 3708 305 1537 3588 2281 2342 2192 1176
horns and seven heads, and on its horns ten royal
xépata, Xaly EMThi; XEPOAAG:, Xali, €Ml alTolig <T@V XEPATwWY > 0ty OLAdHUATA 5
kerata  kai hepta kephalas kai epi autou ton keraton deka  diademata
NAPN  CLN XN NAPF CLN P RP3GSN  DGPN NGPN XN NAPN
2768 2532 2033 2776 2532 1909 846 3588 2768 176 1238
headbands,! and on its heads a blasphemous name.”? 2 And the
- naly My, altol, <Thg,; xepaAds.y »26  Placdnuias, dvépata,s  xal, TO,
kai epi autou tas kephalas blasphémias  onomata kai to
CLN P RP3GSN  DAPF NAPF NGSF NAPN CLN  DNSN
2532 1909 846 3588 2776 988 3686 2532 3588
beast that I saw was similar to a leopard, and its feet were like a
Onplovy 8, — eldovs nve Ouowov, — — mapdddels xaly adtol, <oy, MO0EG,> o WG —
therion  ho eidlon én homoion pardalei  kai autou  hoi podes hos
NNSN  RR-ASN  VAAIIS  VIAI3S  INSN NDSF CLN  RP3GSN  DNPM  NNPM P
2342 3739 1492 2258 3664 3017 2532 846 3588 4228 5613
bear’s, and its mouth was like the mouth of a lion, and the dragon
Gpwov,, xals abtoly <Tois OTOMA,> e Gy - OTOURL, — = ALOVTOG, Xy  G.5 OpdXwVag
arkou kai  autou to stoma hos stoma leontos  kai  ho drakon
NGSF CLN  RP3GSN  DNSN  NNSN P NNSN NGSM CLN  DNSM  NNSM
715 2532 846 3588 4750 5613 4750 3023 253 3588 1404
gave it his power and  his throne and great
E0wxev,; alTd,y aUToD,y <Tvy;, OUvautv.p  xaly, altoly <Tovy Opbvovyy  xaly, peyddvs
edoken autdo  autou tén  dynamin kai  autou ton  thronon kai  megalén
VAAI3S  RP3DSN  RP3GSM  DASF NASF CLN  RP3GSM  DASM  NASM CLN JASF
1325 846 846 3588 141 2532 846 3588 2362 2532 3173
authority. 3 And one of its heads appeared as though slaughtered to
gkouaiay . xal, wlav, éx, adtols <T@y, xedaddvs> - ag, - éodaypéwy s eig,
exousian kai mian ek autou ton  kephalon hos esphagmenen eis
NASF CLN  JASF P RP3GSN  DGPF NGPF CAM VRPP-SAF P
1849 2532 1520 1537 846 3588 2776 5613 4969 1519
death, and its fatal wound? had been healed. And the whole
Bdvatov,, xaly adtolis <M TANYN.; 10Uy, Oavdtov.e - - ElepamelBy, xals Nu SN
thanaton kai autou he plegé tou thanatou etherapeuthé kai he  hole
NASM CLC  RP3GSN  DNSF  NNSF  DGSM NGSM VAPI3S CLN  DNSF  INSF
2288 253 846 3588 4127 3588 2288 2323 253 3588 3650
earth was astonished and followed after the beast. 4 And they worshiped the
Yi» - EBavpdaby,, e . dmiow,; Tol,, Onplov,s  xal, -  mpocexivioav, TG,
gé ethaumasthé opisd  tou theriou kai prosekynésan to
NNSF VAPI3S P DGSN  NGSN CLN VAAI3P DDSM
1093 2296 3694 3588 2342 2532 4352 3588
dragon because he had given authority to the beast, and they
Opaxovtt, Oty - = Ewxevs <, éZovog’avy »10 76, Onplw, xal, -
drakonti hoti edoken  tén  exousian to therio  kai
NDSM CAZ VAAI3S  DASF NASF DDSN  NDSN  CLN
1404 3754 1325 3588 1849 3588 2342 2532
worshiped  the beast, saying, “Who is like the beast, and who is able
mpogeivnoy 1, T&.; Onplw., Aéyovtess Tigs - 8upology, T Onplews, xal, Tic, - Slvatals,
prosekynésan to  therio legontes Tis homoios to  therio  kai tis dynatai
VAAI3P DDSN  NDSN  VPAP-PNM  RI-NSM JNSM  DDSN  NDSN  CLN  RI-NSM VPUI3S
4352 3588 2342 3004 5101 3664 3588 2342 2532 5101 1410

10r “ten diadem crowns” 2Some manuscripts read “blasphemous names” 3Lit. “wound of death”

V Verb « A Aor P Pres F Fut R Perf | Impf L Pluperf « A Act M Mid P Pass U Mid/Pass « | Ind M Imper N Inf P Part S Subjunct O Opt



REVELATION 1335

1260

war with
TOAEUT|oQ 23 UET 54
polemésai met’

VAAN P

2170 3326

to make

- -

things and blasphemies, and authority to
Bhraodnuings  xal,
kai
CLN
2532

- xal,
kai
CLN
2532

blasphémias
NAPF
988

forty-two
< TEGUEPAXOVTLL 15

tesserakonta
XN
5062

560 16>

dyo
XN
417

toward God,
mpdgs  <TOV,  Dedvyp
pros ton theon

P DASM NASM
4314 3588 2316

wijy
NAP
337

to b
bl

live in
oxvolivrag 3 Eva
skénountas  en
VPAP-PAM P
4637 2

the saints
6y, aylwvs
ton  hagion
DGPM  JGPM
3588 40

tribe

SUA s Xl

phylen  kai
NASF CLN
5443 2532

the earth
THes YT
tés  gés
DGSF  NGSF
3588 1093

those who
ToUG
tous

DAPM
3588

-

war  with
TONEUOV s UETAG
polemon meta
NASM P
4 3326

over every
éml,e TEOAY,,
epi  pasan
P JASF
1909 3956

live
XATOIXOUVTES 6

katoikountes
VPAP-PNM
2730

on

)

L,

epi
2]

1909

everyone whose name is not written*
<0Uyy 0Dy YEYPAMTALy, TOi3 VO, alTos
onoma
NNSN
3686

of
nd <Tﬁ§19 Z(f)f'kzo) »22

hou
RR-GSM
3756

book

BiPAicw 1
biblio
NDSN
975

ou
BN
3756

of

to
DNSN
3588

gegraptai
VRPI3S
1125

life
z0es

NGSF
2222

tés
DGSF
3588

ear, let him hear!
ovg, - GroUTATwW 5
ous akousato

NASN VAAM3S
3775 191

-

C

goes.
Umdryer, el
hypagei ei
VPAI3S  CAC
5217 1487

TIGy
tis
RX-NSM
5100

- - -

4Lit. “of whom his name is not written

months. 6 And he opened his

menas

- Bracdyuijoar, adtol,, <Toy,

and people

10 If
el
ei
1487

If anyone is to be

him?
adToU 55
autou

RP3GSN
846

5 And a mouth was
Kai, - otoua,
Kai stoma

CLN NNSN
2532 4750

given to him
s/ s
€060y, - aldTd,
edothé autd
VAPI3S RP3DSN
1325 846

speaking great
Aadolv,  peyaias
laloun  megala
VPAP-SNN  JAPN
2980 3173

-

him for
adté,, »14
auto

RP3DSN
846

act

govaia,, - mofont s

exousia poiésai
NNSF VAAN
1849 2160

was

-

given to
€060,y —
edothé

VAPI3S
1325

mouth
oTépa >
stoma

NASN
4750

and  his dwelling,
xatls aUToUg <THVis  OXNVNY1p
kai  autou ten skénen
CLN RP3GSM  DASF NASF
2532 846 3588 4633

for blasphemies

) ;

giss  Pracdnuiag,

eis  blasphémias
P NAPF

1519 988

wal,
kai
CLN
2532

- vvoge, adtol; <10,
énoixe autou to
VAAIZS  RP3GSN  DASN

455 846 3588
his

QG 14

M
6

laspheme name

vopay
onoma

NASN
3686

to
DASN
3588

autou
RP3GSM
846

asphémesai
VAAN
987

heaven.
<TG, 00PaVE
to ourano

DDSM NDSM
3588 3772

to him to make
- T, - motfjoat,
auto poiésai
RP3DSN VAAN
846 4160

7 And it was given
xal; - €060y,
kai edothe

CLN VAPI3S
2532 1325

-

and to conquer them. And authority was given
waly - vodioat,, abtolss, xal,  Eouaias
kai nikésai  autous kai exousia
CLN VAAN RP3APM  CLN NNSF
2532 3528 846 2532 1849

and language and nation. 8 And
xal, YAGooav,, xal,;  €Bvog,,
kai glossan kai  ethnos

CLN NASF CLN NASN
2532 100 2532 1484

to him
351 -
€060, -~ aldTd,,
edothée auto
VAPI3S RP3DSN
1325 846

all
xal, TOVTES,
kai pantes

CLN JNPM
2532 3956

-

those who
ols
hoi
DNPM
3588

AoV,
laon
NASM
2992

-

will

-

worship him,
TPOTKUVATOUTLY , QUTOV
proskynésousin  auton
VFAI3P RP3ASM
4352 846

from the foundation of the world
Qs xataforfic s -
apo katabolés

P NGSF
575 2602

in the
- X6OUOU,; Vi TGy,
kosmou en to

NGSM P DDSN
2889 1722 3588

-

autou

RP3GSM
846

the Lamb who was slaughtered. 9 If anyone has
Tol,, Gpviov,, Tol,, éopayuévou,,  El, T,
tou arniou  tou esphagmenou Ei tis
DGSN  NGSN  DGSN VRPP-SGN CAC  RX-NSM
3588 721 3588 4969 1487 5100

an
Exel, —
echei
VPAI3S

2192

captivity, into captivity he
alyparwoiay,  elg; alypoAwoiavs -
aichmaldsian ~ eis  aichmaldsian

NASF P NASF
161 1519 161

—

anyone is going into
IS, €lgs
tis eis
RX-NSM P

5100 1519

killed by the
dmoxtavbival ., €,y -

apoktanthenai  en
VAPN P
615

- -

AC

the sword he is
paxalpn.s adtov,; -
machaire  auton

NDSF RP3ASM
3162 846

sword,
paxedpy o
machaire

NDSF
3162

by
v,
en

p
1722

-

1722

”

N Noun JAdj D Def Art RPron BAdvb CConj TPrtcl PPrep Xindcl« NNom G Gen D Dat AAcc VVoc « SSing PPlur « MMasc FFem N Neut



1261 REVELATION 13:14

to be killed. Here is the patient endurance and the faith of the
~ P ~
- - Gmoxtavbijvan s O€,; €0TWis M  UTOUOVY 5 - Xy Ny TOTG,; »25 TV,
apoktanthenai  hode estin  hé hypomoné kai  he pistis ton
VAPN B VPAIBS DNSF  NNSF CLN  DNSF  NNSF DGPM
615 5602 2076 3588 5281 2532 3588 4102 3588
saints.
arylwy,s
hagion
JGPM
40

The Second Beast from the Earth
13:11 And I saw another beast coming wup from the earth, and he had two
Kai, —» eldov, dMo, Onplov, dvaBaivovs «  éxs Tis, Yiics xaly -  elyev,, 0U0y,

Kai eidon allo  therion anabainon ek tés gés kai eichen dyo

CLN VAAITS JASN NASN VPAP-SAN P DGSF  NGSF  CLN VIABS XN

2532 1492 243 2342 305 1537 3588 1093 2532 192 1417
horns like a lamb, and he was speaking like a dragon. 12 And he exercises
wépata,, Bpola; - Gpviw,, xals - - EMdAEl, (G, - Opdxws xal; -  Tolels

kerata  homoia arnio kai elalei hos drakon kai poiei
NAPN JAPN NDSN  CLN VIABS  CAM NNSM CLN VPAI3S

2768 3664 21 2532 2980 5613 1404 2532 4160

all the authority of the first beast on behalf of him, and he causes the
nioav, Ty, ¢Eovalav, »6 Tol, mpwTous Oyplovs - dvamiov, - altol, xaly - ol TV

pasan tén  exousian tou protou theriou enopion autou kai poiei  tén
JASF DASF NASF DGSN  JGSN NGSN P RP3GSN  CLN VPAI3S  DASF
3956 3588 1849 3588 4413 2342 1799 846 2532 4160 3588
earth and those who live in it to worship the first
ViV, xali; TOUG - xaTowoUvtag ., &vi, alTfiis Was, TPOTXUVAGOUG 5, TOs <TO., TPATOV,5
gén  kai  tous katoikountas en auté hina  proskynésousin to to proton
NASF  CLN  DAPM VPAP-PAM P RP3DSF  CSC VFAI3P DASN  DASN JASN
1093 2532 3588 2730 72 846 2443 4352 3588 3588 4413
beast whose fatal o wound had been healed” 13 And he
Onplov,;  0ls <T0ly Oavdtovy> abtoly <V MYy - - Edepamelby; al, -
therion hou tou  thanatou autou  he plege etherapeuthé kai
NASN RR-GSN  DGSM NGSM RP3GSN  DNSF  NNSF VAPI3S CLN
2342 3739 3588 2288 846 3588 417 2323 2532
performs great signs, so that he even causes fire from heaven to
motel,  peyara, onuela; as <« »8 xals mofjs mlp, éx, <oy, ovpavol,> -
poiei megala sémeia hina kai  poie  pyr ek tou ouranou
VPAI3S JAPN NAPN  CAR CLA  VPAS3S NASN P DGSM NGSM
4160 3173 4592 2443 2532 4160 4442 1537 3588 3112
come down to the earth before people. 14 And he deceives those
xataPaive,  «  Eig; TV, YV V0TIV <T@V,  AvBpemwy e xal, - TAawE, Tolg,
katabainein eis tén gén  endpion ton anthropon kai plana tous
VPAN P DASF  NASF P DGPM NGPM CLN VPAI3S  DAPM
2597 1519 3588 1093 1799 3588 444 2532 4105 3588
who live on the earth because of the signs that it has been granted to
- xatowolvrag, éms T i, Oy »10 TRy onueln, Bn - - - 2360n, -
katoikountas epi tés  ges dia ta sémeia ha edothe
VPAP-PAM P DGSF  NGSF P DAPN  NAPN  RR-NPN VAPI3S
2730 1909 3588 1093 1223 3588 4592 3739 1325
him to perform on behalf of the beast, telling those who live on the
T, - moffoat,, - &vamov,; « Tol Onplovy, Aéywvis TOG, - xatooUow ., €My TH
auto poiésai endpion tou theriou legon tois katoikousin epi tes
RP3DSN VAAN P DGSN  NGSN  VPAP-SNM  DDPM VPAP-PDM P DGSF
846 4160 1799 3588 2342 3004 3588 2730 1909 3588

earth to make an image to the beast who has the wound of the sword
Vics - mojoal,, - ebéva,s 227 Thr Mplwr; 86k ExEly TV TANYIVy »33 Tiicn MHaxaipvgs

ges poiésai eikona to  therio hos echei tén plégén tés machairés
NGSF VAAN NASF DDSN  NDSN  RR-NSM VPAI3S DASF NASF DGSF NGSF
1093 4160 1500 3588 2342 3739 2192 3588 421 3588 3162

5Lit. “of whom the wound of his death had been healed”
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and yet lived. 15 And it was given to him to put breath into the image of

waly, - Eoevss xal, - - €060y, - adtd, - Oolvaur, mveluas »7  THs eixévi, »9
kai ezésen kai edothé auto dounai pneuma te eikoni
CIN VAAI3S CLN VAPI3S RP3DSN VAAN NASN DDSF  NDSF
2532 2198 2532 1325 846 1325 4151 3588 1500

the beast, in order that the image of the beast both spoke and caused that
Toly Opplovy, - - Bay, N eixwv, »16 7ol Onplovss xaly Aoy, xal,; TOMoN:s Wi

tou theriou hina he eikon tou theriou  kai lalese kai  poiese  hina
DGSN  NGSN CAP  DNSF  NNSF DGSN  NGSN CLK  VAAS3S CLK  VAAS3S csc
3588 2342 2443 3588 1504 3588 2342 2532 2980 2532 4160 2443

all  those, unless they worshiped the image of the beast, should be
Bool,, «  <fvy Wl - TPOOXUVACWOW 53 THiay EOVLs 27 Toly Oyplovs,, - -

hosoi ean me proskynesosin te  eikoni tou theriou
RK-NPM C BN VAAS3P DDSF  NDSF DGSN  NGSN
3754 1431 3360 4352 3588 1500 3588 2342

killed. 16 And he causes all people, the small and the great, and
Gmoxtavb@ay g xal, - moel, mavTag, « ol puxpolss xals ToUg, WEYAAOUGs xctl
apoktanthosin kai poiei  pantas tous mikrous kai tous megalous kai

VAPS3P CLN VPAIZS  JAPM DAPM  JAPM CLN  DAPM JAPM CLN

615 2532 4160 3956 3588 3398 2532 3588 3173 2532

the rich and the poor, and the free and the slave, that they

ToUS1o TAOUOIOUG ; Xaly, TOUG:; TTwXoUS., Xatlis ToUSis €AeuBEpous.;, xals Tolg, OoAoug,, Wa, -
tous  plousious kai tous ptochous kai tous eleutherous kai tous doulous hina

DAPM JAPM CLN  DAPM JAPM CLN  DAPM JAPM CLN  DAPM NAPM csc
3588 4145 2532 3588 4434 2532 3588 1658 2532 3588 1401 2443
give them a mark on their right hand or on their
06arv,, adrolss; — xdpayua,, €mb; aldTévs <Tiy 5&21'&;3(9 <TliGss  XePOS> €Ml aOTEV
dosin  autois charagma epi  auton tés dexias tés  cheiros e epi auton
VAAS3P  RP3DPM NASN P RP3GPM  DGSF JGSF DGSF NGSF CLD P RP3GPM
1325 846 5480 1909 846 3588 188 3588 5495 228 1909 846
forehead, 17 and that no one was able to buy or to sell
<TO3  MUETWTOV3p wal, Wa, wi; TG, - Olwprous — dyopacats ), - Twhijoats
to metopon kai hina me tis dynetai agorasai é polésai
DASN NASN CLN  CSC BN  RX-NSM VPUS3S VAAN cLb VAAN
3588 3359 2532 2443 3361 5100 1410 59 2228 4453
except the one who had the mark— the name of the beast or the
<ely Whe Ou = - Ewvn o Xdpaypdi, Tois Svopass »18 ol Onplovis A TV
ei  me ho echon to charagma to onoma tou theriou e ton
CAC BN DNSM VPAP-SNM  DASN NASN DASN  NASN DGSN  NGSN  CLD DASM
1487 3361 3588 2192 3588 5480 3588 3686 3588 2342 2228 3588
number of his name. 18 Here is wisdom: the one who has
Gplbudv,, »23 altol,, <Tol,  GVOUATOS > wle, foTlv, <), ocodlay Os - - Exwvs
arithmon autou tou  onomatos hode estin hé sophia ho echon
NASM RP3GSN  DGSN NGSN B VPAI3S DNSF  NNSF DNSM VPAP-SNM
706 846 3588 3686 5602 2076 3588 4678 3588 2192
understanding, let him calculate the number of the beast, for it is man’s
volv, - - Uyndwdtws TV, apbudv,, »12 ol Oyplov., yap., - éoTivis GvBpdimou s
noun psephisato  ton arithmon tou theriou gar estin  anthropou
NASM VAAM3S DASM  NASM DGSN  NGSN  CAZ VPAI3S NGSM
3563 5585 3588 706 3588 2342 1063 2076 444
number,’ and his number is six hundred sixty-six.”
Gpibudss; xal; adToly <6y Gpibuds.y o EEaxdoioly, «  <éfpovta,, €.y
arithmos  kai  autou ho  arithmos hexakosioi hexékonta hex
NNSM CLN  RP3GSN DNSM  NNSM INPM XN XN
706 2532 846 3588 706 1812 1835 1803

The Lamb and the 144,000 on Mount Zion

And 1 looked, and behold, the Lamb standing on Mount Zion, and
g
14 Kal, - eidov, xal; i0ob, 705 dpviovs £€0Tds, émls <T0, 8p0Gi> XtV Xatli

Kai eidon  kai idou to arnion hestos epi to  oros Sion kai
CIN VAAIS  CLN I DNSN  NNSN VRAP-SNN P DASN  NASN NGSF  CLN
2532 1492 2532 2400 3588 721 2476 1909 3588 3735 4622 2532

60r “it is the number of a man” 7A few significant manuscripts read “six hundred sixteen”
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1263 REVELATION 14:5

with  him one  hundred forty-four thousand who had his
pet’s; adtol,, Exatovis - < TEOUEPAXOVTR ¢ TEOUQPES ;>  YIMAOES,s —  Exovoal,, avTols,
met’ autou hekaton tesserakonta tessares chiliades echousai  autou
P RP3GSN XN XN INPF INPF VPAP-PNF  RP3GSN
3326 846 1540 5062 5064 5505 2192 846
name and the name of his Father written on their
<TOy BVOUR,> sy TO, BVopa,s »27 alTolss <Tols TATPOS.>  YEYPUUMUEVOY 5y €My DTGV 55
to onoma kai to onoma autou tou patros gegrammenon epi  auton
DASN  NASN CLN  DASN  NASN RP3GSM  DGSM NGSM VRPP-SAN P RP3GPM
3588 3686 2532 3588 3686 846 3588 3962 125 1909 846
foreheads. 2 And I heard a sound from heaven like the sound of
<TGy  UETWTWY 3> xal, - Axovow, - dwviy; éx, <tols olpavole  Qg, - Pwuiys »9
ton metopon kai ekousa phonen ek tou ouranou hos phonéen
DGPN NGPN CLN VAAIS NASF P DGSM NGSM CAM NASF
3588 3359 2532 191 5456 1537 3588 3112 5613 5456

many waters and like the sound of loud  thunder, and the sound that I
TGV, U0ATWYy Xal, @G —  dwviyy »14 peyddns,s Ppoviisy xabe 7, GV v -

pollon  hydaton kai  hos phonéen megalés brontés kai he phone hen
JGPN NGPN  CLN  CAM NASF JGSF NGSF CLN  DNSF  NNSF  RR-ASF
4183 5204 2532 5613 5456 3113 1027 2532 3588 5456 3739
heard was like harpists playing on their harps. 3 And they were
Teouot,, o @6y xibapwdEv,, wibapilbvtay .y v, alTBV,, <Talsss  wibdpais.e xal, - -
€kousa hos  kitharodon  kitharizontdn  en  autdn tais kitharais kai
VAAITS CAM NGPM VPAP-PGM P RP3GPM  DDPF NDPF CLN
191 5613 2790 2789 72 846 3588 2788 2532
singing something like a new song before the throne and before the
gdovow, - @Gy »4 xawny; @Oy, évamovs Tol, Opdvous xal, Evwmiov, TEV,
adousin hos kainén 0dén enopion tou thronou kai endopion  ton
VPAI3P CAM JASF NASF P DGSM  NGSM  CLN P DGPN
103 5613 2537 5603 1799 3588 2362 2532 1799 3588
four living creatures and the elders, and no one was able to
Teoodpwy,  (Wwv,; - naly, TOV.; TpeoPuTépwv s xal, o0delgy « -  é0lvato, -
tessaron zo0n kai  ton presbyteron kai  oudeis edynato
JGPN NGPN CLN  DGPM JGPM CLN  INSM viuiss
5064 2226 2532 3588 4245 2532 3762 1410
learn the song except the one  hundred forty-four
pabelVay TV @OV <Elay  Wap Qs EXQTOV s - < TEOUEPAXOVTR ;;  TEGTQPES 5>
mathein tén  odén ei  me hai hekaton tesserakonta tessares
VAAN  DASF  NASF  CAC BN DNPF XN XN INPF
3129 3588 5603 1487 3361 3588 1540 5062 5064
thousand who had been bought from the earth. 4 These are those who have
XIMAdES, Oz — - Wyopacuévols G4mOy, THs  YHicw ovtol, elotv, — ol; »7
chiliades  hoi égorasmenoi apo tés ges houtoi eisin hoi
INPF DNPM VRPP-PNM P DGSF  NGSF RD-NPM  VPAI3P RR-NPM
5505 3588 59 575 3588 1093 78 1526 3739
not been defiled with women, for they are virgins. These are the ones who
obxs —  euodlvBnoav, petd, ywaxdvs ydp, -  eiow,, mapbévors obtor, »13 ol - -
ouk emolynthésan meta gynaikon  gar eisin  parthenoi houtoi hoi
BN VAPI3P P NGPF cAz VPAI3P NNPM RD-NPM DNPM
3756 3435 3326 35 1063 1526 3933 3718 3588
follow the Lamb wherever he goes. These were  bought from
dxodoubolvtes ;3 T@., dpviw,s  Bmov,s - UMAYNs <@y, oUTOLy - Yyopacdioav,, Amdy
akolouthountes  t0  arnio hopou hypage  an  houtoi égorasthesan apo
VPAP-PNM DDSN  NDSN CAL VPAS3S TC  RD-NPM VAPI3P P
190 3588 721 3699 5217 302 3778 59 575
humanity as first fruits to God and to the Lamb, 5 and in
<T@V, alpmwy,.p - ATapXN., = <T@y Oel.e  xaly »29 TR Gpviws,  xal, év,
ton anthropon aparche to  thed kai to arnio kai en
DGPM NGPM NNSF DDSM  NDSM CLN DDSN  NDSN CN P
3588 444 536 3588 2316 2532 3588 m 2532 172
their mouth a lie was not found; they are blameless.
QTEYs <T@; oTépati,y - Pebdogs »7  olxs elpely, - elow,,  dupwpol,
auton to stomati pseudos ouch heurethé eisin amomoi
RP3GPM  DDSN NDSN NNSN BN VAPI3S VPAI3P INPM
846 3588 4750 5579 3756 2147 1526 299
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REVELATION 14:6 1264

The Three Angels and Their Messages

14:6 And I saw another angel flying directly overhead,! having an eternal
Kal, - €idov, dMov; dyyedov, metpevovs <&ve pecoupaviuatt »  Exovias »9  aitviovy,
Kai eidon allon  angelon petomenon en  mesouranémati echonta aionion
CN VAAITS  JASM NASM VPUP-SAM P NDSN VPAP-SAM JASN
2532 1492 243 £} 4072 122 3321 2192 166
gospel to proclaim to those who reside on the earth, and to every
edayyeMov , — edayyedloat , émiy, ToVg; —  xabnuévoug,, €mlis THos  Yicn xals €mli, TV,
euangelion euangelisai epi  tous kathemenous epi  tés gés kai epi pan
NASN VAAN P DAPM VPUP-PAM P DGSF NGSF CLN P JASN
2098 2097 1909 3588 2521 1909 3588 1093 2532 1909 3956

nation and tribe and language and people, 7 saying with a loud voice,
gvog, wal,, QUMY xal, YARDOOAV.s Xals  Aabv,,  Aeywyv, &V, »3 peyadn, owvii,

ethnos kai phyléen  kai glossan kai laon legon en megale  phone
NASN  CLN  NASF CLN NASF CLN NASM VPAP-SNM P IDSF NDSF
1484 2532 5443 2532 100 2532 2992 3004 1722 3173 5456
“Fear God and give him glory, because the hour of his
DoPrfyres <tdvs Bedvp  xaly O6Te, aVT@y Okavy 8Tl i Opais »17 abTolyg
Phobethéte ton theon kai dote auto  doxan hoti he hora autou
VAPM2P DASM  NASM CLN  VAAM2P RP3DSM  NASF CAZ  DNSF  NNSF RP3GSM
5399 3588 2316 2532 1325 846 1391 3754 3588 5610 846
judgment has come, and worship the one who made the heaven
<Tfigis  xplogwg,> - AADevy, xal, TpooxuoaTEN, TR, - - TOMOAVTL, TOV,; OUPAVOV,,
tés kriseds élthen  kai proskynésate to poiésanti ton  ouranon
DGSF NGSF VAAI3S  CLN VAAM2P DDSM VAAP-SDM  DASM  NASM
3588 2920 2064 2532 4352 3588 4160 3588 37172
and the earth and the sea and the springs of water!” 8 And another
Alos TVas YV, xals -  Bdhagoav,, xai, - mpyac, - U0dtwvy,  Kai,  dMog,
kai  tén gén  kai thalassan kai pégas hydaton Kai allos
CLN DASF  NASF  CLN NASF CLN NAPF NGPN CLN INSM
2532 3588 1093 2532 2281 2532 4077 5204 2532 243

second angel followed, saying, “Fallen, fallen is Babylon the great, who
OeUTepog; dyyehos, Mxodolbnoevs Aéywvs "Emeoev, Emeoevs o Bafudavy fio peyddn  Hw

deuteros angelos ékolouthésen  legon  Epesen epesen Babylon he megalé he
INSM NNSM VAAI3S VPAP-SNM  VAAI3S VAAI3S NNSF DNSF  INSF R--NSF
1208 32 190 3004 4098 4098 897 3588 3173 3588

caused all the nations to drink from the wine of the passion of her
»21  TAVTR,, TRy €0V, - TEMOTIXEV, €xy; Tol,, oivou,s »17 Toby  Bupol,; »19 adtiics,

panta ta ethne pepotiken ek tou oinou tou  thymou autes
JAPN  DAPN  NAPN VRAI3S P DGSM  NGSM DGSM  NGSM RP3GSF
3956 3588 1484 4222 1537 3588 3631 3588 23712 846
sexual immorality.” 9 And another third angel followed
<Tligis  Topvelag « Kai, &Mos, 1pitog, dyyehos, Axorovbyoey
tés porneias Kai allos tritos  angelos ékolouthésen
DGSF NGSF CLN INSM INSM NNSM VAAI3S
3588 4202 2532 23 5154 32 190
them, saying with a loud voice, “If anyone worships the beast and
<alToigs  Aéywv, © dvs »9 peydM)o dwvii, Eln TG, mpooxuvel,; TO., Onplovis xali
autois legon en megale  phonée Ei tis proskynei to therion  kai
RP3DPM  VPAP-SNM P IDSF NDSF  CAC  RX-NSM VPAI3S DASN  NASN  CLN
846 3004 1722 3173 5456 1487 5100 4352 3588 2342 2532
his image and receives a mark on |his forehead or on
abtol,y <y,  Eixdva.y Xl AauBavel, - ydpayuo,, €ml,; adtolss <Tol,, WETWTOU.» Ty M
autou tén eikona kai  lambanei charagma epi autou tou metopou e epi
RP3GSN  DASF NASF CLN VPAI3S NASN P RP3GSM  DGSN NGSN ap P
846 3588 1504 2532 2983 5480 1909 846 3588 3359 2228 1909
his hand, 10 he himself also will drink of the wine of the anger of
abrtoliy <Thvy  xelpasy »3  altdg, xal, - mieta; éx, Tol; oivous »8 Tol, Ouuols —
autou tén  cheira autos  kai pietai ek tou oinou tou thymou
RP3GSM  DASF  NASF RP3NSMP  BE VFMI3S P DGSM  NGSM DGSM  NGSM
846 3588 5495 846 2532 4095 1537 3588 3631 3588 2372

1Lit., “in midheaven”
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1265 REVELATION 14:13

God that has been  mixed full strength in the cup of
<toly Beol,> T, - - xexepaouévou., dxpdTov,; - &V TRy ToTplw,s »18
tou theou tou kekerasmenou  akratou en to potériod
DGSM  NGSM DGSM VRPP-SGM JGSM P DDSN  NDSN
3588 2316 3588 2767 194 722 3588 401
his wrath, and will be tortured with fire and sulphur in the
abtoliyy <Tiisy, Opyfici Xl - - Pacaviebioetar, év,, mupl; xal,  Oelw,s - -
autou tés orgés kai basanisthésetai en  pyri kai theio
RP3GSM  DGSF  NGSF CLN VFPI3S P NDSN  CLN NDSN
846 3588 3700 2532 928 2 4442 2532 2303
presence of the holy angels and in the presence of the Lamb. 11 And the
VOTOV,s —» 27 Qylwvas QyyEAwv,, xal, — -  &VwTlovy, »32 Tol; Gpviovy, xal, 0,
enopion hagion  angelon kai enopion tou  arniou kai  ho
P JGPM NGPM CLN P DGSN  NGSN CLN  DNSM
1799 40 2 2532 1799 3588 721 2532 3588
smoke of their torture went up forever and ever,? and those who
xamogs »5 adtéve <Tol, Pacaviopoly dvaPaivet,, « <cig, aidvags aiwvwvy xal;, ol -
kapnos auton  tou basanismou anabainei eis aidnas  aionon kai hoi
NNSM RP3GPM  DGSM NGSM VPAI3S P NAPM NGPM CLN  DNPM
2586 846 3588 929 305 1519 165 165 253 3588
worshiped  the beast and his image did not have rest
TPOTKUVOUVTEG 19 TOo OMplova, Xal, alTol,s <THVy  ElxdVa,p »13 00%,, EYOUCIV,; QVATIAUGW 44
proskynountes to therion kai autou tén eikona ouk echousin anapausin
VPAP-PNM DASN  NASN  CLN  RP3GSN  DASF NASF BN VPAI3P NASF
4352 3588 2342 253 846 3588 1504 3756 2192 3N
day and night, along with anyone who received>  the  mark of his
NUEPAS1s HAlys VUXTOG1, <XOlys Ela; Tigs  AQpfdvelsy TOs Xaporyucts »33 adtols,
hemeras kai  nyktos kai e tis lambanei to charagma autou
NGSF CLN  NGSF CLN  CAC RX-NSM VPAI3S DASN NASN RP3GSN
2250 2532 3571 2532 1487 5100 2983 3588 5480 846
name. 12 Here is the patient endurance of the saints, those who
<toli,  GvouaTos 13> "Qe, éotlvs %), Umopovi), - »5 Tév, aylwvs o, -
tou  onomatos Hode estin he hypomoné ton  hagion  hoi
DGSN NGSN B VPAI3S DNSF  NNSF DGPM  JGPM  DNPM
3588 3686 5602 2076 3588 5281 3588 40 3588
keep  the commandments of God and the faith in Jesus. 13 And I
TNpolvTES s TAS, EVTOAAS 1 - <100, Beoly>  xaly; Ty, moTw.s - Inoodis Kal, -
terountes  tas entolas tou  theou kai tén  pistin lésou Kai
VPAP-PNM  DAPF NAPF DGSM  NGSM CLN  DASF  NASF NGSM CLN
5083 3588 1785 3588 2316 253 3588 4102 2424 2532
heard a voice from heaven saying, “Write: ‘Blessed are the dead who
fxouon, —» dwviic,; éx, <tols olpavole  Aeyolovg, Tpayovs Maxdpiot, «  oiy, vexpol; Oly
ekousa phones ek  tou ouranou legousés  Grapson  Makarioi hoi nekroi  hoi
VAAIS NGSF P DGSM NGSM VPAP-SGF VAAM2S INPM DNPM  JNPM  DNPM
191 5456 1537 3588 312 3004 125 3107 3588 3498 3588
die in the Lord from now on!” “Yes,” says the Spirit, “in order that
ATOOVoXOVTEG 15 &V1; -  XUplw., Gy EpTl,  « vals Aéyely To, mvelua, - - a,,
apothneskontes en kyrio ap’  arti nai legei to pneuma hina
VPAP-PNM P NDSM P B I VPAI3S DNSN  NNSN csc
599 1722 2962 515 137 3483 3004 3588 4151 2443
they may rest from their labors, for their deeds follow
- - QuamafoovTal, X,y QUTEV, <T@V, XOMWV.e  Yaps, QUTGYVs <Tla  Epydtsy  GxoAoubel s,
anapaésontai ek  auton ton kopon gar  auton ta erga akolouthei
VFPI3P P RP3GPM  DGPM NGPM CAZ  RP3GPM  DNPN  NNPN VPAI3S
313 1537 846 3588 2873 1063 846 3588 2041 190

after them.”
MET's;; aUTGY 3,
met’ auton
P RP3GPM
3326 846

2Ljt. “for the ages of the ages” 3Lit. “and if anyone received”
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REVELATION 14:14 1266

The Earth is Harvested
14:14 And 1 logked, and behold, a white cloud, and on the cloud was
Kal, - eidov, xal; i0ob, »5 Aewnns vedéns xal, €mls Ty, vepedq,, -

Kai eidon  kai idou leuke nephelé kai epi tén nephelen
CLN VAAIS  CLN I INSF NNSF CLN P DASF  NASF
2532 1492 2532 2400 3022 3507 2532 1909 3588 3507
seated one like a son of man, having on  his head a
xabiuevov,, o  Buotovy, — vidv, - dvbpwmou,, Exwvs éml altol,, <Tiic, xedaAfic.y  »20
kathémenon homoion huion anthropou  echon epi  autou tés kephalés
VPUP-SAM JASM NASM NGSM VPAP-SNM P RP3GSM  DGSF NGSF
2521 3664 5207 444 2192 1909 846 3588 2776
golden crown, and in his hand a sharp sickle. 15 And another
XpUoolV,, OTEPAVOVS, Xal, Va3 aUTODss <THa  Xelply #2768V Opémavov,, xal; oG,
chrysoun stephanon kai en autou te  cheiri oxy drepanon kai allos
JASM NASM CLN P RP3GSM  DDSF  NDSF JASN NASN CLN INSM
5552 47135 2532 72 846 3588 5495 3691 1407 2532 243

angel came out of the temple, crying out with a loud voice to the one
dyyeros, €EiMIev, « x5 Tols  vaol, xpdlwvs « &y, »10 peydu dwvfie »13 TR, -

angelos exélthen ek tou naou  krazon en megale  phone to

NNSM VAAI3S P DGSM  NGSM  VPAP-SNM P JDSF NDSF DDSM

32 1831 1537 3588 3485 2896 722 3173 5456 3588
seated on the «cloud, “Send out your sickle and reap, because
xaONUEVw 15 €mly, THs vedéMgss TLéuovs, <« 00U, <TOi Opémavév,> xal, Béploov,,  8Tiy
kathemendo epi tés nepheles Pempson sou to drepanon kai  therison hoti
VPUP-SDM P DGSF NGSF VAAM2S RP2GS  DASN NASN CLN  VAAM2S CAZ

2521 1909 3588 3507 3992 4675 3588 1407 2532 2325 3754

the hour to reap has come, because the harvest of the earth is ripe!”
Nas Opass — Oeploats, — AMBevs, 8Tl 03 Oeplopdsy »33 Thew  Yiicws — Empdvbn.
he é

hora therisai élthen hoti ho therismos tes ges exéranthe

DNSF  NNSF VAAN VAAI3S CAZ DNSM  NNSM DGSF  NGSF VAPI3S

3588 5610 2325 2064 3754 3588 2326 3588 1093 3583

16 And the one seated on the cloud swung his sickle on the
wal, 6; - xabjuevos, émls Tigs vedélns, EBadev, aldtol,, <T0s Opémavove Emly TV
kai  ho kathemenos epi tés nepheles ebalen autou to  drepanon epi  tén
CLN  DNSM VPUP-SNM P DGSF  NGSF VAAI3S  RP3GSM  DASN NASN P DASF
2532 3588 2521 1909 3588 3507 906 846 3588 1407 1909 3588

earth, and the earth was reaped. 17 And another angel came out of the temple

¢

Yiviy %, N Yy - eBeplabns Kai, @&Mog, dyyehos; EiMev, « éxs; Tols  vaol,
en  Kkai e

ai  he etheristhé Kai allos  angelos exélthen ek tou naou
NASF  CLN  DNSF  NNSF VAPI3S CLN INSM NNSM VAAI3S P DGSM  NGSM
1093 2532 3588 1093 2325 2532 243 2 1831 1537 3588 3485
that is in heaven; he also had a sharp sicklee 18 And another
Tols + vy <TBi O0paVB> alTOG, xaly  Exwv, »15 880 Opémavov,s xal,  GANOG,
tou en to ourano autos  kai echon oxy drepanon kai allos
DGSM P DDSM NDSM RP3NSMP  BE  VPAP-SNM JASN NASN CLN INSM
3588 72 3588 37712 846 2532 2192 3691 1407 2532 23
angel who had authority over the fire went out from the altar, and he
dyyehos; 6,  Exwvs Eboudiav, éml, ToD, TUpds, e o éx, Tol; Buolaomyplovs xal; —
angelos ho echon exousian epi tou pyros ek tou thysiastériou  kai
NNSM  DNSM  VPAP-SNM NASF P DGSN  NGSN P DGSN NGSN CLN
2 3588 2192 1849 1909 3588 4442 1537 3588 23719 2532
called out with a loud voice to the one who had the sharp
2 . ~ ~ a \ \ 2
Ebdwoev,, « - 15 peydne dwviiis »18 T8, - - EovTlg TOi <Ton B8V,
ephonésen megale  phone to echonti to to oXy
VAAI3S IDSF NDSF DDSM VPAP-SDM  DASN  DASN  JASN
5455 3173 5456 3588 2192 3588 3588 3691
sickle, saying, “Send out your sharp sickle and harvest the
Spémavovs, Aéywv,; Tléulovs,, « 00Uy <Tdy 880.p <TOx Opémavov,y  xaly, TpUYNOOVs ToUSs,
drepanon legon  Pempson sou to oxy to drepanon kai  trygéson  tous
NASN VPAP-SNM  VAAM2S RP2GS  DASN  JASN DASN NASN CLN VAAM2S DAPM
1407 3004 3992 4675 3588 3601 3588 1407 2532 5166 3588
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1267 REVELATION 15:2
clusters of grapes from the  vine of the earth, because its grapes
. o s o o “ 2 . \
Bérpuags,, «  « »35 Tlic Gumédovss »37 T  Yisy Ot alTiic, <al,  oTadudal,>
botryas tés  ampelou tes ges hoti auteés hai staphylai
NAPM DGSF NGSF DGSF  NGSF CAZ  RP3GSF  DNPF NNPF
1009 3588 288 3588 1093 3754 846 3588 4718
are at their prime!” 19 And the angel swung his sickle into the
- - o dxpacavy wal, 05 d&yyedos, EéBadev, avtol, <Td; Opémavove  eigs THY,
ekmasan kai ho angelos ebalen autou to  drepanon eis tén
VAAI3P CLN DNSM  NNSM VAAI3S  RP3GSM  DASN NASN P DASF
187 2532 3588 32 906 846 3588 1407 1519 3588
earth and harvested the  vine of the earth, and threw the grapes into the
o vy s ¥ o o v ) :
Yivie xab, étplynoev., Ty dumedov., »16 TiGs  Yiice xal, EPadev.s e . Eigiy TVao
gén kai  etrygésen téen ampelon tes gés  kai  ebalen eis tén
NASF  CLN VAAI3S DASF NASF DGSF  NGSF  CLN  VAAI3S P DASF
1093 2532 5166 3588 288 3588 1093 2532 906 1519 3588
great winepress of the wrath of God. 20 And the winepress was
<TOVs  UEYQY,p Myovy,  »23 o, Bupol,; - <o, feod,s xal, My Agdg, -
ton  megan Iénon tou thymou tou theou kai he lénos
DASM  JASM NASF DGSM  NGSM DGSM  NGSM CLN  DNSF NNSF
3588 3173 3025 3588 2372 3588 2316 2532 3588 3025
stomped outside the city, and blood went out from the winepress up to the
¢natify, #wlev, Thes mohews, xals alpa,, Ay, « i T, Aol dxpl, « TGV
epatéthe exothen tés poleds kai haima exélthen ek tes Iénou achri ton
VAPI3S P DGSF NGSF  CLN  NNSN VAAI3S P DGSF NGSF P DGPM
3961 1855 3588 4112 2532 129 1831 1537 3588 3025 891 3588
bridles of the horses, about one thousand six hundred stadia.*
XOAMVEY 15 »18 TEV,, IMTwv,s  AToy, YAlWYy - ¢axooiwy - oTadiwy 5
chalinon ton  hippon apo  chilion hexakosion stadion
NGPM DGPM  NGPM P JGPM JGPM NGPM
5469 3588 2462 575 5507 1812 4t
Seven Angels with Seven Last Plagues
And 1 saw another great and marvelous sign in heaven: seven
I 5 Kal, - €ldov, dMo; péyas xaly, Oavpactov., oquelov, évs <@, odpaviy  émta,
Kai eidon allo mega kai thaumaston sémeion en to0  ourano hepta
CLN VAAITS JASN JASN LN JASN NASN P DDSM  NDSM XN
2532 1492 243 373 2532 2298 4592 M2 3588 312 2033
angels  having seven plagues that are the last ones, because with them the
Qyyhous . ExovTag.; EMThis TANYAG., o e TAGs EOYATAS, <+ 0Ty &V altalss O
angelous  echontas hepta  plégas tas  eschatas hoti en  autais ho
NAPM VPAP-PAM XN NAPF DAPF JAPF CAZ P RP3DPF  DNSM
32 2192 2033 a1 3588 2078 3754 2 846 3588
wrath of God is completed. 2 And I saw something like a sea of
fuudg,; - <toly, Beoliy - éredéoln,, Kal, - eidov, - wg; - Odlagoav, -
thymos tou  theou etelesthe Kai eidon hos thalassan
NNSM DGSM  NGSM VAPI3S CLN VAAITS CAM NASF
2372 3588 2316 5055 2532 1492 5613 2281
glass mixed  with fire, and those who had conquered e the beast and
Oahivvs  pepryuévys - mupl; xals ToUGy - = VIXEVTAGK, €xi ToUi, Onplov.; xaly ks
hyalinen  memigmenén pyri  kai  tous nikontas ek tou theriou kai ek
IASF VRPP-SAF NDSN  CLN  DAPM VPAP-PAM P DGSN  NGSN N P
5193 3396 4442 2532 3588 3528 1537 3588 2342 2532 1537
his image and e the number of his name were
altolis <Tiigis  €XOV0s»  Xatly €xs TOUs GptBuol,, »24 alrtol, <Tol, Ovdpatos.p -
autou tés  eikonos kai ek tou arithmou autou tou  onomatos
RP3GSN  DGSF NGSF CLIN P DGSM NGSM RP3GSN  DGSN NGSN
846 3588 1504 2532 1537 3588 706 846 3588 3686
standing by! the glassy sea, holding harps from God.
EOTATAG 6 €My TV <THV3, VaAVNY;»>  BdAacoav,, &ovtagy, xbapags; - <tol,, Oeolyy
hestotas epi  tén tén  hyalinén thalassan  echontas kitharas tou theou
VRAP-PAM P DASF  DASF JASF NASF VPAP-PAM NAPF DGSM  NGSM
2476 1909 3588 3588 5193 2281 2192 2788 3588 2316

4That is, about 300 km (200 mi); a stade (plural stadia) was a measure of distance about 192 m (607 ft)

or “near”

10r “on”; or “at”;
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3 And they were singing the song of Moses, the slave of God, and the
xal, - - dovow, T, @Oy, - Mulotwss Tols OoVhou, - <Toly Beoliy  xali, TV,
kai adousin  tén odén Mouseds  tou doulou tou theou kai  tén
CLN VPAI3P  DASF  NASF NGSM DGSM  NGSM DGSM  NGSM CLN  DASF
2532 103 3588 5603 3475 3588 1401 3588 2316 2532 3588
song of the Lamb, saying: “Great and marvelous are your works, Lord
Qv »14 Toly; dpviov,, Aéyovress Meydha,s xal;, Oaupactd,s e 0oy <Thyy Epyc.>  XUples
oden tou arniou legontes Megala kai  thaumasta sou ta erga kyrie
NASF DGSN  NGSN  VPAP-PNM INPN CLN INPN RP2GS  DNPN  NNPN NVSM
5603 3588 m 3004 3113 2532 2298 4675 3588 2041 2962
God All-Powerful; righteous and  true are your ways,
<by; Ogbo,p <6y TaVTOXPATWP N> Oy, Xaly GANOwal., e oouy, <aiy, 600y
ho theos ho pantokrator dikaiai kai  aléthinai sou hai  hodoi
DNSM NNSM  DNSM NNSM INPF CLN INPF RP2GS  DNPF  NNPF
3588 2316 3588 3841 1342 2532 228 4675 3588 3598
King of the ages” 4 Who would never fear, Lord, and glorify
. \ ~ 2 ; , \ P ) ;
<6y Pachedss,y »36 TGV aldvwvs Tle,  »4 <00, uny  doPnbfi, wlpes xals dofdoet,
ho basileus ton  aidnon tis ou me phobéthé kyrie kai doxasei
DNSM NNSM DGPN  NGPM RI-NSM BN BN VAPS3S  NVSM  CLN  VFA3S
3588 935 3588 165 5101 3756 3361 5399 2962 2532 1BR
your name? For only vyou are holy, because all the nations® will come
ooV, <TOg Ovoudy 6T, Wévog,, e e Bol0g;; 6Tl TMAVTRLs TR 8OV, - Hfouowgg
sou to onoma hoti  monos hosios hoti panta ta ethné héxousin
RP2GS DASN  NASN CAZ  INSM INSM Az JNPN  DNPN  NNPN VFAI3P
4675 3588 3686 3154 3441 3741 3754 3056 3588 1484 2240
and worship before you, because your righteous deeds have been
Aliy TPOTKUVAGOUTL 5 EVWTIOV, G0V OTly  O0Uss <Tlyy OQUWUATA >  « - -
kai proskynésousin endpion  sou hoti sou ta dikaiomata
CLN VFAI3P P RP2GS CAZ  RP2GS  DNPN NNPN
2532 4352 1799 4675 3754 4675 3588 1345
revealed.” 5 And after these things I looked, and the temple, the tent of
ébavepwbnoav,,  Kal, petd, talta; <« - edov, xal; 0, vads ThHe oanyiic, »12
ephanerothésan Kai meta tauta eidon kai ho naos tés skénes
VAPI3P CLN P RD-APN VAAIIS  CLN DNSM  NNSM  DGSF  NGSF
5319 2532 3326 5023 1492 2532 3588 3485 3588 4633
the testimony in heaven, was opened, 6 and the seven angels who had
Tol,, papTUplov,, &Vi <T@, olpavi.> - polyns  xal, ol €EmTta, &yyehots ols EYOVTES,
tou martyriou  en to ourano énoigé kai hoi hepta angeloi hoi echontes
DGSN NGSN P DDSM  NDSM VAPI3S CLN DNPM XN NNPM  DNPM  VPAP-PNM
3588 3142 72 3588 32 455 2532 3588 2033 R 3588 2192
the seven plagues came out from the temple, dressed in clean, bright
ThGy EMTR, TANYAS,, EEMov, « &, Tl  vaol,; évdedupévol,, »15 xabapdv.e Aapumpdv,,
tas hepta plegas exélthon ek tou naou endedymenoi katharon  lampron
DAPF XN NAPF VAAI3P P DGSM  NGSM VRMP-PNM JASN JASN
3588 2033 a1 1831 1537 3588 3485 1746 2513 2986
linen garments, and girded with golden belts around their chests. 7 And one
Avov, -« xalis meplelwapévol s 23 xpuots,, {Wvag,  Tepl,  Thu 0TAMN.  xal, &,
linon kai  periezosmenoi chrysas  zonas peri ta  stethe kai hen
NASN CLN VRPP-PNM IAPF NAPF P DAPN  NAPN CLN  INSN
3043 2532 4024 5552 023 4012 3588 4738 2532 1520
of the four living creatures gave to the seven angels seven golden
gy TRV, Teoodpwvs (Wwvs - €wxeyv, »10 Toigy EMTRy &YYEAOIG ., EMTRy XPUOHS:
ek ton  tessardn zo0n edoken tois hepta angelois hepta chrysas
P DGPN JGPN NGPN VAAI3S DDPM XN NDPM XN JAPF
1537 3588 5064 2226 1325 3588 2033 ) 2033 5552
bowls full of the wrath of God, who lives
bddag,, yepoloug,, »16 Tobys Bupols - <708y, Oeoly  ToDi, (BVTOgs
phialas  gemousas tou thymou tou theou tou  zontos
NAPF VPAP-PAF DGSM  NGSM DGSM  NGSM DGSM  VPAP-SGM
5357 1073 3588 2312 3588 2316 3588 2198

2Some manuscripts have “nations”
on the context
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30r “Gentiles”; the same Greek word can be translated “nations” or “Gentiles” depending
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forever and ever,* 8 and the temple was filled with smoke from
<glgy TOUG, al@vag,; Tav,, alwvwy,s wal, 05 vads, - éyepioln, - xamols; éxe
eis tous aidnas ton  aionon kai ho  naos egemisthe kapnou ek
P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM CLN DNSM  NNSM VAPI3S NGSM 3
1519 3588 165 3588 165 2532 3588 3485 1072 2586 1537
the glory of God and from his power, and no one was
g, 06ngs - <ol Beolip  xaly  Exp alTolis <THc,; Owdpews., xale 000k, « -
tes doxes tou theou kai ek autou tes dynameos kai  oudeis
DGSF  NGSF DGSM  NGSM CLN P RP3GSM  DGSF NGSF CLN  INSM
3588 1391 3588 2316 2532 1537 846 3588 141 2532 3162

able to enter into the temple until the seven plagues of the seven
g00vatos — eloeMdelv .y eigs TOVL VAV, Bxply Gl EMTR. TANYals, »30 TV EMTUu

edynato eiselthein eis  ton naon achri hai hepta plégai ton  hepta
viui3s VAAN P DASM NASM P DNPF XN NNPF DGPM XN
1410 1525 1519 3588 3485 891 3588 2033 4127 3588 2033

angels were completed.
Gyyéwvy, - Telecbdow.,

angelon telesthosin
NGPM VAPS3P
32 5055

The Seven Bowls of the Wrath of God
6 And I heard a loud voice from the temple saying to the seven
I Kal, - #xovoa, »4 peyadvg, dwviic, éxs Tols vaol, Aeyolovgs »11 Tolgy EMTQi

Kai ekousa megalés phonés ek tou naou legousés tois hepta
CLN VAAITS JGSF NGSF P DGSM  NGSM  VPAP-SGF DDPM XN
2532 191 3113 5456 1537 3588 3485 3004 3588 2033
angels, “Go and pour out on the earth the seven bowls of the
ayyédots n Ymayete,, xaliy EXYEETE, <«  EiGs TVa  YiVay TASs EMTh PLAAAS; »19 ol
angelois  Hypagete  kai ekcheete eis tén gén tas hepta phialas tou
NDPM VPAM2P CLN  VPAM2P P DASF  NASF  DAPF XN NAPF DGSM
2 5217 2532 1632 1519 3588 1093 3588 2033 5357 3588
wrath of God.” 2 And the first went and poured out his
fupod,, —» <Tol, Oeolyp> Kai, 6, mplitos, amijMlev, xal; éEéyeevs « adrol,
thymou tou theou Kai  ho protos apélthen kai execheen autou
NGSM DGSM  NGSM CLN DNSM  INSM VAAIZS  CLN  VAAI3S RP3GSM
2372 3588 2316 2532 3588 4413 565 2532 1632 846
bowl on the earth, and there was an evil and painful sore on
<my; AN ElG, TIVH YV xal; - EyEveTo,, »15 xaxdvs Xatl; TOVPOV.s EAXOGs EMli
ten  phialen eis tén gén  kai egeneto kakon  kai poneron helkos epi
DASF NASF P DASF  NASF  CLN VAMI3S INSN CLN INSN NNSN P
3588 5357 1519 3588 1003 2532 1096 2556 2532 4190 1668 1909

the people  who  had the mark of the beast and who  worshiped
ToUS, QVBPATOUG, TOUS,, EYOVTUG,; TO,y XAparyudas »27 Toly Bplov,, xals Tolg.,, mpooxuvelvras

tous anthropous tous echontas to charagma tou theriou kai tous  proskynountas
DAPM NAPM DAPM  VPAP-PAM  DASN NASN DGSN  NGSN CLN  DAPM VPAP-PAM
3588 444 3588 2192 3588 5480 3588 2342 2532 3588 4352
his image. 3 And the second poured out his bowl on the
abtoly; <Thy  ebbvtyy Kai, 6, Oclrepos; é&&éyeev, < adtol, <mjvs diddpve ey TV,
autou te eikoni Kai  ho deuteros execheen autou téen  phialén eis téen
RP3GSN  DDSF  NDSF CLN DNSM  INSM VAAI3S RP3GSM  DASF NASF P DASF
846 3588 1500 2532 3588 1208 1632 846 3588 5357 1519 3588

sea, and it became blood, like that of a dead person, and every living
Oddaooav,, ol = Eyéveton alpa,; GG, o - - vexpol;  « el méoa, Z@_ﬁglg
thalassan kai egeneto  haima  hos nekrou kai  pasa z0es

NASF CLN VAMI3S NNSN  CAM IGSM CLN  NSF NGSF

2281 2532 1096 129 5613 3498 253 3956 222
thing that was in the sea died. 4 And the third poured out his
Yuyis s = & T Oaddooy., dmébavev,,  Kai, 6, tpitog; éEEéyeev, <« adrod,
psyche ta en te thalasse  apethanen Kai ho tritos execheen autou
NNSF DNPN P DDSF NDSF VAAI3S CLN  DNSM  INSM VAAI3S RP3GSM
5590 3588 72 3588 2281 599 253 3588 5154 1632 846

4Lit. “for the ages of the ages”

V Verb « A Aor P Pres F Fut R Perf | Impf L Pluperf « A Act M Mid P Pass U Mid/Pass « | Ind M Imper N Inf P Part S Subjunct O Opt



REVELATION 16:5

1270
bowl on the rivers and the springs of water, and they
<TVs QAN elgs TOUG, TOTQUOVG., Xy TAG, TNYAS;; — <T@V, U0ATwv,» xals -
tén  phialén eis tous potamous kai  tas pégas ton hydaton kai
DASF NASF P DAPM NAPM CLN  DAPF NAPF DGPN NGPN CLN
3588 5357 1519 3588 2215 2532 3588 4017 3588 5204 2532
became blood. 5 And I heard the angel of the waters saying, “You are
EyeveTo,,  alpdss xal, - Jxovow, ToU; dyyélou, »6 TEvs UOdTwvs Aéyovtog, - ely
egeneto  haima kai ekousa tou angelou ton hydaton legontos ei
VAMI3S NNSN CLN VAAIS  DGSM  NGSM DGPN  NGPN VPAP-SGM VPAI2S
1096 129 2532 191 3588 EY) 3588 5204 3004 1488
righteous, the one who is and the one who was, the Holy One, because you have
3
Abeatogs 6,0 = = v xal, 65 = = My Ois 00106+ o, - -
Dikaios ho on kai  ho en  ho hosios hoti
INSM DNSM VPAP-SNM  CLN  DNSM VIAI3S DNSM  JNSM Az
1342 3588 5607 2532 3588 258 3588 3741 3754
judged these things, 6 because they have poured out the blood of the saints and
Expwvag,, Talte,y 81, - - ey « - apa, - - dylov, xal,
ekrinas  tauta hoti exechean haima hagion  kai
VAA2S  RD-APN CAZ VAAI3P NASN JGPM  CIN
2919 5023 3754 1632 129 40 2532
prophets, and you have given them blood to drink; they are deserving.” 7 And I
MpodNT&Vs xal, - -  0&dwxag., aUTolg, alpas - eV, - &lowg; &l xal, -
prophéton  kai dedokas  autois haima piein eisin axioi kai
NGPM CLN VRAI2S RP3DPM  NASN VAAN VPAI3P INPM CLN
4396 2532 1325 846 129 4095 1526 514 2532
heard the altar saying, “Yes, Lord God All-Powerful, true
fixovoa, Tol; Buoiaoryplov, Aéyovtoss Nals xlpte, <bs Bedgy <6,  TaVTOXPATWP >  GANOVaL .,
ekousa tou thysiastériou legontos Nai kyrie ho theos ho pantokrator alethinai
VAAIIS  DGSN NGSN VPAP-SGN | NVSM  DNSM NNSM  DNSM NNSM INPF
191 3588 2379 3004 3483 2962 3588 2316 3588 3841 228
and righteous are your judgments.” 8 And the fourth poured out his
xal;  Obcauat,, o 00Uy, <al;s  xploelg e Kai, 6, tétaprog; eféxeev, « abrol,
kai dikaiai sou hai kriseis Kai ho tetartos execheen autou
CLN INPF RP2GS  DNPF  NNPF CLN DNSM  JNSM VAAI3S RP3GSM
2532 1342 4675 3588 2920 253 3588 5067 1632 846
bowl on the sun, and it was granted to it to burn up
<ms QAN Emlg TOV, HMovy, xal, - - €060y, - aitd., - xaupatioal,, <+
tén  phialén epi ton hélion kai edothée auto kaumatisai
DASF NASF P DASM NASM  CLN VAPI3S RP3DSM VAAN
3588 5357 1909 3588 2246 2532 1325 846 2739
people with fire. 9 And people were burned up by the
<Tolgis  Gvbpwmoug.e  &vy, muplis  xal, <ol &vbpwmot,y - éxaupatiobyoav, <« - »5
tous  anthropous en  pyri kai hoi anthropoi ekaumatisthésan
DAPM NAPM P NDSN CLN  DNPM NNPM VAPI3P
3588 444 72 4442 2532 3588 444 2139
great heat, and they blasphemed the name of God who  has  the
uéyas xabuas xal, - éflacdiunoavs T, Bvopai, — <Toly Beoli>  Tobi, Exovrog., THVis
mega kauma  kai eblasphémésan  to onoma tou theou tou echontos tén
JASN.  NASN  CLN VAAI3P DASN  NASN DGSM  NGSM DGSM  VPAP-SGM  DASF
3173 M8 2532 987 3588 3686 3588 2316 3588 2192 3588
authority over these plagues, and they did not repent to give  him
gbouolav,s  émly, TalTaS, <ThGs TMYASw>  xaly — #2300, METEVONORY,; — OoDval, VTG
exousian epi  tautas tas plégas kai ou metenoésan dounai  auto
NASF P RD-APF DAPF NAPF CLN BN VAAI3P VAAN  RP3DSM
1849 1909 3778 3588 a7 2532 3756 3340 1325 846
glory. 10 And the fifth  poured out his bowl on the throne of
96&av 1 Kai, 6, méumtog; eféyeev, « aldtol, «<mpvs uddpe éms oV, Opbvov,, »12
doxan Kai ho pemptos execheen autou tén  phialén epi ton thronon
NASF CLN  DNSM  JNSM VAAI3S RP3GSM  DASF NASF P DASM  NASM
1391 2532 3588 3991 1632 846 3588 5357 1909 3588 2362
the beast, and his kingdom became darkened, and they began chewing
Toly Onplov., xal; adtol,, <% Pacidela.e  EyeveTo,, EoXOTWUEVN s Xal, - - EUaoGVTO
tou theriou kai autou  he basileia egeneto  eskotomene kai emasonto
DGSN  NGSN CLN  RP3GSN  DNSF NNSF VAMI3S VRPP-SNF CLN VIUI3P
3588 2342 2532 846 3588 932 1096 4656 2532 3145
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their tongues because of the pain. 11 And they blasphemed the God
adT@V,; <TAGy  YAWOOUS 2> €, 26 TOU,; VOV xal, - éflacdiunoay, Tov, Bedv,
auton tas glossas ek tou ponou kai eblasphémésan  ton theon
RP3GPM  DAPF NAPF P DGSM  NGSM CLN VAAI3P DASM  NASM
846 3588 1100 1537 3588 4192 2532 987 3588 2316
of heaven because of their pain and because of their
- <7005 ovpavole &, 9 altlv, <T@Vs ToVWVy  xaly €, 14 adTév s
tou  ouranou ek auton ton  ponodn kai ek auton
DGSM  NGSM P RP3GPM  DGPM  NGPM CLN P RP3GPM
3588 32 1537 846 3588 4192 2532 1537 846
sores, and they did not repent of their deeds. 12 And the
<TEV,; EAXGV.p  xal - »18 00, UETEVONOQV s €Xi QUTEV., <TGV,  Epywv.p> Kai, 6,
ton  helkon kai ou metenoésan ek  auton ton ergon Kai  ho
DGPN  NGPN CLN BN VAAI3P P RP3GPM  DGPN  NGPN CLN  DNSM
3588 1668 2532 3756 3340 1537 846 3588 2041 2532 3588
sixth poured out his bowl on the great river
gxtog, eEéyeev, « albtod, <my; ddde Mg TOV, <TOV.  péyav.y  TOTAUdV 4,
hektos execheen autou tén  phialén epi ton ton  megan potamon
INSM VAAI3S RP3GSM  DASF NASF P DASM DASM  JASM NASM
1623 1632 846 3588 5357 1909 3588 3588 3113 4215
Euphrates, and  its water was dried up, in order that the way
<Tdv;; Eldpdtyy.p xalis adtoly, <76, U0wpw -  Empdvln,s « - > Doy, A, 6006y
ton Euphratén kai  autou to  hydor exéranthe hina hé hodos
DASM NASM CLN  RP3GSM  DNSN  NNSN VAPI3S CAP  DNSF  NNSF
3588 2166 2532 846 3588 5204 3583 2443 3588 3598
would be prepared for the kings e from the east.! 13 And I saw
- > éropacdi, »25 TEV,, Bactdéwv, T&V, QMO < AVATOMiGs  MAIOU xal, - €ldov,
hetoimasthé ton basileon ton apo anatolés héliou kai eidon
VAPS3S DGPM NGPM DGPM P NGSF NGSM CLN VAAITS
2090 3588 935 3588 575 395 2246 2532 1492
coming out of the mouth of the dragon and out of the mouth of the
- éx, »5 Tol, otéuatogs »7 Tols Opdxovros, xaly éxy »11 Tol,, oTéuatos, »13 Tols,
ek tou stomatos tou drakontos kai ek tou  stomatos tou
P DGSN  NGSN DGSM NGSM N P DGSN NGSN DGSN
1537 3588 4750 3588 1404 2532 1537 3588 4750 3588
beast and out of the mouth  of the false prophet three unclean
Onplov.; xaly, €, »17 7ol oTépaTos,;, »19 Tolis YeudompodhTou .,  « e, dxdbapra,
theriou kai ek tou  stomatos tou pseudoprophétou tria akatharta
NGSN  CLN P DGSN NGSN DGSM NGSM JAPN JAPN
842 2532 1537 3588 4750 3588 5578 5140 169

spirits  like frogs. 14 For they are the spirits of demons performing
TVEUUAT 0 (G2; BATPAXOL 54 yap, - elov, - medpata; - Sapoviwy,  mowodvras

pneumata  hos  batrachoi gar eisin pneumata daimonion poiounta

NAPN P NNPM CLx VPAI3P NNPN NGPN VPAP-PNN

4151 5613 944 1063 1526 2151 1140 4160
signs  that go out to the  kings of the whole inhabited world, to
onueins &, éxmopeletauy <« £€miy TOUG, Pactheic, »13 THen BMg., oixoupédvng., o« -
sémeia ha ekporeuetai epi tous Dbasileis tes  holées oikoumenes

NAPN  RR-NPN VPUI3S P DAPM NAPM DGSF  JGSF NGSF

4592 3739 1607 1909 3588 935 3588 3650 3625

gather them for the Dbattle of the great day of
owvayayel ;s alTolg.s Eigy; TOVis TOMEUOV1y 221 THos <THG MEYAANS.»  NUépag, -
synagagein autous eis ton polemon tés tés megalés hemeras

VAAN RP3APM P DASM  NASM DGSF  DGSF JGSF NGSF

4863 846 1519 3588 41 3588 3588 3173 2250

God the All-Powerful. 15 (Behold, I am coming like a thief. Blessed is

<tol,, Oeoli»> Tol, mavToxpdTopos ., Toob, - —  Epyopal, @ — XAEMTNG, MaXAPLOGs +
tou theou tou pantokratoros Idou erchomai  hos kleptés  makarios
DGSM  NGSM  DGSM NGSM I VPUITS P NNSM INSM
3588 2316 3588 3841 2400 2064 5613 2812 3107

TLit. “the rising of the sun”
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the one who is on the alert and who keeps his clothing, so that he
0 — = - Ypqyoplv; « « xaly - @V, adtoly, <Thy, pdTiay e, o« -
ho grégoron kai téron  autou ta  himatia hina
DNSM VPAP-SNM CLN VPAP-SNM RP3GSM  DAPN  NAPN CAP
3588 27 2532 5083 846 3588 2440 2443
does not  walk around naked and they see his shamefulness!)
»16 W)y, mepmaTie o+ YUOG;s xal; = PAEmwow.s adtoly <THv,,  doxnuoclvny .
mé  peripate gymnos  kai blepdsin autou ten  aschemosynén
BN VPAS3S INSM CLN VPAS3P RP3GSM  DASF NASF
3361 4043 1131 2532 991 846 3588 808
16 And he gathered them to the place called in Hebrew
xal, - oujyayev, adtols, eig, TOVs TéMOVs <ToV, xadolpevove — ‘Efpaioti,
kai synégagen autous eis ton topon ton  kaloumenon Hebraisti
CN VAAI3S RP3APM P DASM NASM  DASM VPPP-SAM B
2532 4863 846 1519 3588 5117 3588 2564 1447
Armageddon. 17 And the seventh poured out his bowl on the air,
Apparyedv Kal, 6, &BJopmos; Eéyeev, « aitol, <my; e émls ToV, Gépats
Harmagedon Kai ho hebdomos execheen autou tén  phialén epi ton aera
NASN CLN DNSM  INSM VAAI3S RP3GSM  DASF NASF P DASM NASM
m 2532 3588 1442 1632 846 3588 5357 1909 3588 109

and a loud voice <came out of the temple, from the throne, saying, “It
wal, »13 peydAn,, dwwm, iMev, « s Tl vaoly, dmdis Toli, Bpdvous, Aéyousan -

kai megalé  phone exélthen ek tou naou apo tou thronou legousa
CLN INSF NNSF VAAI3S P DGSM  NGSM P DGSM  NGSM  VPAP-SNF
2532 3113 5456 1831 1537 3588 3485 575 3588 2362 3004
is done!” 18 And there were lightnings and sounds and thunders, and there
-~ Téyovev,, xal, - éyévovto, dotpamal, xal, dwvals xals Ppovral, xaly -
Gegonen kai egenonto  astrapai kai  phonai kai brontai kai
VRAI3S CLN VAMI3P NNPF CLN  NNPF CLN NNPF CLN
1096 2532 1096 796 2532 5456 2532 1027 2532
was a great earthquake, as has not happened from thetime humanity has
EYEVETO, 9 pEYOG:  OElOUOG, 010G, »14 oUx,; €yéveto,, ad’s  ovy  @bpwmol,, -
egeneto megas seismos hoios ouk egeneto  aph’ hou anthropoi
VAMI3S INSM NNSM RK-NSM BN VAMI3S P RR-GSN NNPM
1096 3113 4578 3634 3756 1096 575 3739 444
been on the earth— so great in this way was the earthquake. 19 And
EYEVOVTO 5 EMliy THGao  YHiGs THAKOUTOG,, péyas,s —» - oltw, o - TELTUOS 2 xal
egenonto epi tes ges telikoutos  megas houto seismos kai
VAMI3P P DGSF  NGSF INSM INSM B NNSM CLN
1069 1909 3588 1093 5082 3113 3779 4578 2532
the great city was  split into three parts, and the cities of the
N <Ns UEYAANe TOMG, Eyéveto, o  elg; Tplas uépny xal, aly TOAES,, »14 TGV
heé he megalé polis egeneto eis tria mere kai hai poleis ton
DNSF DNSF  JNSF NNSF  VAMI3S P JAPN  NAPN CLN DNPF  NNPF DGPN
3588 3588 3173 4m 1096 1519 5140 3313 2532 3588 41n2 3588
nations fell. And Babylon the great was remembered before God, to
gviiv,, Emeoav.; xals Bafudavi, N peyddy, - guodn.,  dvamov, <Tol, Beolyy -
ethnon epesan kai Babylon hé megalé emnésthé  enopion tou theou
NGPN VAAIBP  CLN NNSF DNSF  JINSF VAPI3S P DGSM  NGSM
1484 4098 2532 897 3588 31713 3415 1799 3588 2316
give  her the cup of the wine of his furious wrath.?
dolvat,, abTf; Tos ToOTHplOVy, »29 Toly ofvous »33 altoly <Toly Bupols> <Tiic,  Opyijssy
dounai  auté to potérion tou oinou autou tou  thymou tés orgeés
VAAN  RP3DSF DASN  NASN DGSM  NGSM RP3GSM  DGSM  NGSM DGSF  NGSF
1325 846 3588 4221 3588 3631 846 3588 bELp) 3588 3709
20 And every island fled, and mountains were not found. 21 And large
xal, mhoa, vijoog; Eduyev, xals 8pns »8  oly, elpébnoavs xal, HEYAAY);
kai pasa nésos ephygen kai oré ouch heurethésan kai megalé
CLN  UNSF NNSF VAABS  CLN NNPN BN VAPI3P CLN  INSF
2532 3956 3520 5343 2532 3735 3756 2147 2532 3113

2Lit. “of the anger of the wrath of him”
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hailstones, weighing about a hundred pounds® came down from the  sky
xdrala . ag, - TadavTiala - xataPaivels  + éx, Tols ovpavol,
chalaza hos talantiaia katabainei ek tou ouranou
NNSF CAM INSF VPAI3S P DGSM  NGSM
5464 5613 5006 2597 1537 3588 3172
upon people, and the people blasphemed God because of
émly, <Tolg,  AVBpwmous > xal; ol GvBpwmotys EBAacdrunoay ., <TOV,; Oedv.e g, 21
epi tous  anthropous kai  hoi anthropoi  eblasphémésan ton  theon ek
P DAPM NAPM CLN  DNPM  NNPM VAAI3P DASM  NASM P
1909 3588 444 2532 3588 444 987 3588 2316 1537
the plague of hail, because the plague of it was  very great.
o =~ o . o . \ s m s f ;
T TANYFiEs = <THign xa)\aﬁggzy 0Ty Ny TAYYNs = alTHGs E0TIVae 0O0pes, MEYAM)ss
tes  pleges tés chalazes hoti he plege autes  estin  sphodra  megalé
DGSF  NGSF DGSF NGSF CAZ  DNSF  NNSF RP3GSF  VPAI3S B INSF
3588 a1 3588 5464 3754 3588 4127 846 2076 4970 3173

The Judgment of the Great Prostitute Babylon
And one of the seven angels who had the seven bowls came and
17 Kai, g, &x, Thvs émtas dyyélwv, Thvs ExOvTwv, TS, EmTa, ddAag, NABev, xali
Kai heis ek ton hepta angelon ton echonton tas hepta phialas élthen kai
CLN UNSM P DGPM XN NGPM DGPM  VPAP-PGM  DAPF XN NAPF VAAIZS  CLN
2532 1520 1537 3588 2033 32 3588 2192 3588 2033 5357 2064 2532
spoke  with me, saying, “Come, I will show you the judgment of the
ENdnoey,, peT s Euolis Aéywv,, Aelpois - - Oelbwi 00, TOn  xplpan, »24 TH;
tés

elalésen met’ emou  legon Deuro deixd  soi to krima
VAAI3S P RPIGS  VPAP-SNM B VFAIIS  RP2DS  DASN NASN DGSF
2980 3326 1700 3004 1204 166 4671 3588 2017 3588
great prostitute who is seated on many waters, 2 with whom the
~ 1A 14 ~ 4 5\ ~ A 4 <
<THigs  WEYAMNG>  TOPWNSs, Ty - XaOnuévng.s €ml, MoMGV, 00dTwYy, ued’, g, ol
tés megaleés pornés tés kathémenés epi pollon hydaton meth’ hés  hoi
DGSF JGSF NGSF DGSF VPUP-SGF P JGPN NGPN P RR-GSF  DNPM
3588 3173 4204 3588 2521 1909 2183 5204 3326 3739 3588
kings of the earth committed sexual immorality, and those who live on
Baoheis; »7 ThHes  Yiig, émbpvevoav; <« - xals Ol —  xaTowolvres, »13
basileis tés gés eporneusan kai hoi katoikountes
NNPM DGSF  NGSF VAAIZP CLN  DNPM VPAP-PNM
935 3588 1093 4203 2532 3588 2130
the earth became drunk with the wine of her sexual
Ve Yive - duebiobnoav, éx., Tolis oivous »18 altiic., <Tiis, mopvelag
tén gén emethysthésan ek tou oinou auteés tés porneias
DASF  NASF VAPI3P P DGSM  NGSM RP3GSF  DGSF NGSF
3588 1093 3184 1537 3588 3631 846 3588 4202
immorality.” 3 And he carried me away into the wilderness in the Spirit,)! and I
- xal; - Qmjveyxév, ue; <2 elg, - Emuovs  évg — Tveluatl, xals -
kai apénenken me eis erémon en pneumati  kai
CLN VAAI3S RPIAS P JASF P NDSN CLN
2532 667 3165 1519 2048 22 2151 2532
saw a woman seated on a scarlet beast that was full of
gldovy - yuvalxa,, xabnuévy., ém,, »13 xboavov,, Oypiov,; - -  yéuovta,s »16
eidon gynaika  kathémenén epi kokkinon  therion gemonta
VAAIS NASF VPUP-SAF P JASN NASN VPAP-PAN
1492 135 2521 1909 2847 2342 1073
blasphemous names, having seven heads and ten horns. 4 And the woman was
Praodnuias ., ovduata.s Exwvis EMTaa, XepaAdg., xaln Oéxa, xépatar  wal, M, Ywh; WY,
blasphémias onomata  echon hepta kephalas kai deka  kerata kai he gyne én
NGSF NAPN VPAP-SNM XN NAPF CIN XN NAPN CLN DNSF  NNSF  VIAI3S
988 3686 2192 2033 2776 2532 1176 2768 253 3588 135 2258
dressed in purple and scarlet and adorned with gold and precious
meptPefinuevy s +« mopdupolvs xal, xokwovs xal, XeEXPUOWUEVN i, - XPpUTIW. Xl T,
peribebléemené porphyroun kai kokkinon  kai kechrysomene chrysio  kai timio
VRPP-SNF JASN CLN JASN CLN VRPP-SNF NDSN CLN JDSM
4076 4210 2532 2847 2532 5558 5553 2532 5093

3Lit. “weighing a talent”; a talent was 125 Roman pounds (of 12 ounces each), so this is just under 100 Ibs or 43 kg 10Or “in the
spirit,” referring to the human spirit
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stones and pearls, holding a golden cup in  her hand
Mlo.; xals papyapitals,s Eovoa,, »18 xpuoolv,, mMoTHPIOVs Eva aUTHCx <THa  Xelpln>
litho  kai margaritais echousa chrysoun  potérion en autes te  cheiri
NDSM  CLN NDPM VPAP-SNF JASN NASN P RP3GSF  DDSF  NDSF
3037 2532 3135 2192 5552 4221 M2 846 3588 5495
full of detestable things and the unclean things of her sexual
Yéuov,, - PleluypdTav.s  « Xy Ty, dxdfapTas o« »30 abtiicy <Ticw mopvelagsy
gemon bdelygmaton kai ta  akatharta autes tés porneias
VPAP-SAN NGPN CLN  DAPN JAPN RP3GSF  DGSF NGSF
1073 946 2532 3588 169 846 3588 4202
immorality. 5 And on her forehead a name was written, a mystery:
- xal;, €ml, aUTiigs <TO; WETWTOV,y — GVouls —  YEYPQUUEVOV, — UUGTHPLOVs
kai epi autés to  metopon onoma gegrammenon mystérion
CLIN P RP3GSF  DASN NASN NNSN VRPP-SNN NNSN
2532 1909 846 3588 3359 3686 1125 3466

“Babylon the great, the mother of prostitutes and of the detestable
BaBuddv, 7o WeyAMu Mo WiTpP - <TAV., mopuiv.p  xale »18 TGV, BOEAVyudTwWY s

Babylon he megalée he meter ton pornon kai ton bdelygmaton
NNSF DNSF  JNSF DNSF  NNSF DGPF NGPF CLN DGPN NGPN
897 3588 3173 3588 3384 3588 4204 2532 3588 946
things of the earth.” 6 And I saw the woman  drunk with the blood of
« 220 Tigw  YiiSw xal, - €ldov, THv; yuvaixa, upeblovoav, éxs Tol, aluatogs »10
tes gés kai eidon tén gynaika methyousan ek tou haimatos
DGSF  NGSF CLN VAAIS  DASF  NASF VPAP-SAF P DGSN  NGSN
3588 1093 2532 1492 3588 1135 3184 1537 3588 129

the saints and with the blood of the witnesses to Jesus. And I was greatly
TV, aylwv,, xaly €y, Toly; aluatog,, »16 T@v,s waptipwvys — Inooly;, Kaly — »19  uéyas,

ton hagion  kai ek tou haimatos ton martyron Iésou Kai mega
DGPM  JGPM CLN P DGSN NGSN DGPM NGPM NGSM CLN JASN
3588 40 2532 1537 3588 129 3588 3144 2424 2532 3173
astonished o when I saw her? 7 And the angel said to me, “Why
gadpaca ., Balpa, - - idwvy, adtiv,  xal, 6, d&yyelogs eimdv, - po; <Al Tl
ethaumasa thauma idon  autén kai ho angelos eipen moi  Dia ti
VAAITS NASN VAAP-SNM  RP3ASF CLN DNSM  NNSM  VAAI3S RPIDS P RI-ASN
2296 2295 1492 846 2532 3588 32 2036 3421 1223 5101

are you astonished? I will tell you the mystery of the woman and of
- - lalpacass fyw, -  Epdi 00l TOn MUOTHpIOV; 215 THg, yuwvaids.s xals »18

ethaumasas egd erdo  soi to  mysteérion tés  gynaikos kai
VAAI2S RPINS VFAIIS  RP2DS  DASN NASN DGSF NGSF CLN
2296 1473 3004 4671 3588 3466 3588 1135 2532

the beast that has the seven heads and the ten horns that

700, Onplovss ToUr EYOVTOS,; TG, EMTC.s XebaAdGrs Xy, Thag O, XEpaTity, Tols,
tou theriou tou echontos tas hepta kephalas kai ta deka kerata tou

DGSN  NGSN  DGSN  VPAP-SGN  DAPF XN NAPF CLN  DAPN XN NAPN DGSN
3588 2342 3588 2192 3588 2033 2776 2532 3588 1176 2768 3588
carries her. 8 The beast that you saw was, and is not, and is going to
Bagtdlovrog ., adTiva, T, Opplov, 8, - eldeg, N5 xals €0Twg olx; xaly - UEMAEL,, -
bastazontos  autén to therion ho eides éen kai estin ouk kai mellei
VPAP-SGN RP3ASF DNSN  NNSN  RR-ASN VAAIZS VIAI3S CLN VPAI3S BN  CIN VPAI3S
941 846 3588 2342 3739 3708 2258 2532 2076 3756 2532 3195
come up from the abyss, and he is going to destruction. And those who
&vaEaivewn «  éxy, T, dPvooov,, xalis - - Umdyel,s eigs  GmwAElav,, xal, ol -
anabainein ek tés abyssou kai hypagei eis apoleian kai hoi
VPAN P DGSF NGSF CLN VPAI3S P NASF CLN  DNPM
305 1537 3588 2 253 5217 1519 684 253 3588
live on the earth, whose names are not written in the book
XQTOMOUVTES 5, €Mloy THG  YHiGss  WVas <TOny Buopas> »28 00y, Yéypamtal, €miy Ty PPAiovy
katoikountes  epi  tés gés hon to  onoma ou gegraptai epi to  biblion
VPAP-PNM P DGSF  NGSF  RR-GPM DNSN  NNSN BN VRPI3S P DASN  NASN
2730 1909 3588 1093 3739 3588 3686 3756 125 1909 3588 975

2Lit. “ marveled a great marvel seeing her”
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of life from the foundation of the world, will be astonished when they
- <«tlicy, (i 4mdy —  xataPoMicy, - - wdopovy - - Baupasbicovtal, - -
tés z08és apo katabolés kosmou thaumasthésontai
DGSF  NGSF P NGSF NGSM VFPI3P
3588 2222 575 2602 2889 2296
see the beast that was, and is not, and will be present. 9 Here is
Phembvrwvy, o4 Oyplovy Ol Wy xaly, €TV 00xys xaly - - MaPETTRL ‘(_2551 »3
bleponton to therion hoti én kai estin ouk kai parestai Hode
VPAP-PGM DASN  NASN CAZ VIAIBS CLN  VPAI3S BN  CLN VFMI3S B
991 3588 2342 3754 2258 2532 2076 3756 2532 3918 5602
the mind that has wisdom: the seven heads are seven mountains on which the
6, volg, 06, Exwvs ocodplavs al, EmTas xedaAal, Eiolv,, EMTA, 8pnu 6movs; Ny
ho nous ho echon sophian hai hepta kephalai eisin hepta oré hopou he
DNSM NNSM DNSM VPAP-SNM  NASF  DNPF XN NNPF VPAI3P XN NNPN CAL DNSF
3588 3563 3588 2192 4678 3588 2033 2776 1526 2033 3735 3699 3588
woman  sits . o3 and they are seven kings. 10 Five have
YuWs xabytat,s €m0, alTEV. xal, - Elow, EMTd, Pactlelss, <ol, Tmévrey -
gyné  kathetai ep’ auton kai eisin  hepta basileis hoi  pente
NNSF VPUI3S P RP3GPN  CLN VPAI3P XN NNPM DNPM XN
135 2521 1909 846 2532 1526 2033 935 3588 4002
fallen, one is, the other has not yet come, and whenever he comes it is
b < 4 b3 3 o o A 1 e r
gmeoav, <0, el E0TWe 0, GMogs »10 olmw, « AABev,, xaly brav,, - ENp; - -
epesan  ho heis estin ho allos oupd élthen  kai hotan elthe
VAAI3P  DNSM JNSM  VPAI3S DNSM  INSM BN VAAIZS  CLN CAT VAAS3S
4098 3588 1520 2076 3588 243 3768 2064 2532 3752 2064
necessary for him to remain a short time. 11 And the beast that was, and is
Oeliy = altovis - pelvar,;, - GAlyov,, « xal, T, Omplov; 3,  nvs wals EoTw
dei auton meinai oligon kai to therion ho en kai estin
VPAI3S RP3ASM VAAN JASN CLN DNSN  NNSN  RR-NSN VIAI3S CLN  VPAI3S

1163 846 3306 3641 2532 3588 2342 3739 2258 2532 2076
not, is also himself an eighth, and is of the seven,

and he is going to
obx, 0Ty, xaly aUTOG, - 8y006cy xaly €0Tvi, €y, T&Vis EMTdie

Xy = — UTAYEL, Eigy
ouk estin  kai autos ogdoos  kai estin ek ton  hepta kai hypagei eis
BN  VPAI3S  BE  RP3NSMP INSM CLN  VPABS P DGPM XN CLN VPAI3S P
3756 2076 2532 846 3500 2532 2076 1537 3588 2033 2532 5217 1519
destruction. 12 And the ten horns that you saw are ten kings, who have
QTAELQY 50 xal, T&, Oéxa, wépata, Qs - €l0egs elow, Ofxa, Padidelss oftwves,, »13

apoleian kai ta deka kerata ha eides eisin deka basileis hoitines
NASF CLN DNPN XN NNPN  RR-APN VAAIZS VPAIZP XN NNPM RR-NPM
684 2532 3588 1176 2768 3739 1492 1526 1176 935 3748
not yet received a kingdom, but they will receive authority as  kings
o " f Ny p e p ~
oimw, «~ Eafovy - Pacidelav,, &, - -  AapPdvovav,, Eoudlav,s g BaciAels,,
oupd elabon basileian alla lambanousin exousian  hdos  basileis
BN VAAIZP NASF cLe VPAI3P NASF P NNPM
3768 2983 932 235 2083 1849 5613 935
for one hour with the beast. 13 These have one opinion, and they will
~ i
»19 piav,s dpaviy petd, Tol, Oypiov.,; outol, Eyouowv, piav, yvoung, xal; - -
mian horan meta tou thériou houtoi echousin mian gnomen  kai
JASF NASF P DGSN  NGSN RD-NPM  VPAIBP  JASF NASF CLN
1520 5610 3326 3588 2342 3778 2192 1520 106 2532
give their power and authority to the beast. 14 These will make
~ ~ 4
0108aow 3 adTév, <Tivs  Olvapw >  xals e’Eoucg’avq »12 T8y Onple., ovto, - -
didoasin  autdn tén  dynamin kai  exousian to  therio houtoi
VPAI3P RP3GPM  DASF NASF CLN NASF DDSN  NDSN RD-NPM
1325 846 3588 n 2532 1849 3588 2342 3778
war with the Lamb, and the Lamb will conquer them, because he is
TOAEUNOOUTIY 5 WETR, ToU; Qpviov, xals TO, Gpviovs -  voojoely adtols,, 6Tl - &0TW,,
polemésousin  meta tou arniou kai to arnion nikései  autous hoti estin
VFAI3P P DGSN NGSN  CLN DNSN  NNSN VFAI3S  RP3APM Az VPAI3S
2170 3326 3588 721 2532 3588 121 3528 846 3754 2076

3Lit. “where the woman is seated on them”
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Lord of lords and King of kings, and those with him are called and
x0plog,, — wuplwv,; xalis Pacidedss — PagiAéwyv,, xals ol WeTs alToly o ¥ANTOL, Xy
kyrios kyrion kai  basileus basiledn kai hoi met’ autou kletoi kai
NNSM NGPM CLN NNSM NGPM CLN DNPM P RP3GSM INPM CLN
2962 2962 2532 935 935 2532 3588 3326 846 2822 2532
chosen and faithful.” 15 And he said to me, “The waters that you saw, where the
EAEXTOL,, Xatlys  TIOTOl Kal, — Méyet, » poi; Ta, Uata; & - eldeg, ods o
eklektoi kai pistoi Kai legei moi Ta hydata ha eidles hou he
INPM CLN INPM CLN VPAI3S RPIDS DNPN  NNPN  RR-APN VAAI2S B DNSF
1588 2532 4103 2532 3004 3421 3588 5204 3739 1492 3757 3588
prostitute is seated, are peoples and crowds and nations and languages. 16 And
mopvn - xabnra,, eolv,, Aol xal;  roty, xals  E0vn, xals  yAdooal, xal
porné kathetai  eisin laoi kai ochloi  kai ethné  kai glossai kai
NNSF VPUBS  VPAI3P NNPM  CLN NNPM  CLN NNPN  CLN NNPF CLN
4204 2521 1526 2092 2532 3793 2532 1484 2532 100 2532
the ten horns that you saw and the beast, these will hate the prostitute
Th, Ofxa, xépata, &8s - eloegs xal, TOg Onplovy oUTOL, —  WOHOOUGLy TV  TOPVIY 13
ta deka kerata ha eides kai to therion houtoi misésousi  tén pornén
DNPN XN NNPN  RR-APN VAA2S CLN DNSN  NNSN  RD-NPM VFAI3P DASF NASF
3588 1176 2768 3739 1492 2532 3588 2342 3778 3404 3588 4204
and will make her desolate and naked, and they will eat her
Xl - TOOOUTW 15 AOTHV:, NPYUOUEVY 15 Xatls YUV, X, - = ddyovtal,, adThs,
kai poiésousin  autén eérémomenén  kai gymnén  kai phagontai  autes
CLN VFAI3P RP3ASF VRPP-SAF CLN JASF CLN VFMI3P RP3GSF
2532 4160 846 2049 2532 1131 2532 5315 846
flesh and will burn her up with fire. 17 For God
<TAG,  OAPXAG.> KAl - XQTOXQUOOUGW y, QUTHVys 27  &Vas Muply  Yap, <6,  Bedgy
tas sarkas kai katakausousin autén en  pyri gar  ho theos
DAPF NAPF CLN VFAI3P RP3ASF P NDSN CAZ  DNSM NNSM
3588 4561 2532 2618 846 M2 4442 1063 3588 2316
put into their hearts to carry out his purpose and to
Ewxev, elg; adTdvy <Tdgs xapdlag,> — mofjoat, « altoly, <V, YVOu.»  xal; -
edoken eis autdn tas kardias poiésai autou tén gnomen kai
VAAI3S P RP3GPM  DAPF NAPF VAAN RP3GSM  DASF NASF CLN
1325 1519 846 3588 2588 4160 846 3588 1106 2532
make a unanimous decision* and to give  their kingdom to the beast,
mofjoat, < piav.s  YVOUNY & xal; - Oodvaty aUT@V, <., Padidelav.y »23 76, Onplws,
poiesai mian  gnomeén kai dounai  auton tén basileian to  therio
VAAN JASF NASF CLN VAAN  RP3GPM  DASF NASF DDSN  NDSN
4160 1520 1106 2532 1325 846 3588 932 3588 2342
until the words of God are fulfilled. 18 And the woman that you saw
dxplay Ol Adyoly, — <Toby 0Oeol,py — TeheoByoovral,s xal, %, yuwn; v, - eloegs
achri hoi  logoi tou theou telesthésontai kai hé gyné hen eides
P DNPM  NNPM DGSM  NGSM VFPI3P CLN DNSF  NNSF  RR-ASF VAAI2S
891 3588 3056 3588 2316 5055 2532 3588 T35 3739 1492
is  the great city that has  sovereignty over the  kings of the
goTvs N, <My UEYAAN> TOMGs  Mu Exouoa., Pactkelav.; éml, T&V.s Pacidéwv.s »18 T,
estih  hé he megalé polis  hé echousa basileian epi  ton basileon tes
VPAI3S  DNSF DNSF  JNSF NNSF  DNSF  VPAP-SNF NASF P DGPM NGPM DGSF
2076 3588 3588 3113 42 3588 2192 932 1909 3588 935 3588
earth.
VNS1s
gés
NGSF
1093
Lament Over Babylon the Great
8 After these things I saw another angel descending from heaven,
I Meta, talta, <« - eldov, &Mov, &yyedovs xataPaivovtas éx, <toly  olpavoly
Meta  tauta eidon allon  angelon  katabainonta ek  tou ouranou
P RD-APN VAAITS JASM NASM VPAP-SAM P DGSM NGSM
3326 3778 3708 243 32 2597 1537 3588 32

4Lit. “to make one decision”
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1277 REVELATION 18:5
who had great  authority, and the earth was illuminated by his

- Eovia,, peydy., Eoudlavy, xaly N Y - Ebwtioby éx,; adtods
echonta megaléen exousian  kai  he e ephotisthe ek autou

VPAP-SAM JASF NASF CLN  DNSF  NNSF VAPI3S P RP3GSM
2192 33 1849 2532 3588 1093 5461 1537 846

splendor. 2 And he cried out with a powerful voice, saying, “Fallen, fallen is
<THigis  06ENG:e> wal, - &cpabev, « & »5  loyupd, dwvfis Aéywvs "Emeoev, Emecevy -
tés  doxes kai ekraxen en ischyra phoné legon  Epesen epesen
DGSF  NGSF CLN VAAI3S P JDSF NDSF  VPAP-SNM  VAAI3S  VAAI3S

3588 1391 2532 2896 722 2478 5456 3004 4098 4098
Babylon the great, and it has become a dwelling place of demons and a
Bafuliv, i peyddn., xal, - - EYEVETO.; - XQATOXNTAPIOY 4  « - OQUUOViWY s Xatls -
Babylon he megalé kai egeneto katoikétérion daimonion  kai

NNSF DNSF  JNSF CN VAMI3S NNSN NGPN CN

897 3588 3173 2532 1096 2732 1140 2532
haunt of every unclean spirit and a haunt of every unclean
duAad); »19 TAVTOS,s AxaBApTOU,, TVEUMATO s Xy — GUARKY) . »24 TIAVTOS,; AxaBapTou
phylaké pantos  akathartou pneumatos  kai phylaké pantos  akathartou

NNSF JGSN JGSN NGSN CLN NNSF JGSN JGSN

5438 3956 169 4151 2532 5438 3956 169

bird and a haunt of every wunclean and detested animal. 3 For all
bpvéou,, xals — QUAQKY.; »29 TAVTOS.s GxaldpTous, Xaly MeMONuévovs, Onplov, 671, mavta,,

orneou  kai phylaké pantos  akathartou  kai memisémenou theriou hoti panta
NGSN CLN NNSF JGSN JGSN CN VRPP-SGN NGSN CAZ  INPN
3732 2532 5438 3956 169 2532 3404 2342 3754 3956
the nations have drunk! from the wine of the passion of her sexual
T, Ewn, - mEmTwxav,, éx, Tol; ofvou, »6 Tols Oupols »8 adtic, <tiis, mopvelagy
ta ethne peptokan ek tou oinou tou thymou autés  tés  porneias
DNPN  NNPN VRAI3P P DGSM NGSM DGSM  NGSM RP3GSF  DGSF NGSF
3588 1484 4095 1537 3588 3631 3588 2312 846 3588 4202
immorality, and the kings of the earth have committed sexual immorality with
- xaly, ol Paothels,s »18 ThHe, Yiicis - émdpvevoav,  « - UET 10
kai  hoi basileis tés ges eporneusan met’
CLN  DNPM  NNPM DGSF  NGSF VAAI3P P
2532 3588 935 3588 1093 4203 3326
her, and the merchants of the earth have become rich from the power
alTiige s,  Olay  Eumopols, »26 Thess  Yiigss — - EMAOUTNOQY 33 €2y THiGss OUVAUEWS 2
autés  kai  hoi emporoi tés ges eploutésan ek tés dynameos
RP3GSF  CLN  DNPM NNPM DGSF  NGSF VAAI3P P DGSF NGSF
846 2532 3588 713 3588 1093 4147 1537 3588 141
of her sensuality.” 4 And I heard another voice from heaven
»31 adtiiy, <Tolsy,  oTPHVOU 3> Kal, - #xovon, &N, dwwy, éxs <tols  odpavol,
autés tou strénous Kai ekousa allen  phonen ek tou ouranou
RP3GSF  DGSN NGSN CLN VAAITS JASF NASF P DGSM NGSM
846 3588 4764 2532 191 243 5456 1537 3588 32
saying, “Come out from her, my people, so that you will not
Ayouoavs EEENSate, « €5 alTiigy povn <6i Abs> Wois - 217 W
legousan  Exelthate ex autés mou ho laos hina me
VPAP-SAF VAAM2P P RP3GSF  RPIGS DNSM  NNSM CAP BN
3004 1831 1537 846 3450 3588 2992 2443 3361
participate in her sins, and so that you will not receive e
OUYXOWWVAGYTE 1; »19 alTiigs <Talisss  QuUapTialg,y  xaln Was, «  — »28 W)y, AdPyress éxs
synkoindnéeséte autés tais hamartiais kai  hina me labéte ek
VAAS2P RP3GSF  DDPF NDPF CLN  CAP BN VAAS2P P
4790 846 3588 266 2532 2443 3361 2983 1537
her plagues, 5 because her sins have reached up to
alTHgs <T@y  TANYEV.p 6t,  abtie, <ai, auaptiaty - éxolnoav, &ypls —
autés ton plégon hoti autés  hai  hamartiai ekollethesan  achri
RP3GSF  DGPF NGPF CAZ  RP3GSF  DNPF NNPF VAPI3P P
846 3588 4127 3754 846 3588 266 2853 891

TSome of the best manuscripts read “have fallen”
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REVELATION 18:6 1278

heaven, and God has remembered her crimes. 6 Pay
<toli; oVpavoly xaly <6y Beds> - Euunuéveuoev,, alTHigs <Tdi;  GOLKIUATR > amédote,
tou  ouranou kai ho theos emnémoneusen  autés ta adikemata apodote
DGSM NGSM CLN DNSM  NNSM VAAI3S RP3GSF  DAPN NAPN VAAM2P
3588 312 2532 3588 2316 3421 846 3588 92 591
back to her as she herself also paid out, and pay back double? according
« - aUThj, dg; »6  admy; xal, Gmédwxevs < xal, <OIMADOATE; T&, OLMAG e XOUTCL 1,
aute  hos auté  kai apedoken kai diplosate ta dipla kata
RP3DSF  CAM RP3NSFP  BE VAAI3S CLN VAAM2P DAPN  JAPN P
846 5613 846 2532 591 2532 1363 3588 1362 2596
to her deeds; in the cup that she mixed, mix double for
« aUTHigy, <TQn Epyaiy Vi Tl MoTNPiw., @i - EXEPROEV., XEPATATE OAODYV, -
autés ta erga en to potériod ho ekerasen kerasate diploun
RP3GSF  DAPN  NAPN P DDSN  NDSN RR-DSN VAAI3S VAAM2P JASN
846 3588 2041 M2 3588 421 3739 2767 2767 1362
her. 7 As much as she glorified herself and lived in luxury, give to her
ath, - Bou, +~ - édbkaoev, abmiv; xal, foTppincevs «  « dbte, - abths
aute hosa edoxasen hautén kai estréniasen dote aute
RP3DSF RK-APN VAAI3S RP3ASF  CLN VAAI3S VAAM2P RP3DSF
846 3745 1392 846 2532 4763 1325 846
SO much torment and mourning, because in  her heart she said,
Tooolitovs  «  Pacavioudv, xal,  mévbogy 6t &vy aUTHigws <THe xapdict,> -  Aéyely,
tosouton basanismon  kai penthos hoti en autés te kardia legei
JASM NASM CLN NASN CAZ P RP3GSF  DDSF NDSF VPAI3S
5118 929 2532 3997 354 T2 846 3588 2588 3004
e T it as a queen, and am not a widow, and I will never
bty —» Kdbnuat,, - - Pacihooe,, xal, e, 00x,; = xApas xals = »29 <oy Wy
hoti Kathemai basilissa kai eimi ouk chera  kai ou me
csc VPUITS NNSF CLN  VPAIIS BN NNSF  CLN BN BN
3754 2521 938 2532 1510 3756 5503 2532 3756 3361
see mourning!” 8 Because of this her plagues will come in one day—
0w,  Tévhogy S,  « 7olto, abthig, <ai, mpyaly -  Hfouows év; wid, Nuépas
ido penthos dia touto autés hai  pléegai héxousin en mia hemera
VAASTS NASN P RD-ASN ~ RP3GSF  DNPF  NNPF VFAI3P P JDSF  NDSF
1492 3997 1223 5124 846 3588 4127 2240 2 1520 2250
death and mourning and famine— and she will be burned up with fire,
Odvatog,, xal, — mévbog, xal;  Apds., xals - - - xataxaubioetals < Evie TUpLy,
thanatos  kai penthos  kai limos kai katakauthesetai en  pyri
NNSM CLN NNSN CLN NNSM CLN VFPI3S P NDSN
2288 2532 3997 2532 3042 2532 2618 22 4442
because the Lord God who passes judgment on her is powerful!” 9 And the
6Tty 0s %0plog, Oedg; 6,y - xplvag,s - almiv,s —  loxupdsao Kal, of,
hoti ho kyrios theos ho krinas autén ischyros Kai  hoi
CAZ ~ DNSM NNSM  NNSM  DNSM VAAP-SNM RP3ASF INSM CLN  DNPM
3754 3588 2962 2316 3588 2919 846 2478 2532 3588
kings of the earth will weep and mourn over her, those who committed
Baoelcs »10 ThHey YHc - xdadoouow, xal; xéovtar, €m’s admivs  Oln -  TOPVEUCRVTES 1,
basileis tes  ges klausousin kai kopsontai ep’ autén hoi porneusantes
NNPM DGSF  NGSF VFAI3P CLN  VFMI3P P RP3ASF  DNPM VAAP-PNM
935 3588 1093 2799 2532 2875 1909 846 3588 4203
sexual immorality and lived sensually with her, when they see the
« - X5 TTPNVIATAVTES 1 - peT’, alTiig; Otavy, - PAEMwOW. TOV,
kai stréniasantes met’ autés  hotan blepdsin ton
CLN VAAP-PNM P RP3GSF  CAT VPAS3P DASM
2532 4763 3326 846 3752 991 3588
smoke of her burning, 10 standing far of? because of the
XATVOV o »22 aOTHiGo; <THG  TUPWOTEWS > E0TYOTEG; <Amd,  paxpbbev > Ok, « ToVs
kapnon autes tes pyroseos hestékotes apo  makrothen dia ton
NASM RP3GSF  DGSF NGSF VRAP-PNM P B P DASM
2586 846 3588 4451 2476 575 3113 1223 3588

2Lit. “double twofold” 3Lit. “from afar”
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1279 REVELATION 18:14
fear of her torment, saying, “Woe, woe, the great city,
; o ~ ~ ) sy N ’ . /

d6Povs »8 adtiic, <Tol; Pacaviouol s  Aéyovteg,, Obaly olaly, ¥iy <M UEYAM]1  TONGy,

phobon autés  tou basanismou legontes Ouai ouai he he megale polis
NASM RP3GSF  DGSM NGSM VPAP-PNM I | DVSF DVSF  JVSF NVSF
5401 846 3588 929 3004 3750 3750 3588 3588 3113 4m

Babylon the powerful city, Because in one hour your judgment has

BafuAaw,, Wi <N loYUPpd> TOMG,  OTln, 24 Wb Opla, O0Us <V XPIOIG> —
Babylon heé he ischyra polis hoti mia hora sou he krisis
NVSF DVSF DVSF  JVSF NVSF Az JOSF NDSF  RP2GS DNSF  NNSF
897 3588 3588 2478 4m 3754 1520

come!” 11 And the merchants of the earth weep
NABev.s Kai, of, &umopor, »5 s, Yiiss xhaiovows

5610 4675 3588 2920

and mourn over her, because

xal, mevbolow, ém, abThv,, 8Ty,

élthen Kai  hoi  emporoi tes geés klaiousin  kai penthousin ep’ autén hoti
VAAI3S CLN  DNPM NNPM DGSF  NGSF  VPAI3P CLN VPAI3P P RP3ASF CAZ
2064 2532 3588 713 3588 1093 2799 2532 3996 1909 846 3754
no one buys their cargo any more— 12 cargo of gold and
000elg,s «  Gyopdletis adT@V., <TOV: YOOV OUKETL,;  + Yéuov, - xpuool, xai;
oudeis agorazei  auton ton  gomon ouketi gomon chrysou kai
INSM VPAI3S RP3GPM  DASM  NASM BN NASM NGSM  CLN

3762 59 846 3588 il 3765 il 5557 2532
silver and precious stones and  pearls and fine linen and purple cloth
dpyvpou, xals Twlou, Aibous xals papyapt@v, xai, Buooivou, «  xal, Topdlpag.  «
argyrou  kai timiou  lithou kai  margariton kai  byssinou kai  porphyras

NGSM CN JGSM NGSM  CLN NGPM CLN JGSN CLN NGSF

696 2532 5093 3037 2532 3135 2532 1039 2532 4209

and silk and scarlet cloth and all
xaly, olpoliys xalie XOXRWOU;;,  «  Xals TV

-~ «
kai  sirikou kai  kokkinou kai  pan
CLN JGSN CLN JGSN CLN  JASN
2532 4596 2532 2847 2532 3956

ivory goods and all kinds of goods of
EledavTvov,s oxeliog,, xalys MV, <

kinds of scented wood and all kinds of

Bivov,, E0dovy, xal, MV, o« o«
thuinon  xylon kai  pan
JASN NASN CLN  JASN
2367 3586 2532 3956

precious wood and bronze

« oxelogy Exy TYUWTATOUs E0Movs, xaly yaxoD
elephantinon  skeuos  kai pan skeuos ek  timiotatou xylou kai  chalkou
JASN NASN CLN  JASN NASN P JGSNS NGSN  CIN NGSM
1661 4632 2532 3956 4632 1537 5093 3586 2532 5475
and iron and marble 13 and cinnamon and amomum* and incense and
Xy, OLONPOV s Xatlys UAPUAPOU 3 xal, xwvdpwpov, xal;  Guwpov, xals Ouudpatas xal,
kai  siderou kai  marmarou kai kinnamomon  kai amomon  kai thymiamata kai
CLN NGSM CLN NGSM CLN NASN CLN NASN CLN NAPN CLN
2532 4604 2532 3139 2532 2792 2532 299 2532 2368 2532

ointment and frankincense and wine and olive oil
popovs  xal,  AMBavovy,  xal; ovovi, xal; EAawovy «

and fine wheat flour and

wal; - ogpldadv,  «  xaly,
myron kai libanon kai oinon kai elaion kai semidalin kai
NASN CLN NASM CLN  NASM  CLN  NASN CLN NASF CLN
3464 2532 3030 2532 3631 2532 1637 2532 4585 2532
wheat and domesticated animals and sheep and horses and carriages and
oitov,s xatly T2 - xaly TpoPate,, waly IMmwv,, xals  ped@vi  xaly,
siton  kai kténe kai  probata kai  hippon  kai rhedon  kai
NASM  CLN NAPN CLN NAPN CLIN  NGPM  CIN NGPF CN
4621 2532 2934 2532 4263 2532 2462 2532 4480 2532
slaves> and human lives. 14 “And the fruit your soul
CWUATWY 25 Xy GVBpOTWY 3 Yuxds xal; 7, Omwpa; oou, <Tig; Yuxiice
somaton kai  anthropon  psychas kai he opora sou tés psyches
NGPN CLN NGPM NAPF CLN DNSF NNSF  RP2GS DGSF  NGSF
4983 2532 444 5590

2532 3588 3703 4675 3588 5590

desires® has departed from you, and all the luxury and the splendor
«tfigs  émbuplage - amiiMev, Amd,, ooli xal, TAVTR TRy, MTEPRs Kl Tl  AGUTPLs
tés  epithymias apélthen apo sou kai panta ta lipara kai ta lampra
DGSF NGSF VAAI3S P RPGS CLN  UNPN  DNPN  JNPN CLN  DNPN INPN
3588 1939 565 575 4675 2532 3956 3588 3045 2532 3588 2986

40r “spice”; the term can refer to “spice” in general, or specifically to amomum,

6 Lit. “your fruit of desire”

a spice from India  5Lit. “bodies”
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find

€UpNTOVaLY ;  aTA

heurésousin  auta

VFAI3P RP3APN
2147 846

never

»27 <0byy  Was
ou me
BN BN
3756 3361

has perished from you, and they will
-  GQMOAETO,, GO, 000y Xatly,
apoleto apo  sou kai
VAMI3S P RP2GS CLN

622 575 4675 2532

-

15 The merchants of these
ol, E&umopor, - TOUTWY,
hoi emporoi touton

DNPM NNPM RD-GPN
3588 73 5130

far off,”
paxpéBev o>
makrothen
B
3113

rich
TAOUTHOQVTES 5

ploutésantes
VAAP-PNM
4147

things, who became
ol,
hoi

DNPM
3588

- -

ap’
P
575

fear

« TV, PbPovi,
ton  phobon
DASM  NASM
3588 5401

city,

méNigs
polis
NVSF
a2

cloth, and

weeping and mourning because of the
whalovreg,, xals mevlolvreg,, Oy,

klaiontes kai  penthountes dia
VPAP-PNM CLN VPAP-PNM P
2799 2532 3996 1223

16 saying,
AéyovTeg,
legontes

VPAP-PNM
3004

s
<QMog
apo
P
575

torment,

Bacaviouol ;5
basanismou
NGSM
929

“Woe, woe, the
Odal, obal; %, <is
Quai ouai he he

| | DVSF DVSF
3759 3759 3588 3588

cloth and scarlet
Kol HOXKIVOV 4,
kai  kokkinon

CLN JASN
2532 2847

great
ueydrn >
megalé
WSF
31713

<70l
tou
DGSM
3588

in fine
« Booowov,,
byssinon
JASN
1039

gold and precious stones

xpuoiw,, xaly — Tiw.  Abw,
chrysio kai timio litho
NDSN CLN JDSM NDSM
5553 2532 5093 3037

laid
NPt
eremothe
VAPI3S
2049

linen

-

and purple
xaly Topdupolv,,
kai  porphyroun
CLN JASN

2532 4210

- -

kai
CLN
2532

17 because in one hou
ét1,
hoti

CAZ
3754

and  pearls,

\ :
Ay APYRPLTY) 2
kai  margarite
CLN NDSM

2532 3135

”

mia
JDSF
1520

NDSF
5610
great wealth has been
mAoliTog,
ploutos

NNSM
4149

waste

“« -

- -

Ka‘ls
Kai
CLN
2532

o p )
mhg, wuBepVATNG 1, Xty
pas  kybernétés kai
INSM NNSM CLN
3956 2942 2532

all

800t 50
hosoi
RK-NPM

3745

those who labor

-

and sailors and
xal,;, valtals xal,
kai nautai kai
CLN NNPM CLN
2532 3492 2532

far off”
papdBey .
makrothen
B
3113

seafarer®
gml,, TOMOV,; TAEWY e
epi  topon pledn
P NASM  VPAP-SNM
1909 5117 226

<03
ho

DNSM

3588

-

VPUI3P
2038

sea stood
bdAacoav,, Eotnoav,s <dmbd,,
thalassan estésan apo

NASF VAAI3P P
2281 2476 575

18 and began to
watly
kai

CLN
2532

saying,
AéyovTeg,

legontes
VPAP-PNM
3004

their

aUTEY,; <TAGS

auton tas

RP3GPM  DAPF
846 3588 2176

and mourning, saying, “Woe, woe, the great
waly Tevlolvres,, Aéyovtes,; Olaly oals M <N UEYIM]1»
kai  penthountes legontes Ouai ouai he he megalé
CLN VPAP-PNM VPAP-PNM | | DNSF DNSF  JNSF
2532 3996 3004 3750 3759 3588 3588 3173

cry
Bepatoy, «
ekraxan

VIAI3P

2896

like

- -

the smoke of her
OV, xamvovs »7 alTiics <Tiics
ton kapnon autés  tes

DASM NASM RP3GSF DGSF
3588 2586 846 3588

burning,
TUPWTEWS >
pyroseos
NGSF
4451

19 And they threw dust
xal,
kai
CLN
2532

“Who is the
Tis
RI-NSF
5101

heads
xebaAdge
kephalas
NAPF

homoia
INSF
3664

te
DDSF
3588
city?”

:

TOAEL

polei

NDSF

o112

on
gBadov, yolv, émi,
ebalon choun epi
VAABP  NASM P
906 5522 1909

- Ka‘lg
kai
CLN
2532

weeping
wAalovTes o
klaiontes

VPAP-PNM
2799

7Lit. “from afar”  8Lit. “everyone who sails to a place”

them

from them, will
am’s adtij,

nlis KEXPUTWUEVY 16
kechrysomene

~ o .
»3 i, dpay <O
hora

épydlovtan 3 »22
ergazontai

out when they

Tig,, - opola,, THe <Th

and were crying

-

more.”

-

any
26 OUXETL;
ouketi
BN
3765

stand

OTHOOVTAL 1
stesontai
VEMI3P
2476

-

auteés
RP3GSF
846

of
»15

her
0TS 16
autés

RP3GSF
846

dressed

meptBeBAnuévy) o
peribeblemené
VRPP-SVF
4016

with

—

¢
()18
he
DVSF
3588

adorned

VRPP-SVF
5558

such

TOGOUTOS 6>
tosoutos
INSM
5118

r

ho
DNSM
3588

And every shipmaster and every

TS 1
pas
INSM
3956

the
\
TVn
tén
DASF
3588

on

saw

BAémovteg,
blepontes
VPAP-PNM
991

- -

great
UEYAAN 15>
megale
JDSF
3113

714
te
DDSF
3588

out,
”,
Bepatav, «
ekraxan

VIAI3P

2896

city, in which
MOAS 1, Vs
polis en

NNSF P
4172 1722

n21
he

RR-DSF
3739
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all those who had ships on the sea became rich from
MAVTEG;;  Olay = EYOVTEG,s <Tlys TAOR> &V Tha OaAdooy s - EmAoUTNoaY 5, €Xy
pantes hoi echontes  ta ploia en te  thalasse eploutésan ek
INPM DNPM VPAP-PNM  DAPN  NAPN P DDSF NDSF VAAI3P P
3956 3588 2192 3588 2143 72 3588 2281 a4t 1537
her prosperity, because in one hour she has been laid waste!”

s o , o N e , o
avTlicy <THgn TWOTHTOS:y BTl »37 il Gpay -~ dpnuabns <
autés tés timiotétos hoti mia  hora éremothe
RP3GSF  DGSF NGSF CAZ JDSF NDSF VAPI3S

846 3588 5094 3754 1520 5610 2049

20 Rejoice over her, heaven and the saints and the apostles and the prophets,
Edppaivov, &m’, adtfj; odpavé, xals ois &y, xals o0ly QGMOTTOAOL;, Xl Oy, TpodFfTat;

Euphrainou ep’ aute ourane kai hoi hagioi kai hoi apostoloi kai  hoi  prophetai
VPPM2S P RP3DSF  NVSM  CLN DVPM JVPM  CLN DVPM NVPM CLN  DVPM NVPM
2165 1909 846 312 2532 3588 40 2532 3588 652 2532 3588 4396
because God has pronounced your judgment on her!” 21 And one
87ty <61 Ogdgp - Bepvev,s VUV, <TOis  xplpct,y €5, aldtiics, Kal, e,
hoti ho theos ekrinen hymon  to krima ex autes Kai heis
CAZ  DNSM  NNSM VAAI3S RP2GP  DASN  NASN P RP3GSF CLN  JNSM
3754 3588 2316 2919 5216 3588 2917 1537 846 2532 1520

powerful angel picked up a stone like a great millstone and threw it into the

3

ioyupdss dyyeros, pev, <« - Alfovs g, »8 uéyavy uddwovs xal, Efadev, « elg, TV,

ischyros  angelos éren lithon hos megan  mylinon  kai  ebalen eis tén
INSM NNSM VAAI3S NASM P JASM JASM CLN  VAAI3S P DASF
2478 2 142 3037 5613 3173 3458 2532 906 1519 3588
sea, saying, “In this way Babylon the great city will be thrown down
OdAaooav,, Aéywvis - Obtwg,s «  BaPudaw,, v peyddns, moMg, - - Blbjoetar,s  «
thalassan legon Houtos Babylon hé megalé  polis bléthesetai
NASF VPAP-SNM B NNSF DNSF  INSF NNSF VFPI3S
2281 3004 3779 897 3588 3173 a2 906
with violence, and will never be found again! 22 And the sound of harpists
> opuipaTl,; xaly »26 <obi Wi - eUpebfii  ETly xal, - dwv), - xbapwdbv,
hormemati  kai ou me heurethé  eti kai phone kitharodon
NDSN CLN BN BN VAPS3S B CLN NNSF NGPM
3731 2532 3756 3361 2147 2089 2532 5456 2790
and musicians and flute players and trumpeters will never be heard in
xal, WOUOTIXEs Xals aOMT@Y,  «  xaly CoAmOTEV, »12 <Dy Wi - GxovaBfi. vy
kai  mousikon  kai  auléton kai salpiston ou me akousthe en
CLN JGPM CLN NGPM CLN NGPM BN BN VAPS3S P
2532 3451 2532 834 2532 4538 3756 3361 191 1722
ou again! And every craftsman of eve rade wi never e foun in
! And ft f trad 11 be found
\ ,, \ ~ , . ) , \ Y
ool ETLs  xabe MG,  TENVITYG: »20 MAONG., TEWSw »23 <00 Wi = eUpebfiin vy
soi eti kai pas technites pasés techneés ou me heurethé en
RP2DS B CIN  INSM NNSM JGSF NGSF BN BN VAPS3S P
4671 2089 2532 3956 5079 3956 5078 3756 3361 2471 T2
you again! And the sound of a mill will never be heard in you again!
00l Tl Xy, - GV - — HOAOU, #32 <003 W - GxousBfis évy ooly, €Tl
soi eti kai phone mylou ou me akousthe en  soi eti
RP2DS B CLN NNSF NGSM BN BN VAPS3S P RP2DS B
4671 2089 2532 5456 3458 3756 3361 191 M2 4671 2089

23 And the light of a lamp will never shine in you again! And the sound of
xal, - i, - - Ayvou; »6 <od, > davys év, ooly €Tl xalh, - P, -

kai phos lychnou ou me phané en  soi eti kai phonée

CLN NNSN NGSM BN BN VAAS3S P RPDS B CLN NNSF

2532 5457 3088 3756 3361 5316 1722 4671 2089 2532 5456

a bridegroom and bride will never be heard in you again! For your
- vuudlou,, xal; Voudns,, »17 <ol e - axovaBfi; v goly  ETl, 6Tl 00U
nymphiou kai  nymphés ou me akousthe en  soi eti  hoti sou
NGSM CLN NGSF BN BN VAPS3S P RPDS B CAZ RP2GS

3566 2532 3565 375 3361 191 22 4671 2089 3754 4675
merchants  were the most important people of the earth, because with

4 g r 3 € ~ ~ ~ e 5
<ol Eumopol,p  Moav,s ol WEYIOTAVES -« «  »29 s Yhsw 6T fvy
hoi  emporoi eésan  hoi megistanes tes ges hoti en
DNPM  NNPM VIAI3P  DNPM NNPM DGSF  NGSF Az P
3588 13 2258 3588 3175 3588 1093 3754 722
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REVELATION 18:24 1282
your sorcery they deceived all  the nations. 24 And in her was
00Uy, <THs apuaxeia,y - EmAavibnoay s mdvTes TRy EDvis xal, &, a0tf; -
sou te pharmakeia eplanéthésan  panta ta ethne kai en aute
RP2GS  DDSF NDSF VAPI3P JNPN  DNPN  NNPN CLN P RP3DSF
4675 3588 5331 4105 3956 3588 1484 2532 172 846
found the blood of prophets and saints and all those who had been
eopébns - alpa, - mpodNTAVs xals aylwv, xal, TAVTWY,, TEV, - - -
heurethé haima prophéton  kai hagion kai panton ton
VAPI3S NNSN NGPM CIN  JGPM  CLN  JGPM DGPM
2147 129 4396 2532 40 2532 3956 3588
slaughtered on the earth.
) ) O o
godaypevawy o €Ml Tiow  Yiiss
esphagmendn epi tés  gés
VRPP-PGM P DGSF  NGSF
4969 1909 3588 1093
Rejoicing in Heaven
After these things I heard something like the loud sound of a great
19 Meta, tadta, <« - ijxoucra3 . o‘a_g4 »5 yech\:qv(, q:a_)w"le - »7 moMols
Meta  tauta ekousa hos megalén phonen pollou
P RD-APN VAAITS CAM JASF NASF JGSM
3326 3778 191 5613 3173 5456 4183
crowd in heaven saying, “Hallelujah! Salvation and glory and
Sdov; vy <TBi OUpavB.p>  AeydvTwv, ANNAUId ., <N cwTvple,s  Xale <V 005Qw Xl
ochlou en to ourano legonton Hallelouia he sotéria kai  he doxa kai
NGSM P DDSM  NDSM VPAP-PGM I DNSF NNSF CLN  DNSF  NNSF CLN
3793 M2 3588 3 3004 239 3588 4991 2532 3588 1391 2532
power belong to our God, 2 because his judgments are
<M OVVAIS 2> - 23 Nu@vy, <ol Beol,p éti,  adtol, <als; xploege -
he  dynamis hemon  tou theou hoti autou hai  kriseis
DNSF  NNSF RPIGP  DGSM  NGSM CAZ  RP3GSM DNPF  NNPF
3588 1411 2257 3588 2316 3754 846 3588 2920
true  and righteous, because he has passed judgment on the great
dnbval, xal;  dlxatal, bty - - Expev, - P11 TV <THY,  UEYEANYp
aléthinai  kai dikaiai hoti ekrinen tén tén megalén
INPF CLN INPF CAZ VAAI3S DASF  DASF JASF
228 2532 1342 3754 2919 3588 3588 3113
prostitute who corrupted the earth with her sexual immorality, and has
Mooy Aric.,  EbBepevis TV YV,  &vis abTHcs <TH  mopveia .o - xal,, -
pornén  hetis ephtheiren tén gen en autés te porneia kai
NASF RR-NSF VIAI3S DASF  NASF P RP3GSF  DDSF NDSF CLN
4204 3748 5351 3588 1093 1722 846 3588 4202 2532
avenged the blood of his slaves shedby! her hand!” 3 And a
geedbonoeyy T, alpass »27 alToly <T@  doUAwv.» €y a0THSs XEWOSs  xal, -
exedikesen  to  haima autou ton douldn ek autés  cheiros kai
VAAI3S DASN  NASN RP3GSM  DGPM NGPM P RP3GSF NGSF CLN
1556 3588 129 846 3588 1401 1537 846 5495 2532
second time they said, “Hallelujah!” And her smoke goes up
deltepov, « - epyeav;  ANdovid, xals adtiics <06  xamudsy dvaPaiver, +
deuteron eirekan Hallélouia kai autes ho  kapnos anabainei
B VRAI3P I CLN  RP3GSF DNSM  NNSM VPAI3S
1208 4483 239 2532 846 3588 2586 305
forever and ever.? 4 And the twenty-four elders and
<€Elgyy TOUGy, alfvag,, TEVi; alwvwy,, xal, of; <ois €ixools Téooapes, TpeaPUTEPOL, xals
eis tous aidnas ton  aionon kai hoi hoi eikosi  tessares presbyteroi  kai
P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM CLN DNPM DNPM  JNPM INPM INPM CLN
1519 3588 165 3588 165 2532 3588 3588 1501 5064 4245 2532
the four  living creatures fell down and worshiped God who is
Thy TEOORPA, (Ban - gmeoav, +«  xal, Tpooexivnoay . <TH. 0edp TR -
ta tessara z0a epesan kai  prosekynésan to  thed to
DNPN  JNPN NNPN VAAI3P CLN VAAI3P DDSM NDSM  DDSM
3588 5064 2226 4098 2532 4352 3588 2316 3588
TLit. “from”  2Lit. “for the ages of the ages”
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1283 REVELATION 19:9
seated on the throne, saying, “Amen! Hallelujah!” 5 And a voice came out
wabnuéve,; €my TR Opévwn, Aéyovtes, Apiv, ANwovid,,  Kal, - dwvn, iMevs «
kathemeno  epi to throno  legontes Amén Hallelouia Kai phone exelthen
VPUP-SDM P DDSM  NDSM  VPAP-PNM | XF CLN NNSF VAAI3S
2521 1909 3588 2362 3004 281 239 2532 5456 1831
from the throne, saying, “Praise our God all his slaves,
amd, Tol, Opbvous Aéyousa, Alveltes Nubvy <T@, Oefi> TdVTEG:, adTolss <ol; ooty
apo tou thronou legousa Aineite hemon to  theod pantes autou  hoi  douloi
P DGSM  NGSM  VPAP-SNF  VPAM2P  RPIGP  DDSM  NDSM JVPM  RP3GSM  DVPM  NVPM
575 3588 2362 3004 134 2257 3588 2316 3956 846 3588 1401
and those who fear him, the small and the great!”
xals  oly; = doPoluevoly alTOV,y Ol WipOl, Xl  Olsy HEYAAOLy,
kai hoi phoboumenoi auton  hoi mikroi kai hoi megaloi
CLN  DVPM VPUP-PYM RP3ASM  DVPM  JVPM  CLN  DVPM  JVPM
2532 3588 5399 846 3588 3398 2532 3588 3173
The Wedding Celebration of the Lamb
19:6 And I heard something like the sound of a great crowd and something like
xal; - ¥xovoa, . g, - dwy, - »5 moMols Gyrovs xal, . wGs
kai ekousa hos phonen pollou  ochlou kai hos
CLN VAAITS P NASF IGSM NGSM  CLN P
2532 191 5613 5456 4183 3793 2532 5613
the sound of many waters and something like the sound of powerful thunder,
- bwy, »10 TOMEV,, U3ATWY. Xl . WGy = dwiyy, »15  loxupiv.s Bpovtévs
phonén pollon  hydaton  kai hos phonén ischyron brontdn
NASF JGPN NGPN CLN P NASF JGPF NGPF
5456 4183 5204 2532 5613 5456 2478 1027
saying, “Hallelujah! For the Lord God,> the All-Powerful, reigns! 7 Let us
Aeyovtwy,, AMndovid.s OTl, 05, 2UPLOSy  BelGs;  0ny MAVTOXPATWP 5 EPCiAeuTey - -
legonton Hallélouia  hoti ho kyrios theos ho  pantokrator ebasileusen
VPAP-PGM XF CAZ DNSM NNSM  NNSM  DNSM NNSM VAAI3S
3004 239 3754 3588 2962 2316 3588 3841 936
rejoice and be glad and give him the glory, because the wedding
yelpwpey, xal, - dyaludpev; xal, dwoouevs adtds e 06wy,  6TL 611 YApOG
chairomen  kai agalliomen kai dosomen auto tén doxan hoti ho  gamos
VPASTP CLN VPASTP CLN  VAASIP  RP3DSM DASF  NASF CAZ  DNSM  NNSM
5463 2532 2 2532 1325 846 3588 1391 3754 3588 1062
celebration of the Lamb has come, and his bride has prepared herself.
- »14 Tol,; dpviouy, - NABev,, xalis altolis <M ywiip - NTOIRAOEV ., EQUTHYL,
tou  arniou élthen  kai autou he gyneé hétoimasen heauten
DGSN  NGSN VAAI3S  CLN  RP3GSM  DNSF  NNSF VAAI3S RF3ASF
3588 1 2064 2532 846 3588 1135 2090 1438
8 And it has been granted to her that she be dressed in bright, clean
xal, - - - 060y, - avtfi; Wa, - - mepiBdlyrars »6 Aaumpdv, xabapévs
kai edothe aute  hina peribalétai lampron  katharon
CLN VAPI3S RP3DSF  CSC VAMS3S JASN JASN
2532 1325 846 2443 4016 2986 2513
fine linen (for the fine linen is the righteous deeds of the saints).
Booowovs «  yap, TO, BUoowov, « 0Tiv T Oaudpata.; o« »15 TEv,, dylwvig
byssinon gar  to byssinon estin ta dikaiomata ton  hagion
JASN CLX DNSN  JNSN VPAI3S  DNPN NNPN DGPM  JGPM
1039 1063 3588 1039 2076 3588 1345 3588 40
9 And he said to me, “Write: Blessed are those who are invited to the
Kal, - Aéyer, — poi; Ipayov, Maxdpor; « oy = - xexdnuevor,, e, 04
Kai legei moi Grapson  Makarioi hoi keklemenoi eis to
CLN VPAI3S RPIDS  VAAM2S INPM DNPM VRPP-PNM P DASN
2532 3004 347 125 3107 3588 2564 1519 3588
banquet of the wedding celebration of the Lamb!” And he said to me, “These
Ocimvov, »11 7ol  ydpou, - »13 Tol, dpviov,; xal; - Aéyels = pot; OUtolg
deipnon tou gamou tou arniou kai legei moi  Houtoi
NASN DGSM NGSM DGSN  NGSN CLN VPAI3S RPIDS  RD-NPM
3 3588 1062 3588 2y 2532 3004 3427 3778

3 Some manuscripts have “the Lord our God, the All-Powerful”
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REVELATION 19:10 1284

are the true words of God.” 10 And I fell down before his
glow,, ol dMbwoly, Adyor,, - <ol  Beol,p xal, - Emeon, <«  Eumpoofev, avTols
eisin  hoi aléthinoi logoi tou theou kai epesa emprosthen autou
VPAIBP  DNPM  INPM NNPM DGSM  NGSM CLN VAAITS P RP3GSM
1526 3588 228 3056 3588 2316 2532 4098 75 846
feet to  worship him, and he said to me, “Donotdothat!* 1 am a

<T@y, modEvy - mpooxwioal, adT®s xaly - Aéyel, - poby <‘Opa, Wi - glul, -
ton  podon proskynésai auto  kai legei moi Hora mée eimi
DGPM  NGPM VAAN RP3DSM  CLC VPAI3S RPIDS ~ VPAM2S BN VPAITS
3588 4228 4352 846 2532 3004 3427 3708 3361 1510
fellow  slave of you and of your brothers who hold to the
oUVOoUASG,, < = 00Uy Xl »19 G0V <T@Vis QOEAP@V.>  TEVy EXOVTWY. + THVa3
syndoulos sou  kai sou ton adelphon ton  echonton tén

NNSM RP2GS  CLN RP2GS  DGPM NGPM DGPM  VPAP-PGM DASF

4889 4675 2532 4675 3588 80 3588 2192 3588
testimony of Jesus. = Worship God! For the testimony of Jesus is
paptupiay,, - ‘Inool,s mpooxlvoov 5 <T@, Be.p  Yaps N paptuples — ‘Inools, éotvy,
martyrian lésou proskynéson t0  theo gar  he martyria lésou  estin

NASF NGSM VAAM2S DDSM  NDSM CLX  DNSF NNSF NGSM  VPAI3S

3141 224 4352 3588 2316 1063 3588 3141 2424 2076

the spirit of prophecy.”
TOs, mvelua, — <Tiiss  TpodmTeias s

to pneuma tés prophéteias
DNSN  NNSN DGSF NGSF
3588 4151 3588 4394
The Warrior on the White Horse
19:11 And 1 saw heaven opened, and behold, a white horse, and the
63
Kai, — €ldov, <Tdv; oDpavdv, Avewyuévovs xals i0ob, »8 Aeuxds, immogs xal, 61
Kai eidon ton  ouranon éneogmenon  kai idou leukos  hippos  kai ho
CLN VAAIIS  DASM NASM VRPP-SAM CLN I INSM NNSM  CLN  DNSM
2532 1492 3588 3172 455 2532 2400 3022 2462 2532 3588
one seated on it was called “Faithful” and “True,” and with
- xabiuevos,, Em; alTOV,, - XQAOUMEVOS:s — TIOTOG:s Xl GANDWGG.s xal &V
kathémenos ep’ auton kaloumenos pistos kai  aléthinos  kai en
VPUP-SNM P RP3ASM VPPP-SNM INSM CLN INSM CLN P
2521 1909 846 2564 2103 2532 28 2532 T2
justice  he judges and makes war. 12 Now his eyes were a flame
Obealogivp = Xplvel,, xab; - ToAepely, 3¢, adrtol, <ol, ddbadpoly e - HAOES
dikaiosyne krinei kai polemei de autou hoi ophthalmoi phlox
NDSF VPAIZS  CLN VPAI3S CLN  RP3GSM  DNPM NNPM NNSF
1343 2019 2532 4170 61 846 3588 3788 5395
of fire, and on his head were many royal headbands having a
- mupbss xal, émls aOTol, <THVy xepaAWy.> e  TOMA,; OlRORUATA 1, « Exwv,,
pyros kai epi autou tén kephalén polla diademata echon
NGSN  CLN P RP3GSM  DASF NASF INPN NNPN VPAP-SNM
4442 2532 1909 846 3588 2776 4183 1238 2192
name written that no one except he himself knows. 13 And he was
Svopctss yeypappuévov s 8., 000ElGy « <gln W »19  aUTOG,  00evs, xal, - -
onoma gegrammenon ho oudeis ei me autos oiden kai
NASN VRPP-SAN RR-ASN  JNSM CAC BN RP3NSMP  VRAI3S CLN
3686 25 3739 3762 1487 3361 846 1492 2532
dressed in an outer garment dipped in blood, and his name is
mepPefAnuévos, - - iudtiov, - BePappévov, - alpatt; xals adtoly, <Tds Svopay -
peribeblémenos himation bebammenon haimati  kai autou to onoma
VRPP-SNM NASN VRPP-SAN NDSN  CLN RP3GSM  DNSN  NNSN
4016 2440 an 129 2532 846 3588 3686
called the Word of God. 14 And the armies that are in
wbadntar, 6n Adyos, - <Tol,; @eol, xal, TQ, OTPATEUMATR ; T&, <+ &g
kekletai ho Logos tou  Theou kai ta  strateumata ta en
VRPI3S  DNSM  NNSM DGSM  NGSM CLN  DNPN NNPN DNPN P
2564 3588 3056 3588 2316 2532 3588 4753 3588 722

4Lit. “do not see to it” 50r “in righteousness”
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1285 REVELATION 19:18

heaven, dressed in clean, white fine linen, were following him
<6 obpavé,  évdedupévol; « xabapdy,s Aeuxdv,s Ploowov,, —« - Wxorotfety adTé,
t0  ourano endedymenoi katharon  leukon  byssinon ékolouthei  auto
DDSM  NDSM VRMP-PNM JASN JASN JASN VIAI3S RP3DSM
3588 3712 1746 2513 3022 1039 190 846
on white horses. 15 And out of his mouth came a sharp
&’ Aeuxoisy, ImmoLgy, wal, éc¢, »4 abtol; <tol; oréuatos, éxmopevetars »7 BEeins
eph’ leukois  hippois kai ek autou tou  stomatos ekporeuetai oxeia
P JDPM NDPM N P RP3GSM  DGSN NGSN VPUI3S INSF
1909 3022 2462 2532 1537 846 3588 4750 1607 3691

sword, so that with it he could strike the nations. And he  will shepherd
poudala, o, « v, aThHy - -  motddpe TR v, xals adtéss - molpavel,,

rhomphaia hina en aute pataxe ta ethne kai  autos poimanei
NNSF CAP P RP3DSF VAAS3S  DAPN NAPN CLN  RP3NSMP VFAI3S
4501 2443 172 846 3960 3588 1484 2532 846 4165

them with an iron rod, and he stomps the winepress of the wine of
adTolSss Vi 220 O1OMPly PABOw., xal, aUTOG,; TaTel,, TV,  Apdvys  »28 Tob, olvous »30

autous en sidera rhabdo kai  autos patei  tén Iénon tou oinou
RP3APM P IDSF NDSF CLN  RP3NSMP  VPAI3S  DASF NASF DGSM  NGSM
846 1722 4603 4464 2532 846 3961 3588 3025 3588 3631
the furious wrath of God, the All-Powerful. 16 And he has a
THen  Opyficn <Toly Bupolsy - <Toly Beoly,y Tobs mavtoxpdTopos s xal, - Exel, -
tes orges tou  thymou tou theou tou pantokratoros kai echei
DGSF  NGSF  DGSM  NGSM DGSM  NGSM  DGSM NGSM CLN VPAI3S
3588 3709 3588 2372 3588 2316 3588 3841 2532 2192
name written on his outer garment and on  his thigh: “King  of
Gvopa,, Yeypauuévov,, Eml; TO, IWUATIOVs - xals eml, avtol, <Tovs wnpdvy  Baglels,, —
onoma gegrammenon epi to himation kai epi autou ton  meron Basileus
NASN VRPP-SAN P DASN  NASN CLN P RP3GSM  DASM  NASM NNSM
3686 125 1909 3588 2440 2532 1909 846 3588 3382 935
kings and Lord of lords.” 17 And I saw one angel standing in the sun,
Bachéwv,, xalis xVplogs = xuplwv,, Kal, — €ldov, éva, &yyedov, Eotéitas &vs T8, Nhws
basileon kai  kyrios kyrion Kai eidon hena angelon hestota en to hélio
NGPM CLN  NNSM NGPM CLN VAAIIS  JASM  NASM VRAP-SAM P DDSM NDSM
935 2532 2962 2962 2532 1492 1520 3 2476 1122 3588 2246

and he cried out with a loud voice, saying to all the birds that
waly - Expafevi, « - 11 peydn SVl Aéywv; - T, Tl BpVéoisss oSy,

kai ekraxen megale  phone legon pasi  tois orneois tois
CLN VAAI3S JDSF NDSF  VPAP-SNM JDPN  DDPN  NDPN  DDPN
2532 2896 31713 5456 3004 3956 3588 3732 3588

fly directly overhead,” “Come! Assemble for the great banquet of
TETOUEVOIS 15 < EVig  UETOUPAVAKATL > AelTe, ouvdyBnTe,, eigs; TOu <TOxs WEYRs»  OElTVOV,; —
petomenois en mesouranémati Deute synachthéte eis to to mega deipnon
VPUP-PDN P NDSN B VAPM2P P DASN DASN  JASN NASN

40M2 22 3321 1205 4863 1519 3588 3588 3173 173

God, 18 in order that you may eat the flesh of kings, and the flesh
<70l Beoliy - - o, > - ddyqre, - ogdpxag; - Pacidéwv, xals - odpxags
tou theou hina phagéte sarkas basileon kai sarkas
DGSM  NGSM CAP VAAS2P NAPF NGPM CLN NAPF
3588 2316 2443 5315 4561 935 2532 4561
of military tribunes, and the flesh of the powerful, and the flesh of horses
- XIMApXwWY ; - xals — oapxag, - - loyupiv,, xaly - 0dpras,, -  (MUWi

chiliarchon kai sarkas ischyron  kai sarkas hippon

NGPM CLN NAPF JGPM CLN NAPF NGPM
5506 2532 4561 2478 2532 4561 262

and those seated on them, and the flesh of all people, both  free
xaly, TEVs xalbnuévev.s €m0, alTév,s xaly, - 0apRaS., - TAVTWY. - Tey ENeubépwy,,
kai ton  kathémenon ep’ auton kai sarkas panton te eleutherdon
CLN  DGPM  VPUP-PGM P RP3GPM  CLN NAPF JGPM CLK JGPM
253 3588 2521 1909 846 2532 4561 3956 5037 1658

6 An allusion to Ps 2:9 7Lit., “in midheaven”
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REVELATION 19:19 1286
and slave, and small and great!” 19 And I saw the beast and the kings
xtloy O0UAWYLs Xalss UXPE.; Xlss UEYAAWY 5 xal, - eldov, To; Oyplov, xal; Tobgs PBactlei,
kai doulon  kai mikron  kai  megalon kai eidon to therion kai tous basileis
CLK  NGPM CLIN  JGPM CLN JGPM CLN VAAIIS DASN  NASN  CLN DAPM  NAPM
2532 1401 253 3398 2532 3173 2532 1492 3588 2342 2532 3588 935
of the earth and their armies assembled to make war
»9 Thes  YiHg, el aOT@V.; <Thy OTPATEVUATE 1>  CUVYYMEVQ,, - TOWoal,;s <TOV,s TOAEUOV
tés gés kai auton ta strateumata synégmena poiésai ton polemon
DGSF  NGSF  CLN  RP3GPM  DAPN NAPN VRPP-PAN VAAN DASM NASM
3588 1093 2532 846 3588 4753 4863 2160 3588 an
with the one who is seated on the horse and with his
uetls Toli, - - - xabuévous, €miy Tol, IMmou,; xal., WeTd.s alTolas
meta  tou kathémenou epi tou hippou kai meta autou
P DGSM VPUP-SGM P DGSM NGSM  CLN P RP3GSM
3326 3588 2521 1909 3588 2462 2532 3326 846
army. 20 And the beast was seized, and with him the
<10l OTPATEOUATOS 5> xal; TO; Onplov, - émdoldy, xal; per’s adrtol, 65
tou strateumatos kai to therion epiasthe  kai met’ autou ho
DGSN NGSN CLN DNSN  NNSN VAPI3SS  CLN P RP3GSN DNSM
3588 4753 253 3588 2342 4084 253 3326 846 3588
false prophet who performed the signs before him, by which he
YeudompodnTyg o - 6o TOMOUGy T ONuElR; évwmiov,, adTols &V  olgy, -
pseudoprophétés ho poiésas ta sémeia endopion autou en hois
NNSM DNSM  VAAP-SNM  DAPN  NAPN P RP3GSN P RR-DPN
5578 3588 2160 3588 4502 1799 846 2 3139
deceived those who received the mark of the beast and those who had
EmAdVOEY 5 TOUG,, —  Aafivtag, TO. xdpaypa. »24 Tol, Opplovs, xal, Tolgs - -
eplanésen tous labontas to charagma tou theriou kai  tous
VAAI3S DAPM VAAP-PAM  DASN NASN DGSN  NGSN CLN  DAPM
4105 3588 2983 3588 5480 3588 2342 2532 3588
worshiped his image. The two were thrown alive into the lake
TPooxUVOIVTRG 5, aOTODs, < Tl EOVL>  Oly; OUoy, -  EfMiBnoav,, (Bvresy elgss v AMuvmyy,
proskynountas  autou te eikoni hoi dyo ebléthesan zontes eis tén limnén
VPAP-PAM RP3GSN  DDSF  NDSF DNPM XN VAPI3P VPAP-PNM P DASF  NASF
4352 846 3588 1500 3588 1417 906 2198 1519 3588 3041
of fire that burns  with sulphur. 21 And the rest were killed
- <ol MUPOGy> TG XalopéVNS, vy Delwg xal, of, lomol; - amextdvinoav ,
tou pyros tés kaiomenes en theio kai  hoi loipoi apektanthesan
DGSN  NGSN DGSF  VPPP-SGF P NDSN CLN DNPM  JNPM VAPI3P
3588 4442 3588 2545 1722 2303 2532 3588 3062 615
by the sword of the one who is seated on the horse— the sword that
dvs s poudaia,; »9 Toly - - - xabnuévou, émi, Tol, immou, e . T3
en te rhomphaia tou kathémenou epi  tou hippou te
P DDSF  NDSF DGSM VPUP-SGM P DGSM NGSM DDSF
722 3588 4501 3588 2521 1909 3588 2462 3588
comes out of his mouth— and all  the birds gorged
geMolon ., + by adtolys <ol oTéHaTOS > Xl MAVTRL, Th. Bpver,, €xopTdabnoay .,
exelthouse ek autou tou stomatos kai  panta ta ornea echortasthésan
VAAP-SDF P RP3GSM  DGSN NGSN CLN  IJNPN  DNPN  NNPN VAPI3P
1831 1537 846 3588 4750 253 3956 3588 3732 5526
themselves on their flesh.
- €%y QUTGV,; <T@V,  OOPXEV.e
ek  auton ton sarkon
P RP3GPM  DGPF NGPF
1537 846 3588 4561
Satan Bound for a Thousand Years
And I saw an angel descending from heaven, holding the key
20 Kal, - eldov, — &yyedov; xataPaivovta, éxs <tols olpavol,  Exovtas THve XAeW,,
Kai eidon angelon  katabainonta ek  tou ouranou echonta tén klein
CLN VAAIS NASM VPAP-SAM P DGSM NGSM VPAP-SAM  DASF  NASF
2532 1492 EY) 2597 1537 3588 312 2192 3588 2807
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1287 REVELATION 20:5

of the abyss and a great chain in  his hand. 2 And he
»12 i, &BUoTOV,, xali; »14 peydAnyv.s GAvow., €mie altoly <ThV.,  XEpais xal, -
tés  abyssou kai megalén  halysin epi  autou tén  cheira kai
DGSF NGSF CLN JASF NASF P RP3GSM  DASF  NASF CLN
3588 ) 2532 31713 254 1909 846 3588 5495 2532
seized  the dragon— the ancient serpent, who is the devil and
éxpdmnoev, TOV; Opdxovta, Os <0, dpydiosey  Bbis  Ogo €0, -  Adfolosy xali
ekratésen ton drakonta ho ho archaios ophis hos estin Diabolos kai
VAAI3S DASM NASM DNSM DNSM  INSM NNSM  RR-NSM VPAI3S INSM CLN
2902 3588 1404 3588 3588 744 3789 3739 2076 1228 2532
Satan— and bound him for a thousand years, 3 and threw him into
<63 Satavlg,p xals EMoev,s alTov,, - »19  yidai  Emp  xal, Efadev, adtév, g,
ho Satanas kai edesen auton chilia ete kai ebalen auton eis
DNSM NNSM CLN  VAAI3S  RP3ASM JAPN NAPN CLN  VAAIBS  RP3ASM P
3588 4567 2532 1210 846 5507 2094 2532 906 846 1519
the abyss, and shut it and  sealed it above him, in order that he could
s &Pfuooovs xal, Exdelgevs « xal, Eodpdyloev,, « €mavw, adtol, - -  Wa,y - »15
tén abysson  kai ekleisen kai esphragisen epand  autou hina
DASF  NASF CLIN  VAAI3S CLN VAAI3S P RP3GSM CAP
3588 2 2532 2808 2532 4972 1883 846 2443

not deceive the nations again until the thousand years are completed. After these

\

Wy TAQAGN:s Ty,  E0WNis €Tl Axpliy Toa XM, &y - TeheoBf., petd,, Talta,s

me  planésé ta ethne eti achri ta chilia etée telesthe meta  tauta
BN VAAS3S DAPN  NAPN B P DNPN INPN NNPN VAPS3S P RD-APN
3361 4105 3588 1484 2089 891 3588 5507 2094 5055 3326 5023
things it is necessary for him to be released for a short time. 4 And I saw
- - Oele - altovyy —» - Avbfvar, — »30 wixpdv,, xpévovs,  Kal, - €idov,
dei auton lythenai mikron  chronon Kai eidon

VPAI3S RP3ASM VAPN JASM NASM CLN VAAITS

1163 846 3089 3398 5550 2532 1492

thrones, and they sat down on them, and authority to judge was granted to them.
fpévoug;, xal, - - éxaboavs éms altols, xaly  xplpa, « o« - &30n, - adroisy,

thronous  kai ekathisan ep’ autous kai krima edothe autois
NAPM CLN VAAI3P P RP3APM  CLN NNSN VAPI3S RP3DPM
2362 2532 2523 1909 846 2532 2017 1325 846
And I saw the souls of those who had been beheaded because of the
X, o o TG, Yuxds, - TEY > - > TEMEASXIOUEVWY ¢ OBy,  + ThVig
kai tas  psychas ton pepelekismendn dia tén
CLN DAPF  NAPF DGPM VRPP-PGM P DASF
2532 3588 5590 3588 3990 1223 3588
testimony about Jesus and because of the word of God, and who had
paptupiav,, = Inoolh, xal,  Ole,  « TOV., Adyov,, - <To.; Beolhe  wals, ofTveg,s »30
martyrian lésou kai dia ton logon tou theou kai  hoitines
NASF NGSM  CLN P DASM  NASM DGSM  NGSM CLN  RR-NPM
3141 w4 2532 1223 3588 3056 3588 2316 2532 3748
not worshiped the beast or his image, and did not receive the
ol TPOTEXUVNOQY 3, TOy Omplovy, 000, adToly <Thvs, ebedva,y  xaly »39 olxy EAaBovs, TO4
ou  prosekynésan to therion oude autou tén eikona kai ouk  elabon to
BN VAAI3P DASN  NASN TN RP3GSN  DASF NASF CLN BN VAAI3P  DASN
3756 4352 3588 2342 3761 846 3588 1504 2532 3756 2083 3588
mark on their forehead and on their hand, and they came to life
XAporyut ;s €My,  TO4 UETWTOV, XQlys €My a0TOV4 <THV,  XElpa xals, - - - thowvs,
charagma  epi to metopon  kai epi  autdn tén  cheira kai ezésan
NASN P DASN NASN CIN P RP3GPM  DASF  NASF CLN VAAI3P
5480 1909 3588 3359 2532 1909 846 3588 5495 2532 2198
and  reigned with Christ for a thousand years. 5 (The rest of the
xals, éPacilevoays; petds, <Tols xploTolse - »58 yihas, s ol, Aowmol, »4 Thv,
kai ebasileusan meta tou christou chilia ete hoi loipoi ton
CLN VAAI3P P DGSM NGSM JAPN NAPN DNPM  INPM DGPM
2532 936 3326 3588 5547 5507 2094 3588 3062 3588
dead did not come to life until the thousand years were completed.) This is the
vexpiv, »6 olxs Eoavs +~ « dypl, Tde  xiMa, Epn - Tededdfjs  alm). o A
nekron ouk ezesan achri  ta chilia ete telesthe haute he
JGPM BN VAAI3P P DNPN INPN NNPN VAPS3S RD-NSF DNSF
3498 3756 2198 891 3588 5507 2094 5055 3778 3588
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REVELATION 20:6 1288

first resurrection. 6 Blessed and holy is the one who has a part in
<5 TP QVACTAOLG,, — UAXAplOS, xal, dylog; e O, - - Eywvs - uépogs v,
he proté anastasis makarios  kai hagios ho echon meros en
DNSF  INSF NNSF INSM CLN  INSM DNSM VPAP-SNM NASN P
3588 4413 386 3107 2532 40 3588 2192 33 M2
the first resurrection. Over this  person the second death has no
s <THw TPOTY:> dvaoTdoel,  émi, TOUTWYV,;  + 614 OeUTEPOG:s Bdvatogys Exelis oUxy,
te te prote anastasei epi  toutdon ho deuteros thanatos echei ouk
DDSF  DDSF IDSF NDSF P RD-GPM DNSM  INSM NNSM VPAIZS  CLK
3588 3588 4413 386 1909 5130 3588 1208 2288 2192 3756
authority, but they will be priests of God and of Christ, and
govalav,, G, - - Eoovtau,, lepeic,, - <Toly Oeolhy  wals - <Toli  xpioTol.p  xatly
exousian  all’ esontai hiereis tou theou kai tou  christou kai
NASF CLK VFMI3P NNPM DGSM  NGSM CLN DGSM NGSM CLN
1849 235 2071 2409 3588 2316 2532 3588 5547 2532
they will reign with  him a thousand! years.
- > Paokebdoouow ,, pet’s, adtoly »33 xhay,  Erys,
basileusousin met’  autou chilia ete
VFAI3P P RP3GSM JAPN NAPN
936 3326 846 5507 2094
Satan’s Release and Defeat
20:7 And when the thousand years are completed, Satan will be released
Kal, Stav, ta, xihas; Eme -  Tedeodff; <6y Zatavdcy - - Aubjoeta,
Kai hotan ta chilia ete telesthe ho  Satanas lythesetai
CLN  CAT  DNPN INPN NNPN VAPS3S DNSM  NNSM VFPI3S
2532 3752 3588 5507 2094 5055 3588 4567 3089
from his prison 8 and he will go out to deceive the nations
€y a0TOU,; <THig  puAaxdic.» wal, - - ¢&eheloetal, « - maviou; T, &,
ek autou tes phylakés kai exeleusetai planésai ta  ethne
P RP3GSM  DGSF NGSF CLN VFMI3S VAAN DAPN  NAPN
1537 846 3588 5438 2532 1831 4105 3588 1484
that are at the four  corners of the earth, Gog and Magog, to
s « £V, Talgs Téooapat, ywvialgy, »12 THon  YHg <tV Twy.,y xals Maywy -
ta en tais  tessarsi goniais tés ges ton Gog kai Magog
DAPN P DDPF JDPF NDPF DGSF  NGSF  DASM  NASM CLN NASM
3588 722 3588 5064 137 3588 1093 3588 1136 2532 3098
assemble them for battle, whose number? is like the sand
~ 2 ~
owayayelv ,, alTolG s Eigiy <TOV2 TOAEUOVL> <@WVa  On GPIBKOG, QUTEV.9 = @Gx  ¥)ay ELU0Gas
synagagein  autous eis ton polemon hon  ho arithmos  auton hos hé ammos
VAAN RP3APM P DASM NASM RR-GPM DNSM  NNSM RP3GPM P DNSF  NNSF
4863 846 1519 3588 4 3739 3588 706 846 5613 3588 285
of the sea. 9 And they went up on the broad plain of the earth and
»30 Thg, Baddoonsy, — xal, -~ - avéPnoav, émi; T, TAdTOS; o« 7 TG YRg, xals
tés  thalassés kai anebesan epi to platos tés ges  kai
DGSF NGSF CLN VAAI3P P DASN  NASN DGSF  NGSF  CLN
3588 2281 2532 305 1909 3588 4114 3588 1093 2532
surrounded the  fortified camp of the saints and the beloved
Exhdeuoay, TV, Tapepfody,y  «  »13 TV, aylwvi; Xty TVis <Dy GYRmjuévny
ekykleusan  tén  parembolén ton hagion kai tén tén égapémenén
VAAI3P DASF NASF DGPM  JGPM  CLN DASF  DASF VRPP-SAF
2944 3588 3925 3588 40 2532 3588 3588 2
city, and fire came down from heaven and consumed them. 10 And
oMY Xy 0Py XATEPN  « €, <Toly  olpavolnp  xal,s XaTédayev,s aiTous,, xaly
polin kai  pyr katebé ek tou ouranou kai  katephagen  autous kai
NASF  CLN  NNSN  VAAI3S P DGSM NGSM CLN VAAI3S RP3APM CLN
a2 2532 4442 2597 1537 3588 32 2532 2719 846 2532
the devil who deceived them was thrown into the lake of fire and
6, OudBorog; 6, TAw@vs avTolgs - EPMBY, eics TV, My, - <Toly  TUpdG>  xalss
ho diabolos ho planon  autous eblethe eis tén limnén tou pyros kai
DNSM  INSM DNSM  VPAP-SNM  RP3APM VAPI3S P DASF  NASF DGSN  NGSN CLN
3588 1228 3588 4105 846 906 1519 3588 3041 3588 4442 2532

1Some manuscripts have “for the thousand” 2Lit. “of whom the number of them”
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REVELATION 20:14

and
o \ , )
bmou,s  TO., Oyplovis xaiy
hopou to therion kai
CAL  DNSN  NNSN CLN
3699 3588 2342 2532

sulphur, where the beast
Belov
theiou
NGSN

2303

tormented day

kai
CLN
2532

hémeras
NGSF
2250

basanisthesontai
VFPI3P
928

The Judgment at the Great White Throne
20:11 And I saw a great
Kal, —» €idov, »3 péyav, Aeux
Kai eidon megan

CLN VAAITS JASM
2532 1492 3173

4

from whose presence

sy
amo,,
apo
P
575

tou
DGSN
3588

hou
RR-GSM
3739

prosopou
NGSN
4383

was not found for them.
»24 oy, eUpebn., - adTols,s
ouch heurethé autois

BN VAPI3S RP3DPM
3756 2147 846

the

70Uy,
tou
DGSM
3588

small— standing before
uixpols,  EOTRTAS L, EVATIOVy,
mikrous  hestotas  endpion
JAPM VRAP-PAM P
3398 2476 1799

book
BiBAiov
biblion
NNSN
975

t

is
goTwv
estin

VPAI3S
2076

was opened, which
L g
oty 8x
énoichthé  ho
VAPI3S RR-NSN
455 3739

-

in
&y,
en
P

722

written
VEYPOUUMUEVWY 5
gegrammenon
VRPP-PGN
1125

by what was
8y TOVy
ek  ton

P DGPN
1537 3588

13 And the
xal,
kai
CLN
2532

-

sea gave
he
DNSF
3588

and Hades
®atl; <Oy
kai ho

CLN  DNSM
2532 3588

t
D.

edoken
VAAI3S
1325

thalassa
NNSF
2281

gave up the

hades
NNSM
86

tous
DAPM
3588

their

edokan
VAAI3P
1325
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-

judged
éxpibnoaw
ekrithésan
VAPI3P
2919

according to
OTA 5

kata
2]
2596

-
auton
RP3GPM

846

the lake

\ p
Ve Alpyny o
tén limnén
DASF NASF
3588 3041

into
€lgs
eis
P
1519
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VAPI3P
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were
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3Lit. “for the ages of the ages”

and night
Bacaviohioovtal ,; NUEPAS,, Klss VURTOS 6

nyktos
NGSF
3571
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JASM
3022

o0y, <Toly;  TPOTWTOU > <Wi Vi
he e
DNSF
3588

12 And I saw
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up the
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3588

o ” \ \ .
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AOTEY 5 < T
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.
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ho
DNSM
3588

false

YeudompodNTNg
pseudoprophétés
NNSM
5578

- Xl
kai
BE

2532

forever and ever.?
<gley, TOUG,s alddvag, TV, alwvwy,>
eis tous aidnas ton aionon
P DAPM  NAPM  DGPM NGPM
1519 3588 165 3588 165

the one who was
oV,
ton

DASM
3588

throne and
ovs Bpdvovs xals
thronon  kai

NASM CLN
2362 2532

- - -

VPU

heaven
00pavog >
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DNSM NNSM
3588 32

the dead—
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kai

CLN
2532

earth fled,

M
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VAAI3S
5343
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ge ho
NNSF
1093

the  great
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eidon

VAAIS
1492

xal, -
kai
CLN
2532

tous
DAPM
3588
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JAPM
3498

tous
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3588

books
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P RP3DPM CLN
1722 846 2532

14 And Death
xal, <0, Bdvatogy
kai  ho thanatos

CLN  DNSM NNSM
2532 3588 2288

This is the
0UT0G,; £0TW,s 014 <O
houtos estin ho

RD-NSM  VPAI3S
3778 2076
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JAPM DAPM
3498 3588
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fire.
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4Lit. “from the presence of whom”
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REVELATION 20:15 1290

death— the lake of fire. 15 And if anyone was not found  written
Odvatog,s Mo AMpvys, = <ol mUpdesy wal, e, Tg;  »5 oy, ebpélys yeypapuévos,,

thanatos hé limne tou pyros kai ei tis ouch heurethé gegrammenos
NNSM DNSF  NNSF DGSN  NGSN CLN CAC  RX-NSM BN VAPI3S VRPP-SNM
2288 3588 3041 3588 4442 2532 1487 5100 3756 2147 5

in the book of life, he was thrown into the lake of fire.

) ~ . o P ) ; p ~ ,

&vs i, BiPAws - <, Z@yguy - = PPy, elgy TV, Mpvyis - <ol mupds,y

en te biblo tes  zoes eblethe  eis tén limnén tou pyros

P DDSF  NDSF DGSF  NGSF VAPI3S P DASF  NASF DGSN  NGSN

72 3588 976 3588 2222 906 1519 3588 3041 3588 4442

The New Heaven, New Earth, and New Jerusalem
And I saw a new heaven and a new earth, for the first heaven
21 Kai, —» €idov, »3 xawdv, odpavv, xais »6 xawiv, Yiivs yaps 05 Tp@TOG., 0VPAVOSy

Kai eidon kainon ouranon  kai kainén  gén gar ho protos  ouranos
CLN VAAITS JASM NASM CLN JASF NASF  CAZ DNSM  JNSM NNSM
2532 1492 2537 3772 2532 2537 1093 1063 3588 4413 32
and the first earth had passed away, and the sea did not exist any
@l Ny PO, Y, - amiiMav < xal, s OdAacon,, »21 odxy, €T, -
kai he prote gé apélthan kai  he thalassa ouk estin
CLN  DNSF  INSF NNSF VAAI3P CLN  DNSF  NNSF BN VPAI3S
2532 3588 4413 1093 565 2532 3588 2281 3756 2076
longer. 2 And I saw the holy city, new Jerusalem, coming down
ETlo, xal, — eldovy T, <o, aylavy  méw; xawny, lepoucadnus - xataPaivovoay
eti kai eidon tén tén hagian polin  kainén lerousalém katabainousan
B CLN VAAIIS DASF  DASF  JASF NASF IASF NASF VPAP-SAF
2089 2532 3708 3588 3588 40 2112 2537 2419 2507
out of heaven from God, prepared like a bride adorned
& - <10l  olpavol,>  Gmdy <Toly Oeolip  Mrowaouévny s @G, — VOUDVis KEXOTUNUEVNY 1
ek tou  ouranou apo tou theou  hétoimasmenén hos nymphén kekosmémenen
P DGSM NGSM P DGSM  NGSM VRPP-SAF P NASF VRPP-SAF
1537 3588 312 575 3588 2316 2090 5613 3565 2885
for  her husband. 3 And I heard a loud voice from the throne saying,
Ty VTR, AVdpin xal; - Axovow, »3 peyddvg, dwvijs; éxs Tols OBpbvou, Aeyolovgs
to  autes andri kai ekousa megalés phones ek tou thronou legousés
DDSM  RP3GSF NDSM CLN VAAITS JGSF NGSF P DGSM  NGSM  VPAP-SGF
3588 846 435 2532 191 3173 5456 1537 3588 2362 3004
“Behold, the dwelling of God is with humanity, and he will
oby N o), - <T00, Oeolip o petdy, <T@vis avlpomwv.e xal, - -
Idou he skené tou theou meta ton anthropon kai
| DNSF  NNSF DGSM  NGSM P DGPM NGPM CLN
2400 3588 4633 3588 2316 3326 3588 444 2532
take up residence with them, and they will be his  people and
OXNVUTEL 5 - UET 1y alTEV, Xaly a0TOL, —  Eoovial,s adtol,, Aol Xl
skenosei met’  auton kai  autoi esontai  autou laoi kai
VFAI3S P RP3GPM  CLN  RP3NPM VFMI3P  RP3GSM  NNPM  CLN
4637 3326 846 2532 846 2071 846 20992 2532
God himself will be with them.! 4 And he will wipe away every
<by Oedsy alTOS,;, - Eotauy, peT’y, alT@Vi wal, - - ¢&adelber, <« Ty,
ho theos autos estai  met’  autodn kai exaleipsei pan
DNSM  NNSM RP3NSMP VFMI3S P RP3GPM CLN VFAI3S JASN
3588 2316 846 2071 3326 846 2532 1813 3956
tear from their eyes, and death will not exist any longer,
Odxpuov, s alT@vs <Tdve OPladudv,  xaly <0y Odvatog.> »13 obx, Eotat; - €L,
dakryon ek auton  ton  ophthalmon kai  ho thanatos ouk estai eti
NASN P RP3GPM  DGPM NGPM CLN DNSM  NNSM BN VFMI3S B
144 1537 846 3588 3788 2532 3588 2288 3756 2071 2089
and’> mourning or wailing or pain will not exist any longer. The former
olte;s  mévbog,s oUTEr, xpauyds olTes, MOVOS, »22 olx, EoTal, - 8Tl TQy TPRT
oute penthos oute  kraugé oute ponos ouk estai eti ta prota
LD NNSN CLD NNSF CLD  NNSM BN VFMI3S B DNPN  UNPN
3777 3997 3777 2906 3T 92 3756 2071 2089 3588 4413

1Some manuscripts have “with them as their God” 2Lit. “or”
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1291 REVELATION 21:9
things® have passed away.” 5 And the one seated on the throne said, “Behold,

- - anfiMav - Kal, 6; - xabiuevos, éms 16 0pé elme "Ioov
'Trn 26 by 3 ny- C4 'Tf!5 Tfi)ﬁ pOVC37 ’:’T[' v, OUg
apélthan Kai  ho kathémenos epi to thrond eipen Idou
VAAI3P CLN  DNSM VPUP-SNM P DDSM  NDSM  VAAI3S I
565 2532 3588 2521 1909 3588 2362 2036 2400
I am making all things new!” And he said, “Write, because these words
> - Mo, MAVTR,; o« XWRe Xal, - Agyel,; Ipagov,, 8Tl oUTOLg <ol  Abyolp
poid  panta kaina  kai legei  Grapson hoti  houtoi hoi  logoi
VPAIIS  JAPN JAPN  CIN VPAIZS  VAAM2S CAZ  RD-NPM DNPM  NNPM
2160 3956 2537 2532 3004 125 3754 3778 3588 3056
are faithful and true.” 6 And he said to me, “It is done! I am* the Alpha
glow,,  MoToly Xl GAVBwol,, xal, - eméy, - upoi; - - Iéyovav, éyws o 10, AAda,
eisin pistoi kai  alethinoi kai eipen moi Gegonan  egod to Alpha
VPAI3P INPM CLN INPM CLN VAAI3S RPIDS VRAI3P  RPINS DNSN  NNSN
1526 4103 2532 228 2532 2036 3427 1096 1473 3588 1

and the Omega, the beginning and the end. To the one who is thirsty I will
wals Ty Qi Nu PN Xl O TEAGs 18 TH, - - - dwEvTl fyws -
he

kai to 0 arche kai to telos to dipsonti  egd
CLN DNSN  NNSN  DNSF NNSF CLN  DNSN  NNSN DDSM VPAP-SDM  RPINS
253 3588 5598 3588 746 253 3588 5056 3588 1372 1473
give water from the spring of the water of life freely.> 7 The one
, ) ~ o < o o A .
0wow., e & Then TNYicn »24 Toly U00T0g,, - <Tiies {wiis  Owpedvs, 6, -
doso ek tés  peges tou hydatos tes z0€es dorean ho
VFAITS P DGSF  NGSF DGSN  NGSN DGSF  NGSF B DNSM
1325 1537 3588 4077 3588 5204 3588 22 1432 3588
who conquers will  inherit these things, and I will be his God® and he
- v, - dmpovownoer, talta, «  xals - - Eoopats adt@, Osdes xal, adTdg,
nikon kléronomeései  tauta kai esomai autdo theos kai autos
VPAP-SNM VFAI3S RD-APN CLN VFMITS ~ RP3DSM  NNSM  CLN  RP3NSMP
3528 2816 3778 2532 2071 846 2316 2532 846
will be my son’ 8 But as for the cowards and unbelievers and detestable
- otal, pol, Vidg 0¢, - »3 Toig, Oethoic; xal, amioTolgs xals éPOehuypévols
estai  moi huios de tois deilois  kai apistois kai  ebdelygmenois
VFMI3S  RPIDS  NNSM cLe DDPM  JDPM CLN JDPM CLN VRPP-PDM
2071 3421 5207 1161 3588 1169 2532 571 2532 948
persons and murderers and sexually immoral people and sorcerers and  idolaters
- xals  Qovelaol, xal, TOPYOLS s, - «  xaln dapudxols; xal, E0WAOAATPAIS 15
kai phoneusi  kai pornois kai  pharmakois  kai eidololatrais
CLN NDPM CLN NDPM CLN NDPM CLN NDPM
2532 5406 2532 4205 2532 5333 2532 1496
and all liars, their share is in the lake that burns
Xl MO, <Tolgs YEUOEOW >  aDTEV2 <Toa [EPOS,> = &Vay THay AN THas xatopévy) s
kai  pasi tois  pseudesin auton to meros en te limne te  kaiomene
CLN  JDPM  DDPM JDPM RP3GPM  DNSN  NNSN P DDSF NDSF  DDSF  VPPP-SDF
2532 3956 3588 5571 846 3588 3313 722 3588 3041 3588 2545
with fire and sulphur, which is the second death.
- Tuply Xal,  Oelws, 85 0Ty,  bs <6y OelTepogye  Odvatogs,
pyri  kai theio ho estin  ho ho deuteros thanatos
NDSN  CLN NDSN  RR-NSN VPAI3S ~ DNSM DNSM INSM NNSM
4442 2532 2303 3739 2076 3588 3588 1208 2288

A Description of the New Jerusalem

21:9 And one of the seven angels who had the seven bowls
Kal, elg; éx, thv; émtds dyyéhwv, T0vs ExOvTwv, TaG, EMTAL GAAAG
Kai heis ek ton hepta angelon  ton echonton tas hepta phialas

CLN UNSM P DGPM XN NGPM DGPM  VPAP-PGM  DAPF XN NAPF
2532 1520 1537 3588 2033 32 3588 2192 3588 2033 5357
full of the seven last plagues came and spoke
<TEVy;  YEMOVTWY . 17 TEV,s EMThye <T@V E0XATWYV.> TANY&V,, NABev, xal, EAdAnoev,
ton gemonton ton  hepta  ton eschaton plegon  élthen kai elalésen
DGPF VPAP-PGF DGPF XN DGPF JGPF NGPF VAAIBS  CLN VAAI3S
3588 1073 3588 2033 3588 2078 a1 2064 2532 2980

3Some manuscripts have “any longer, because the former things” “Some manuscripts explicitly state “am” 50r “without
charge” 6Lit. “to him God” TLit. “to me a son”
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with me, saying, “Come, I will show you the Dbride, the wife of the

UET s Euol,; Aéywv,, Aelpo,; » -  Oelbwss 00ty T VOudnV,, s, yuvdiay »33 Tols
met’” emou  legon Deuro deixdo  soi tén nymphen tén  gynaika tou
P RPIGS  VPAP-SNM B VFAIlS ~ RP2DS  DASF NASF DASF NASF DGSN
3326 1700 3004 1204 1166 4671 3588 3565 3588 1135 3588

Lamb.” 10 And he carried me away in the Spirit to a great and lofty
Gpviov xal, - Amjveyxév, ue; <2 &y, - TElpatls émls »7 u€yas xal, UWmAGYs,
arniou kai apénenken  me en pneumati  epi mega kai hypsélon
NGSN CLN VAAI3S RP1AS P NDSN P JASN  CLN  CJASN
m 2532 667 3165 22 4151 1909 373 2532 5308

mountain, and showed me the holy city, Jerusalem, coming down

8pog,  xaly EdeEv., poly TV <DV Gylav.y oM, Tepousadu s xatafaivousay .,  «
oros kai  edeixen moi tén ten  hagian polin lerousalém katabainousan

NASN CLN  VAABS  RPIDS DASF  DASF  JASF NASF NASF VPAP-SAF

3735 2532 1166 3427 3588 3588 40 4112 2419 2597

out of heaven from God, 11 that has  the glory of God.
&, — <oy olpavoly,>  4md,; <Tol,, 0ol - Eyovoav, T, 06av; - <10l OBeoly
ek tou ouranou apo tou  theou echousan tén doxan tou theou

P DGSM NGSM P DGSM NGSM VPAP-SAF DASF NASF DGSM  NGSM
1537 3588 3772 575 3588 2316 2192 3588 1391 3588 2316

Its radiance is like a precious stone, something like a jasper stone,
altiics <65  dwoThp, e Buolog, »10 TUUWTATW ;  Albws, . @, »13 idomdl,, Aibew,
autés ho  phostéer homoios timiotato litho hos iaspidi litho
RP3GSF  DNSM  NNSM INSM JDSMS NDSM CAM NDSF NDSM
846 3588 5458 3664 5093 3037 5613 2393 3037

shining like crystal. 12 It has® a great and high wall that has
*pUOTAMoVTL 15« - - Eovoa, »2 uéya; xal, UPmAdvs TeElyos, -  Exouoas
krystallizonti echousa mega kai hypsélon teichos echousa

VPAP-SDM VPAP-SNF JASN. CLN  JASN NASN VPAP-SNF

2929 2192 373 2532 5308 5038 2192

twelve gates, and at the gates twelve angels, and names written
dudexas MUAGVag, xaly éml, TOl, MUAGOW., Owdexa., AYyeAous.; Xalis GvOpaTe EMiyeypauuéva .,
dodeka  pylonas  kai epi tois pylosin dodeka  angelous kai onomata epigegrammena

XN NAPM CLIN P DDPM NDPM XN NAPM CLN NAPN VRPP-PAN
1427 4440 2532 1909 3588 4440 1427 32 2532 3686 1924
on the gates which are’ of the twelve tribes of the sons of Israel— 13 on the
- o Gig 0TIV, »22 TGV, O0Wlexa, QUAGY, — - Uvidv,, — lopadr,,  dmo, -
ha  estin ton  dodeka  phylon huion Israél apo
RR-NPN  VPAI3S DGPF XN NGPF NGPM NGSM P
3739 2076 3588 1427 5443 5207 2474 575

east, three gates, and on the north, three gates, and on the south, three
QvaToMis, Tpels, TUAGvVeG; xals Amds —  Poppd, Tpelg, MUAGvVess xal, AMO,y - VOTOU; TPEG,

anatolés  treis pylones  kai apo borra  treis pylones kai apo notou treis
NGSF INPM NNPM N P NGSM  IJNPM NNPM N P NGSM INPM
395 5140 4440 2532 575 1005 5140 4440 2532 575 3558 5140
gates, and on the west, three gates. 14 And the wall of the city
MUAGVEG ; Xathis Qo — OUOUGV ., TPelg,y TUAGVES s xal, TO, TE0S; »5 TS, MONEWSs
pylones kai apo dysmon  treis  pylones kai to teichos tés  poleds
NNPM CN P NGPF INPM NNPM CLN DNSN  NNSN DGSF  NGSF
4440 2532 575 1424 5140 4440 2532 3588 5038 3588 4112

has twelve foundations, and on them are twelve names of the twelve
gxwvs Owldexas  Bepelovg, xal, €my, QUT@V, e O0WlEX®,, Ovépata,, »16 TGV, O0wdexa s

echon dodeka themelious kai ep’ autdn dodeka  onomata ton  dodeka
VPAP-SNM XN NAPM CIN P RP3GPM XN NAPN DGPM XN
2192 1427 2310 2532 1909 846 1427 3686 3588 1427
apostles of the Lamb. 15 And the one who spoke with me was holding a
amooTéAwy ¢ »18 Tol,, dpviovs Kal, 6, - > DQokdv, per’, éuol; -  eiyeve »8
apostolon tou  arniou Kai  ho lalon  met’ emou eichen
NGPM DGSN  NGSN CLN  DNSM VPAP-SNM P RPIGS VIAI3S
652 3588 71 2532 3588 2080 3326 1700 2192

8Lit. “having,” referring back to the city mentioned in v. 11 2 Some manuscripts have “which are the names”
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1293 REVELATION 2r1:20
golden measuring rod in order that he could measure the city and its
xpuoolv,  uétpov, xalauovs - - W, - - UETPHONn TV TOMV; Xl alTiS,
chrysoun metron kalamon hina metrese  tén  polin kai  autés

JASM NASN NASM CAP VAAS3S  DASF  NASF  CLN  RP3GSF
5552 3358 2563 2443 3354 3588 41772 2532 846
gates and its wall. 16 And the city is laid out as a
<TOUG1s  TUNGVAG 1> Xy QUTHGy < Ty  TEWXOG 0> wal, 1, MOMG; - ety « - -
tous pylonas kai  autés to  teichos kai hé polis keitai
DAPM NAPM CLN  RP3GSF  DASN  NASN CLN  DNSF  NNSF VPUI3S
3588 4440 2532 846 3588 5038 2532 3588 4172 2749
square, and its length is the same as its width. And he measured
TETpAywVos, xals adThigy <T0, Wixogy — — 0600V, + TOy TAATOS:, Xal; — EUETPNTEV 4
tetragonos  kai autés to  mekos hoson to  platos kai emetrésen
INSF CLN  RP3GSF  DNSN  NNSN RK-NSN DNSN  NNSN CLN VAAI3S
5068 2532 846 3588 33N 3754 3588 4114 2532 3354
the city with the measuring rod at twelve thousand stadia;!® the length and
TVis TOMVs »18 T8y,  xoMduw.s <« €My, OWlexa, YIMASWY, OTadloug,, TO.; MAKOG,, Xl
tén  polin to kalamo epi  dodeka chiliadon  stadious to mekos  kai
DASF  NASF DDSM NDSM P XN JGPF NAPN DNSN  NNSN  CLN
3588 4112 3588 2563 1909 1427 5505 412 3588 312 2532
the width and the height of it are equal. 17 And he measured its
TOs TAATOS,; Xy TOx UYogy, — altiics éoTivy, o, xal, - Euétproev, altiiss
to  platos kai to  hypsos autés  estin isa kai emetrésen auteés
DNSN  NNSN CLN  DNSN  NNSN RP3GSF  VPAIZS  UNPN CLN VAAI3S RP3GSF
3588 4114 2532 3588 5311 846 2076 2470 2532 3354 846
wall, one hundred forty-four cubits!! according to
<TO; TE(OS,  EXATOV - < TEOUEPAXOVTR ;  TETOUPWYg>  TNYGV, - »10
to teichos hekaton tesserakonta tessaron péchon
DASN  NASN XN XN JGPM NGPM
3588 5038 1540 5062 5064 4083
human measure,!> which is the angels. 18 And the material of its
avbpwmov,,  pétpov,, 8 0T, - dyyEAou xal, ), ool »5 alTiis
anthropou metron ho  estin angelou kai hé endomesis auteés
NGSM NASN RR-NSN  VPAI3S NGSM CLN DNSF  NNSF RP3GSF
444 3358 3139 2076 32 2532 3588 1739 846
wall is jasper, and the city is pure gold, similar in appearance
<toll, telyousy - laomg, xals ¥y MOMG, »11 xabapbv., xpuoiov, Suolov, <+ -
tou teichous iaspis  kai hée polis katharon  chrysion homoion
DGSN  NGSN NNSF CLN DNSF  NNSF INSN NNSN INSN
3588 5038 2303 2532 3588 4112 2513 5553 3664
to pure glass. 19 The foundations of the wall of the city are adorned
»14 xabapdd,; VdAw,, ol,  Oeuéhor, »4 ToU; Telyoug, »6 THgs TOAEWGs - KEXOTUNUEVOL
katharo  hyalo hoi themelioi tou teichous tés poleos kekosmémenoi
JDSM NDSM DNPM NNPM DGSN  NGSN DGSF  NGSF VRPP-PNM
2513 5194 3588 2310 3588 5038 3588 4102 2885
with every kind of precious stone: the first foundation jasper, the second
- Tavt, <« »8 T, Mbws Oy <Oy mpATOG.,  Oepéhios, Taomigs 6. OeUTEPOS,
panti timio litho ho ho protos themelios iaspis ho deuteros
JDSM JDSM NDSM DNSM DNSM  JINSM NNSM NNSF DNSM  INSM
3956 5093 3037 3588 3588 4413 2310 2393 3588 1208
sapphire, the third chalcedony, the fourth emerald, 20 the fifth sardonyx,
oandlpog s 01y TPITOG  YAMNOWY 6y TETUPTOG.; OTUAPAYDOS 1, 6, méumtos, owpdévug,
sapphiros ho tritos chalkedon ho tetartos smaragdos ho pemptos  sardonyx
NNSF DNSM  JNSM NNSM DNSM  INSM NNSM DNSM ~ INSM NNSM
4552 3588 5154 5472 3588 5067 4665 3588 3991 4557
the sixth carnelian, the seventh -chrysolite, the eighth beryl, the ninth topaz,
6, éxtog; aapdlovs 6, EBdopogs ypuadhbog, 6y, &ydoogy PBrpuMog., Oy Evatos,, Tomaliovss
ho hektos  sardion ho hebdomos chrysolithos ho ogdoos beryllos ho enatos topazion
DNSM  INSM NNSN DNSM  INSM NNSM DNSM  INSM NNSM DNSM  INSM NNSN
3588 1623 4556 3588 1442 5555 3588 3590 969 3588 1766 5116

100r “two thousand two hundred kilometers”; or “fourteen hundred miles” (a stade was a unit of length about 185 meters or

607 feet) ™ This number in cubits amounts to 12 times 1
measure of a man”

2; it would be about 65 meters (216 feet) "Lit. “according to the
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the tenth chrysoprase, the eleventh jacinth, the twelfth amethyst. 21 And

b1 OEXQTOG.;, XPUTOTPATOG 15 01y EVOEXATOS, Udxwlog, 6, Owdexatos,;, Guebuatog,, xal,
ho dekatos  chrysoprasos ho hendekatos hyakinthos ho dodekatos amethystos kai
DNSM  JNSM NNSM DNSM  INSM NNSM DNSM INSM NNSF CLN
3588 1182 5556 3588 1734 5192 3588 1428 m 2532
the twelve gates are twelve  pearls, . each one of the gates was
ol, Owdexa; mulidves, »6 Owdexas papyapitals Gvd, €xactog, elgg »11 TGV, TUAVWV. WVr
hoi dodeka pylones dodeka  margaritai ana hekastos heis ton pylonon én
DNPM XN NNPM XN NNPM P INSM INSM DGPM NGPM VIAI3S
3588 1427 4440 1427 3135 303 1538 1520 3588 4440 2258
from a single pearl. And the street of the city is  pure gold,
g€, »15  &vig,, papyapitou.s xals Wi, mAaTEldg 20 THgw MOAEwss, »21 xabapdv., xpuoiov,
ex henos margaritou kai he plateia tés  poleods katharon  chrysion

P JGSM NGSM CLN  DNSF  NNSF DGSF  NGSF INSN NNSN

1537 1520 3135 253 3588 4113 3588 an 2513 5553
like transparent glass. 22 And I did not see a temple in it, for the Lord
@Gy OlauynSss  Uahogs, Kai, » »4 olx; eldov, - vadv, &vs adtlis yaps 0, xUpiogs
hos diaugés hyalos Kai ouk eidon naon en aute gar ho kyrios

CAM INSM NNSM CLN BN  VAANS NASM P RP3DSF CAZ DNSM NNSM

5613 1307 5194 2532 37156 1492 3485 17122 846 1063 3588 2962

God All-Powerful is its  temple, and the Lamb. 23 And the city

<6y, Bebgip <0, TQVTOXPATWP 1> EOTW.s QUTHG:s vads, Xali; To.5 Gpviovi, xal; M, TOMG,
ho theos ho pantokrator estin  autés naos kai  to  arnion kai he polis
DNSM  NNSM  DNSM NNSM VPAIZS  RP3GSF NNSM  CLN  DNSN  NNSN CLN  DNSF  NNSF
3588 2316 3588 3841 2076 846 3485 2532 3588 1 2532 3588 4172

has no need of the sun or of the moon, that they shine on it
gxets ob, xpelavs »8 Tol, WAlovs o008, »11 THg, CEMWYG., Wa., - dabvwow,; - adth,

echei ou chreian tou héliou oude tés selenés  hina phaindsin aute
VPAI3S BN NASF DGSM NGSM TN DGSF  NGSF csc VPAS3P RP3DSF
2192 3756 5532 3588 2246 3761 3588 4582 2443 5316 846
for the glory of God illuminates it, and its lamp is the
Yoepis M5 00, — <Tol Oeoliy  EdwTioEv., alTHV,, X, adTiicss <6y AUXVOS.> »27  Toux
gar he doxa tou theou ephotisen  autén  kai  autés ho  lychnos to
CAZ  DNSF  NNSF DGSM  NGSM VAAI3S RP3ASF  CLN  RP3GSF  DNSM  NNSM DNSN
1063 3588 1391 3588 2316 5461 846 2532 846 3588 3088 3588
Lamb. 24 And the nations will walk by its light, and the
apviov xal, Ta; &, - mepmaTAoouowy , Olds alTiigs <Tols  dwTdsr  xaly 0l
arnion kai ta ethne peripatésousin  dia autés tou photos kai  hoi
NNSN CLN DNPN  NNPN VFAI3P P RP3GSF  DGSN  NGSN CLN  DNPM
1 2532 3588 1484 4043 1223 846 3588 5457 2532 3588
kings of the earth will bring their glory into  it. 25 And its
Baokeic,, »13 o Yhc; - dépouav,, aldtdv., <Tiv.s 00av.e  Elgis alTHV, xal, adtiic,
basileis tes ges pherousin  auton ten  doxan eis autén kai autes
NNPM DGSF  NGSF VPAI3P RP3GPM  DASF  NASF P RP3ASF CLN  RP3GSF
935 3588 1093 5342 846 3588 1391 519 846 2532 846
gates will never be  shut by day (for there will be no
<ol, TUABvegy 7 <obs e - xdeoblow, - Nuépags Yap, - - EoTal, o0y,
hoi  pylones ou me kleisthosin hémeras gar estai  ouk
DNPM  NNPM BN BN VAPS3P NGSF  CAZ VEMI3S BN
3588 4440 3756 3361 2808 250 1063 2071 3756
night there), 26 and they will bring the glory and the honor of the nations into
wE,  éxely, nal, - - oloousw, Ty, 06wy, xal; TV TV, »9 TEVs VB, elgy,
nyx ekei kai oisousin tén doxan kai tén timén ton  ethndon eis
NNSF BP CLN VFAI3P  DASF  NASF  CLN DASF  NASF DGPN  NGPN P
3571 1563 2532 5342 3588 1391 2532 3588 5092 3588 1484 1519
it. 27 And every unclean thing and one who practices!> detestable things and
albTivs wal, TEY, xowdvy  +~  xaly, - - oWV, POEMUYHR L« xatl,
autén kai pan  koinon kai poion bdelygma kai
RP3ASF CLN  UNSN INSN CLN VPAP-SNM NASN CLN
846 2532 3956 2839 2532 4160 946 2532

3Some manuscripts have “and the one who practices”
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falsehood will never enter into it except those who are written in
Yeldog,; »4 <ob, W)y eloéMy, eigs adDivs <ely W Ol = = YEYPAUMEVOL,; &V
pseudos ou me eiselthé eis autén ei mé hoi gegrammenoi  en
NASN BN BN VAAS3S P RP3ASF  CAC BN DNPM VRPP-PNM P
5579 3756 3361 1525 1519 846 1487 3361 3588 25 1722
the book of life of the Lamb.
~ 2\ . . ~
T BPMw ~ <Ticn lwic> »24 T0ly dpiou,,
to biblid tés z0@s tou arniou
DDSN  NDSN DGSF  NGSF DGSN  NGSN
3588 975 3588 202 3588 7y
Paradise Restored
And he showed me the river of the water of life, clear as
22 Kal, - &ekév, poi; - motapov, - - Gdatoss - {wijce Aaumpov, ags
Kai edeixen moi potamon hydatos zoés lampron  hos
CLN VAAI3S  RP1DS NASM NGSN NGSF JASM P
2532 1166 3427 015 5204 222 2986 5613
crystal, coming out from the throne of God and of the Lamb
xpOOTAAAOY o EXTIOPEUGPEVOY 1o +  €xy ToUy, Bpbvous; — <tofy, Oeolip  xals »18 Toby, dpviouss
krystallon ekporeuomenon ek  tou thronou tou theou kai tou  arniou
NASM VPUP-SAM P DGSM  NGSM DGSM  NGSM CLN DGSN  NGSN
2930 1607 1537 3588 2362 3588 2316 2532 3588 24
2 in the middle of its street, and on both sides of the river!
&y, - péow, »4 altiics <Tis; mAatelag,  xals <Tol; motapols évrelfev, xal, éxelbev,>
en meso autés  tes plateias kai  tou potamou enteuthen kai ekeithen
P JDSN RP3GSF  DGSF NGSF CLN  DGSM  NGSM B CLN B
22 3319 846 3588 a3 2532 3588 15 1782 2532 1564
is the tree of life, producing twelve fruits— yielding its fruit
o - Eldov, - lwiic; mowodv,, Owdexc,s xapmols,s Amodldolv, alToD,; <TOV, —XapTdvy>
xylon z08és poioun dodeka karpous  apodidoun autou ton karpon
NNSN NGSF VPAP-SNN XN NAPM VPAP-SNN  RP3GSN  DASM NASM
3586 222 2160 1427 2590 501 846 3588 2590
according to every month— and the leaves of the tree are for the healing
KATQ,,  +~ EHAOTOV,y iV (el Ty GUMa. »28 Toly, Eldovs — elg, - Oepamelavy,
kata hekaston mena kai ta  phylla tou  xylou eis therapeian
P INSN NASM CLN  DNPN  NNPN DGSN  NGSN P NASF
2596 1538 3376 2532 3588 5444 3588 3586 1519 2322
of the nations. 3 And there will not be any curse any longer, and the
»32 TGV,  EBvavs, xal, - »5 olx, Eotous mAv, xatdfepa; - gtie  xal, Og
ton ethnon kai ouk estai pan katathema eti kai  ho
DGPN NGPN CLN BN  VFMI3S  JNSN NNSN B CLN  DNSM
3588 1484 2532 3756 2071 3956 2652 2089 2532 3588
throne of God and of the Lamb will be in it, and  his
Bpbvogy — <toly, Beolip xal, »14 Toby, dpviov,, - Eotal, évis adtie xals adtol,
thronos tou theou kai tou  arniou estai en aute kai  autou
NNSM DGSM  NGSM CLN DGSN  NGSN VFMI3S P RP3DSF  CLN  RP3GSM
2362 3588 2316 2532 3588 21 2071 W2 846 2532 846
slaves will serve? him, 4 and they will see his face,
<ol Ooldoly =  Aatpedoousty,, alTd; xal, - - &povtar, adtol; <Td; mpdowTOV >
hoi  douloi latreusousin auto kai opsontai autou  to prosdpon
DNPM  NNPM VFAI3P RP3DSM CLN VFMI3P  RP3GSM  DASN NASN
3588 1401 3000 846 2532 3700 846 3588 4383
and his name will be on their foreheads. 5 And night will not
xals adtoly <70, OGvopuay e e €Ml QUTGV,; <TGVy METWTWY;»> xal, W, »4 olx,
kai autou to onoma epi  auton ton metopon kai  nyx ouk
CLN RP3GSM DNSN  NNSN P RP3GPM  DGPN NGPN CLN  NNSF BN
253 846 3588 3686 1909 846 3588 3359 2532 3571 3756
exist any longer, and they will not have need of the light of a lamp and
gota, - &Tl;  xals - »8 odx, Eouowg ypelav, - - dwtd, - - Ayvou, xai,
estai eti kai ouk echousin chreian photos lychnou  kai
VFMI3S B CLN BN VPAI3P NASF NGSN NGSM CLN
2071 2089 2532 3756 2192 5532 5457 3088 2532

1Lit. “of the river from here and from there” 20r “will worship

»
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the light’? of the sun, because the Lord God will give light to them,

- P, » - MAovy, BTl - wplogys <6y, Bedgy - - dwTioel,, €M, adToUGy,
phos héliou hoti kyrios ho theos photisei  ep’ autous
NASN NGSM CAZ NNSM  DNSM  NNSM VFAI3S P RP3APM
5457 2246 3754 2962 3588 2316 5461 1909 846

and they will reign forever and ever.*

xal, - - Pacthedoovow ,; <eil,, ToUG.s al@vag.s TV, aiwvwy,y

kai basileusousin eis tous aidnas  ton aionon

CIN VFAI3P P DAPM  NAPM  DGPM  NGPM

2532 936 1519 3588 165 3588 165

The Time of Fulfillment is Near
22:6 And he said to me, “These words are faithful and true, and the Lord,
Kai, - emév, - poi; Ovtor, <ois; Adyote - moTol, xals @Anbwoly xal, 6. xUplogs

Kai eipen moi  Houtoi hoi logoi pistoi  kai aléthinoi kai ho kyrios
CLN VAAI3S RPIDS RD-NPM  DNPM  NNPM JNPM  CLN  UNPM CLN  DNSM  NNSM
2532 3004 3427 3718 3588 3056 M03 2532 228 2532 3588 2962
the God of the spirits of the prophets, has sent his
61y Dediy »16 TEV,s TVEURATWY 6 »18 TEV,, TpodNTEV s -  ATECTENEV,, aldTol,,
ho theos ton  pneumaton ton  prophéton apesteilen  autou
DNSM  NNSM DGPN NGPN DGPM NGPM VAAI3S RP3GSM
3588 2316 3588 4151 3588 4396 649 846
angel to show  his slaves the things which must take place
<TOV,,  Byyedov.> - Ogifal,; adtoly <Tolg,, Ooldoig,y - - 8, Ol yevéobal,, <
ton angelon deixai  autou tois doulois ha dei genesthai
DASM NASM VAAN  RP3GSM  DDPM NDPM RR-NPN  VPAI3S ~ VAMN
3588 2 1166 846 3588 1401 3739 163 1096
in a short time.” 7 “And behold, I am coming quickly! Blessed is the one who
&y - TAYEly  « xal, {000, - - Epouar; TayD, paxdplogs « b - -
en tachei kai idou erchomai  tachy  makarios ho
3 NDSN CLN I VPUIS B INSM DNSM
1722 5034 2532 2400 2064 5035 3107 3588
keeps the words of the prophecy of this book.” 8 And 1,
P&V, Tolgy Adyougy »11 THg, TpodnTeiag,, »13 ToUTOV., <Tol, PPAiov,y Kéyo, «
teron tous logous tés  propheteias toutou tou bibliou Kago
VPAP-SNM DAPM  NAPM DGSF NGSF RD-GSN  DGSN NGSN RPINS
5083 3588 3056 3588 4394 5127 3588 975 2504
John, am the one who heard and who saw  these things. And when I heard
Twdwryg, o 65 - -  dxodwy, xals - Prnwvs tabta,  « xals  6te, - rovad
I6annés ho akouon  kai blepon  tauta kai  hote ekousa
NNSM DNSM VPAP-SNM  CLN VPAP-SNM  RD-APN CLN  CAT VAAITS
2491 3588 191 2532 991 3778 2532 3753 191
and saw  them, I fell down to worship before the feet of the
xaly EBAeda,, o - Emeon,; <« - mpooxwviioal,, Eumpoodev,s TV, mod&V., »19 To
kai  eblepsa epesa proskynésai emprosthen  ton  podon tou
CLN  VAAIS VAAITS VAAN P DGPM  NGPM DGSM
2532 991 4098 4352 1715 3588 4228 3588
angel who showed  these things to me. 9 And he said to me,
dyyéhov 1, ToUy Oebevlovtdsn Talta,, « - Wol,  xal, - AéyEl, —  pols
angelou tou deiknyontos  tauta moi kai legei moi
NGSM DGSM  VPAP-SGM RD-APN RPIDS cLC VPAI3S RPIDS
2 3588 1166 5023 3427 2532 3004 3427
“Donotdothat’’ 1 am vyour fellow slave, and of your brothers the
<Opa, A5 - gy 000, oUWOoUAGs «  xaly »11 00Uy, <TGVi, QOEADEV.> TGV
Hora me eimi  sou syndoulos kai sou ton adelphon ton
VPAM2S BN VPAITS  RP2GS NNSM CLN RP2GS  DGPM NGPM DGPM
3708 3361 1510 4675 4889 2532 4675 3588 80 3588
prophets, and of those who keep the words of this book.
TPOPYTAV 1y Xalis -  T@Vis —  TNPOUVTWY,; ToUGs AGYOUG, »21 ToUTOU,, <Tolyn  PBtBAlou,»
prophéton  kai ton terounton  tous  logous toutou tou bibliou
NGPM CLN DGPM VPAP-PGM  DAPM  NAPM RD-GSN  DGSN NGSN
4396 2532 3588 5083 3588 3056 5127 3588 975

3Some manuscripts have “of the light” 4Lit. “for the ages of the ages” 5Lit. “do not see to it”

N Noun JAdj D Def Art RPron BAdvb CConj TPrtcl PPrep Xindcl« NNom G Gen D Dat AAcc VVoc « SSing PPlur « MMasc FFem N Neut



1297 REVELATION 22:16

Worship God!” 10 And he said to me, “Do not seal up the words
TPOTKUVNTOY 25 < T3  Oelsp Kal, - Aéyer, - poi; »5 My, obpaylonss « Tolss Adyous,
proskynéson t0  theo Kai legei moi Mé  sphragisés tous  logous
VAAM2S DDSM  NDSM CLN VPAI3S RPIDS BN VAAS2S DAPM  NAPM
4352 3588 2316 2532 3004 3427 3361 4972 3588 3056
of the prophecy of this book, for the time is  near! 11 The
»9 Tiics mpodyrelag, »11 ToUTOU,, <ToUy, PBifMovi>  Yaps 613 XaupdSy, €0TWi, Eyylss 6,
tés prophéteias toutou tou bibliou gar ho kairos estin  engys ho
DGSF NGSF RD-GSN  DGSN NGSN CAZ  DNSM NNSM  VPAI3S B DNSM
3588 4394 5127 3588 975 1063 3588 2540 2076 1451 3588
one who does evil, let him do evil still, and the defiled, let him be
- -+ > ddwlv, - - - ddumodtw, €T, xal; O pumapds; - - -
adikon adikesato eti  kai ho rhyparos
VPAP-SNM VAAM3S B CLN DNSM  INSM
91 91 2089 2532 3588 4508

defiled still, and the righteous, let him practice righteousness still, and the
pumapeuttw s  ETl, xal, 6n  OX@log, - - MOMOATW., OQUOTUWV iy ETl;s Xl Oy

rhypareuthétdo  eti  kai ho dikaios poiesato dikaiosynén eti  kai ho
VAPM3S B CLN  DNSM INSM VAAM3S NASF B CN DNSM
4510 2089 2532 3588 1342 4160 1343 2089 2532 3588
holy, let him be holy still.” 12 “Behold, I am coming quickly, and my
aylg,y - - - ayoditw, £, ood, - -  Eppouat, Tayb; xal, Qov,
hagios hagiasthéto eti Idou erchomai  tachy  kai mou
INSM VAPM3S B | VPUITS B CLN  RPIGS
40 37 2089 2400 2064 5035 2532 3450
reward is with me, to repay each  one according to what his
<65 wobbse - per’s fuoly, — Gmodolval,, ExdoTw, <« WG, +« »15 adtobye
ho misthos met’” emou apodounai  hekasto hos autou
DNSM  NNSM P RPIGS VAAN JDSM CAM RP3GSM
3588 3408 3326 1700 591 1538 5613 846
deeds are! 13 I am the Alpha and the Omega, the first and the
<TOy; Epyov.y E0TWVs gy, « 10, Alda; xai, To; Qs 6, mp&Togs Ay b1
to ergon estin egbd to Alpha kai to 0 ho protos kai ho
DNSN  NNSN VPAI3S RPINS DNSN  NNSN  CLN DNSN  NNSN  DNSM  INSM  CLN DNSM
3588 2041 2076 1473 3588 1 2532 3588 5508 3588 4413 2532 3588
last, the beginning and the end.” 14 Blessed are the ones who wash their
goxatos,, N GpYN Xy TOis TEAOGHs Maxdptot, « o, - - TAVOVTES; aUTEV
eschatos  heé arche kai to telos Makarioi hoi plynontes  auton
INSM DNSF NNSF CLN  DNSN  NNSN INPM DNPM VPAP-PNM  RP3GPM
2078 3588 746 2532 3588 5056 3107 3588 4150 846
robes, so that their authority  will be over the tree of
g, OoTOMSy W, «  althv, <¥, Edoudia,, - EoTous éml, TO.; E0dovy, -
tas stolas hina auton hé exousia estai  epi to xylon
DAPF NAPF CAP RP3GPM  DNSF  NNSF VFMI3S P DASN  NASN
3588 4749 2443 846 3588 1849 2071 1909 3588 3586
life and they may enter into the city through the gates.
<tiics (wiice xaly, - - elofMwow,, elgy TV, MM, 20 Toigs TUABOW 4
tes zoes kai eiselthosin eis tén  polin tois  pylosin
DGSF  NGSF CLN VAAS3P P DASF  NASF DDPM NDPM
3588 2222 2532 1525 1519 3588 4172 3588 4440
15 Outside are the dogs and the sorcerers and the sexually immoral people and the
Bw, o o, wlves; wnal, of; ddpuaxors xal, olg Wpvor, - «  xal, oly
exo hoi kynes kai hoi pharmakoi kai hoi pornoi kai  hoi
BP DNPM NNPM  CLN DNPM  NNPM CLN DNPM  NNPM CLN  DNPM
1854 3588 2965 2532 3588 5333 2532 3588 4205 2532 3588
murderers and the idolaters and everyone who loves and who practices
boveis,, xal;; Ol el0wAoAdTpal,s xals MG, - GGV xal, - TOLEY 2
phoneis kai  hoi  eidololatrai kai pas philon  kai poion
NNPM CLN  DNPM NNPM CLN INSM VPAP-SNM  CLN VPAP-SNM
5406 253 3588 1496 2532 3956 5368 2532 4160
falsehood. 16 “I, Jesus, sent my angel to testify to you about
Yelidos., ‘Eyw, Tyools, Emewda; pous <tov, &yyeddvey - paptupioo, — Ouivg -
pseudos Egd lesous epempsa mou ton  angelon martyresai hymin
NASN RPINS  NNSM VAAIIS  RPIGS  DASM NASM VAAN RP2DP
5579 1473 2424 3992 3450 3588 32 3140 5213
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these things for the churches. I am the root and the descendantof David,
tadta, «  émy, Tals, bodvolag, Eydi ety s Pl xal; Tos  yEvos, - Aavidy
tauta epi tais  ekklesiais egd eimi hé rhiza kai to genos Dauid
RD-APN P DDPF NDPF RPINS ~ VPAIIS DNSF NNSF  CLN  DNSN NNSN NGSM
5023 1909 3588 1577 1473 1510 3588 4491 2532 3588 1085 1138
the bright morning star.”
On <0x  ARUMPOG.> <Oy MPWIVGG> AOTHPS
ho ho lampros ho  proinos astér
DNSM DNSM INSM DNSM  JNSM NNSM
3588 3588 2986 3588 4407 792
An Invitation to Respond
22:177 And the Spirit and the bride say, “Come!” And the one who hears, let
xal, T, mvelua, xal, %s voudns Aéyouowv, “Epyous xaly, 06, - - axodwyv, -
kai to pneuma kai he nymphé legousin Erchou  kai ho akoudn
CLN DNSN ~ NNSN  CLN DNSF  NNSF VPAI3P VPUM2S  CLN  DNSM VPAP-SNM
2532 3588 4151 2532 3588 3565 3004 2064 2532 3588 191
him say, “Come!” And the one who is thirsty, let him come. The one who
- ematw,, “Epyov.; xal, 65 - - - 0wdvs - - épxéobw, b -
eipatd Erchou kai ho dipson erchesthd  ho
VAAM3S VPUM2S  CLN  DNSM VPAP-SNM VPUM3S ~ DNSM
3004 2064 2532 3588 1372 2064 3588
wants, let him take the water of life freely.’
b,y - - AaPétw, - U0wp, - (Wi, Owpedv,,
thelon labeto hydor zoés  dorean
VPAP-SNM VAAM3S NASN NGSF B
2309 2983 5204 222 1432
A Final Warning
22:18 1 testify to everyone who hears the words of the prophecy of
gyw, Maptupld, -  mavtl;  T@, Gxolovtis ToUgs Adyoug, »9 THgs mpodmteing, »11
egd  Martyro panti to akouonti tous logous tés prophéteias
RPINS  VPAIIS JOSM  DDSM  VPAP-SDM  DAPM  NAPM DGSF NGSF
1473 3140 3839 3588 191 3588 3056 3588 4394
this book: if anyone adds to them, God will add to
ToUTOU, <Toly,  PUPMov,>  €aviy, TG,  Embfs €M altdy, <by Bedgy - émbhoels ém
toutou tou bibliou ean tis epithe ep’ auta ho theos epithései ep’
RD-GSN  DGSN NGSN CAC  RX-NSM VAAS3S P RP3APN DNSM  NNSM VFAI3S P
5127 3588 975 1437 5100 2007 1909 846 3588 2316 2007 1909
him the plagues written in  this book. 19 And if
QUTOV,, TG, TANYAG,, <TSss  YEYPQUUUEVAS o €Va; TOUT@3, <Thas PP xal, édv,
auton  tas plégas tas gegrammenas en  toutd to biblio kai ean
RP3ASM  DAPF NAPF DAPF VRPP-PAF P RD-DSN  DDSN NDSN CLN  CAC
846 3588 a1 3588 125 2 5129 3588 975 2532 1437
anyone takes away from the words of this book of prophecy,
TG,  GdENy, «  Amds TAVs Abywv, »9 TaUTNg., <Tols PiBAlovy - <Tiic,  Tpodyreias >
tis aphele apo ton  logon tautés tou bibliou tés prophéteias
RX-NSM  VAAS3S P DGPM  NGPM RD-GSF  DGSN NGSN DGSF NGSF
5100 851 575 3588 3056 3778 3588 975 3588 4394
God will take away his share of the tree of life
<6,y Dedgip - ddedel; «  adtolg <TOw  MépOS> Gmdi ToDk E0MoUs, - <THg,  (wiig.y
ho theos aphelei autou to meros apo tou xylou tes Z08s
DNSM  NNSM VFAI3S RP3GSM  DASN  NASN P DGSN  NGSN DGSF  NGSF
3588 2316 851 846 3588 3313 575 3588 3586 3588 2222
and from the holy city that are  written in  this book.
oy a5 THows <THows Qyiag,y ToNewsy, TGV, -  Yeypapuuévwvs &vp ToUTwss <T@y PP,y
kai ek tés tés  hagias poleds  ton gegrammendn en  touto to biblio
CLN P DGSF  DGSF  JGSF NGSF DGPN VRPP-PGN P RD-DSN  DDSN NDSN
2532 1537 3588 3588 40 412 3588 25 2 5129 3588 975

6 0r “without cost”
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20 The one who testifies about these things says, “Yes, I am coming quickly!”

6, - - puaptupiv, - Talta, <«  Aéyer, Nal; - -
ho

Epyopats Tyl
martyron tauta Legei  Nai erchomai tachy
DNSM VPAP-SNM RD-APN VPAI3S | VPUITS B
3588 3140 5023 3004 3483 2064 5035
Amen! Come, Lord Jesus! 21 The grace of the Lord Jesus be with all.’
Auivs  Epyou, xlpie,, Tnooly, ‘H, xaps, »4 tol; wuplov, ‘Inool; — petds mavtwy,
Amén erchou kyrie Iésou HE charis tou kyriou lésou meta panton
| VPUM2S  NVSM  NVSM DNSF  NNSF DGSM  NGSM  NGSM P JGPM
281 2064 2962 2424 3588 5485 3588 2962 2424 3326 3956

7Many manuscripts add “Amen”; some manuscripts add “the saints. Amen”
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